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I nderuar klient:

Ju përgëzojmë për zgjedhjen tuaj dhe ju falenderojmë për besimin tuaj ndaj nesh. Kjo pajisje 
praktike, moderne dhe funksionale është prodhuar me materiale të cilësisë së parë, të cilat 
u janë nënshtruar disa kontrolleve strikte të cilësisë gjatë procesit të prodhimit dhe janë 
analizuar me saktësi për të plotësuar të gjitha kërkesat tuaja për një gatim perfekt.
Mos e nxirrni pajisjen nga ambalazhimi mbrojtës deri në momentin e montimit.

Ju lutemi të lexoni udhëzimet përpara se të bëni instalimin ose gjatë përdorimit të pajisjes. 
Informacioni që përmbajnë udhëzimet është themelor për një funksionim korrekt dhe, ajo që 
është më e rëndësishmja, për sigurinë tuaj.

Ambalazhi i pajisjes suaj është prodhuar me materiale saktësisht të domosdoshme për të 
garantuar një mbrojtje efikase gjatë transportit.
Këto materiale janë të riciklueshme, duke reduktuar në këtë mënyrë impaktin negativ në 
mjedis. Gjithashtu ju ftojmë të kontribuoni në ruajtjen e natyrës, duke ndjekur këshillat e 
mëposhtme:
- depozitojeni ambalazhin në kontejnerin e riciklimit të përshtatshëm,
- përpara se të hidhni një pajisje të papërdorshme, nxirreni atë jashtë përdorimit. 
Konsultohuni me administratën tuaj lokale për adresën e qendrës së mbledhjes së 
materialeve të riciklueshme sa më shpejt dhe dorëzojeni aty pajisjen,
- mos e hidhni vajin e përdorur në lavapjatë. Ruajeni në një enë të mbyllur dhe dërgojeni në 
një vend mbledhje ose, në mungesë të tij, në një kosh plehrash (do të përfundojë në një 
vend plehrash të kontrolluar; ndoshta, nuk është zgjidhja më e mirë, por shmangim ndotjen 
e ujit).

E RËNDËSISHME:
Nëse ndryshe nga ajo që pritet, pajisja do të paraqesë ndonjë dëmtim ose nuk do të 
përmbushë qëllimin e cilësisë së parashikuar, ju lutemi të na vini në dijeni sa më shpejt të 
jetë e mundur. Që garancia të jetë e vlefshme, pajisja nuk duhet të jetë përdorur dhe as të 
ketë pësuar dëmtime.
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Udhëzuesit e sigurisë
Lexoni me kujdes këto instruksione. Vetëm atëherë mund 
të përdorni pajisjen në mënyrë efektive dhe të sigurt.

Të gjitha punët e instalimit, rregullimit dhe përshtatjes me 
një lloj tjetër gazi duhet të realizohen nga një teknik i 
autorizuar, duke respektuar normativat dhe legjislacionin 
përkatës dhe të drejtat e kompanive lokale elektrike dhe 
të gazit. 
Rekomandohet të merrni në telefon Shërbimin teknik për 
përshtatjen në një një tip tjetër gazi. 

Përpara se të instaloni pllakën tuaj të re të gatimit 
sigurohuni që instalimi të realizohet duke ndjekur 
instruksionet e montimit.

Kjo pajisje mund të instalohet në një vend me ajër të 
bollshëm, duke respektuar rregullat në fuqi dhe dispozitat 
përkatëse të ventilimit. Nuk duhet ta aktivizoni pajisjen në 
një pajisje evakuimi të produkteve me djegie.

Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim shtëpiak 
dhe nuk lejohet përdorimi i saj komercial ose profesional. 
Kjo pajisje nuk mund të instalohet në jahte ose në 
karavane. Garancia mbetet e vlefshme vetëm në rast se 
respektohet përdorimi i saj vetëm për qëllimin për të cilin 
është projektuar.

Vendi ku instalohet pajisja, sipas rregullores, duhet të jetë 
i ventiluar në mënyrë perfekte.

Mos e vendosni pajisjen aty ku ajri krijon korrent. Vatrat 
mund të fiken.

Kjo pajisje ka dalë nga fabrika e përshtatur me llojin e 
gazit që tregon pllaka e karakteristikave. Nëse do të ishte 
e nevojshme të ndërrohej, këshillohuni me instruksionet 
e montimit.

Mos bëni ndërhyrje në pjesën e brendshme të pajisjes. 
Nëse do të ishte e nevojshme, merrni në telefon 
Shërbimin tonë teknik.

Ruajini instruksionet e përdorimit dhe të instalimit dhe 
dorëzojini me pajisjen nëse ndryshon pronar.

Nëse vini re ndonjë dëmtim në pajisje, mos e aktivizoni 
atë. Vihuni në kontakt me Shërbimin tonë teknik. 

Sipërfaqet e pajisjes së gatimit nxehen gjatë funksionimit. 
Veproni me kujdes. Mbajini larg fëmijët.

Përdoreni pajisjen vetëm për të gatuar, asnjëherë për 
ngrohje.

Yndyrnat ose vajrat e mbinxehura digjen lehtësisht. Jini i 
pranishëm ndërsa nxehni yndyrna ose vajra. Nëse digjen, 
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mos e shuani zjarrin me ujë. Rrezik djegieje! Mbulojeni 
enën me një kapak për të shuar zjarrin dhe fikeni zonën 
e gatimit.

Në rast avarie, shkëputni rrjetin elektrik dhe të gazit të 
pajisjes. Për riparim, merrni në telefon Shërbimin tonë 
teknik.

Nëse ndonjë nga komandat nuk mund të rrotullohet, mos 
ushtroni forcë. Lajmëroni menjëherë Shërbimin teknik, 
për të proceduar në riparim ose zëvendësim.

Mos vendosni enë të deformuara që nuk qëndrojnë mbi 
pllakat dhe vatrat, për të evituar rënien e tyre aksidentale.

Mos përdorni makina pastrimi me avull në pllakën e 
gatimit. Rrezik nga korrenti!

Kjo pajisje i korrespondon klasit 3, sipas normës 
EN 30-1-1 për pajisjet me gaz: pajisje e futur në mobilie.

Mos mblidhni ose mos përdorni produkte kimike 
gërryese, avuj, materiale të djegshme dhe as produkte 
ushqimore poshtë ose afër kësaj pajisjeje 
elektroshtëpiake.

Kjo pajisje nuk është e destinuar për t'u përdorur nga 
persona (përfshi fëmijët) aftësitë fizike, shqisore ose 
mendore të të cilëve janë të kufizuara ose që kanë 
mungesë eksperience ose njohurish, po të mos jenë nën 
mbikëqyrjen ose nën udhëzimin përkatës për përdorimin 
e pajisjes nga një person i përgjegjshëm për sigurinë e tij.

Gjatë punës aparatin mos e leni pa mbikëqyrje.

Grafikët e paraqitur në këtë manual instruksionesh janë 
orientues.

Prodhuesi qëndron jashtë çdo përgjegjësie nëse nuk 
përmbushen dispozitat e këtij manuali. 



5

Pajisja juaj e re

Pllakat

Vatra deri në 
1,0 kW

Komandat

Vatra me flakë 
të trefishtë deri 
në 4,0 kW

Vatra deri në 
3,0 kW

Pllakat

Vatra deri në 
1,0 kW

Komandat

Vatra deri në 
3,0 kW

Vatra deri në 
1,75 kW

Vatra me flakë 
të dyfishtë me 
fuqi deri në 
3,3 kW

Pllakat

Vatra deri në 
1,0 kW

Komandat

Vatra deri në 
3,0 kW

Pllaka elektrike 
1500 V

Vatra deri në 
1,75 kW

Pllakat

Vatra deri në 
1,75 kW

Komandat

Vatra deri në 
3,0 kW

Vatra deri në 
1,0 kW

Pllakat

Vatra deri në 
1,0 kW

Komandat

Vatra deri në 
3,0 kW

Vatra deri në 
1,75 kW

Vatra deri në 
1,75 kW

Vatra me flakë të 
trefishtë deri në 
4,0 kW

Main Switch

Main Switch

Main Switch

Vatra deri në 
1,75 kW

Pllakat

Vatra deri në 
1,75 kW

Komandat

Vatra deri në 
3,0 kW

Vatra deri në 
1,0 kW

Vatra me flakë të 
dyfishtë me fuqi 
deri në 5,0 kW

Main Switch

Vatra deri në 
1,75 kW

Pllakat

Vatra deri në 
1,75 kW

Komandat

Vatra deri në 
1,0 kW

Main Switch

Vatra deri në 
1,75 kW

Vatra deri në 
3,0 kW

  

Vatra me flakë të 
dyfishtë me fuqi 
deri në 5,0 kW
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Vatrat me gaz 

Funksionimi

Çdo komandë veprimi ka të përcaktuar vatrën që 
kontrollon. Fig. 1.

Për një funksionim korrekt të pajisjes është e nevojshme 
të siguroheni që pllakat dhe të gjitha pjesët e vatrave të 
jenë të vendosura mirë. Fig. 2-3. 

Ndezja manuale 1. Shtypni komandën e vatrës së zgjedhur dhe rrotullojeni 
majtas deri në pozicionin e dëshiruar.

2. Afroni ndonjë tip ndezësi apo flakë (çakmakë, qiri etj.) 
te vatra. 

Ndezja automatike Nëse pllaka juaj e gatimit përmban ndezjen automatike 
(me çentil):

1. Shtypni komandën e vatrës së zgjedhur dhe rrotullojeni 
majtas deri në pozicionin e fuqisë maksimale.
Ndërsa komanda është shtypur, krijohen shkëndija në të 
gjitha vatrat. Flaka ndizet (tashmë nuk është e nevojshme 
ta mbani komandën shtypur).

2. Rrotullojeni komandën në pozicionin e dëshiruar.

Nëse nuk krijohet flaka, rrotulloni komandën në 
pozicionin e fikjes dhe përsërisni hapat. Këtë herë, mbani 
komandën duke e shtypur për më shumë kohë 
(deri në 10 sekonda).
Kujdes! Nëse pas 15 sekondash flaka nuk ndizet, fikeni 
vatrën dhe hapni derën ose dritaren. Prisni të paktën një 
minutë përpara se të tentoni të ndizni vatrën.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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Sistemi i sigurisë
Sipas modelit, pllaka e gatimit mund të përmbajë një 
sistem sigurie (termoçifti), që pengon kalimin e gazit nëse 
vatrat fiken aksidentalisht. Për të garantuar që kjo pajisje 
të jetë aktive, ndizni vatrën normalisht dhe pa e lëshuar 
komandën, mbajeni të shtypur gjatë 4 sekondave pasi të 
jetë ndezur flaka.

Fikja e një vatre Rrotulloni komandën korresponduese djathtas deri në 
pozicionin 0.

Nivelet e fuqisë Komandat progresive ju lejojnë të rregulloni fuqinë që 
nevojitet mes niveleve maksimale dhe minimale.

  

Çentili
Termoçifti

Pozicioni Komanda e 
mbyllur

Flaka e 
madhe

Hapja ose 
kapaciteti 
maksimal 
dhe ndezja 
elektrike

Flaka e vogël Hapja ose 
kapaciteti 
minimal

Në rastin e vatrave dyshe me flakë të dyfishtë, flakët 
e brendshme dhe të jashtme mund të rregullohen 
në mënyrë të pavarur.

Nivelet e mundshme të fuqisë janë:

Flaka e jashtme dhe e brendshme në fuqinë 
maksimale.

Flaka e jashtme në fuqinë minimale dhe flaka e 
brendshme në fuqinë maksimale.

Flaka e brendshme në fuqinë maksimale.
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Çelësi kryesor /
Bllokimi i pllakës së 
gatimit (Main Switch)

Paralajmërimet Gjatë funksionimit të vatrës, është normale që të dëgjohet 
një fërshëllimë e lehtë.

Në përdorimet e para është normale të përhapen erërat, 
kjo nuk përbën asnjë rrezik, as keqfunksionim dhe do të 
zhduken në vazhdimësi.

Disa sekonda pasi të jetë fikur vatra do të prodhohet një 
tingull (me fërshëllimë të thatë). Nuk ka asnjë anomali, 
kjo do të thotë se funksioni i sigurisë është çaktivizuar.

Mbani pastërti maksimale. Nëse çentilat janë të pistë
ndezja do të jetë defektoze. Pastrojini vazhdimisht me një 
furçë jometalike të vogël. Kini parasysh se çentilat nuk 
duhet të pësojnë goditje.

Flaka e brendshme në fuqinë minimale.

Pllaka e gatimit mund të disponojë një çelës kryesor 
që ndërpret kalimin e gazit kryesor dhe i cili i fik të 
gjitha vatrat njëkohësisht. Ky çelës është shumë 
praktik nëse keni fëmijë në shtëpi ose nëse për 
ndonjë arsye ju duhet të fikni me shpejtësi të gjitha 
vatrat.

Bllokimi i pllakës së gatimit:

1. Shtypni çelësin kryesor.

Të gjitha vatrat e ndezura fiken. Pllaka e gatimit 
bllokohet.

Zhbllokimi i pllakës së gatimit:

1. Vendosini të gjitha komandat në pozicionin e 
fikjes.

2. Shtypeni dhe rrotullojeni çelësin kryesor në drejtim 
të kundërt me akrepat e orës deri në fund. Hapni 
kalimin e gazit kryesor.

Tashmë mund ta përdorni normalisht pllakën e 
gatimit.
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Flaka me ngjyrë portokalli është normale. Kjo ndodh si 
pasojë e pluhurit në ambient, gazrave të tepërta, etj.

Përdorimi i pajisjes së gatimit dhe gazit krijon nxehtësi 
dhe lagështi në zonën ku është instaluar.

Duhet të siguroni një ajrosje të mirë të kuzhinës: Mbani 
hapur vrimat e ajrosjes natyrale ose instaloni një pajisje 
të ventilimit mekanik (oxhak aspirimi).

Përdorimit intensiv dhe të zgjatur të pajisjes mund t'i 
nevojitet një ventilim i plotë, p.sh duke hapur një dritare 
ose një ventilim më efikas, p.sh., duke rritur fuqinë e 
ventilimit mekanik, nëse ekziston.

Në rastin e një fikjeje aksidentale të flakëve të vatrës, 
mbyllni komandën e veprimit të vatrës dhe mos tentoni ta 
rindizni për më pak se 1 minutë.

Enët e përshtatshme

Tigani wok Wok është një mjet kuzhine që e ka origjinën nga Kina, 
është një lloj tigani i lehtë, i rrumbullakët, i thellë, me 
doreza dhe me bazament të rrafshët ose të lugët. 
Në tiganin wok, ushqimet mund të përgatiten në forma të 
ndryshme: të ziera, të skuqura, në zjarr të avashtë, në 
skarë dhe gjithashtu me avull. Mund të thuhet se tigani 
wok shërben ndonjëherë si tavë dhe si tigan, dhe falë 
formës dhe përmasës, lejon të gatuhen përbërës me 
përmasa të konsiderueshme.
Në tiganin wok, nxehja shpërndahet në mënyrë të 
njëtrajtshme dhe lehtësisht, nxehja intensive që 
akumulohet lejon ushqimet të gatuhen në pak kohë, dhe 
mbi të gjitha kërkon pak vaj, si një nga metodat e gatimit 
më të shpejta dhe të shëndetshme.
Kur përdorni një tigan wok, ndiqni instruksionet e 
prodhuesit.

Vatra Diametri minimal 
i enës

Diametri maksimal 
i enës

Vatra me flakë të 
dyfishtë apo të 
trefishtë

22 cm

Vatra e shpejtë 22 cm 26 cm

Vatra 
gjysmë e shpejtë

14 cm 20 cm

Vatra ndihmëse 12 cm 16 cm

Pllaka elektrike 18 cm
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Aksesorët Sipas modelit, pllaka e gatimit mund të përfshijë 
aksesorët e mëposhtëm. Gjithashtu këto mund ti shihni 
në Shërbimin teknik.

Skara metalike shtesë 
për tiganin wok
Tigani wok

Skara metalike shtesë për tiganin wok: për t'u përdorur 
në vatrat me flakë të dyfishtë ose të trefishtë me enët me 
bazë të rrafshët. 
Përdorimi i këtyre enëve mund të shkaktojë një deformim 
të përkohshëm. Kjo është normale dhe nuk ndikon në 
funksionimin e pajisjes.
Pllaka e gizës (4/5 kW): kodi HEZ298107.
Pllaka e gizës (3,3 kW): kodi HEZ298108.
Pllaka me hekur të emaluar: kodi HEZ298110.
Tigani wok: kodi HEZ298103.

Skara metalike shtesë 
për ibrikun e kafesë

Për të përdorur vatrën ndihmëse me enë me diametër më 
të vogël se 12 cm.
Pllaka e gizës: kodi HEZ298115.
Pllaka me hekur të emaluar: kodi HEZ298114.

Simmer Plate
Ky aksesor është dizajnuar për të ulur nivelin e 
nxehtësisë në fuqinë minimale.
Vendoseni aksesorin drejt e mbi pllakë me flakën të 
drejtuar lart dhe asnjëherë drejtpërdrejt mbi vatër. 
Vendoseni enën të vendosur në qendër të aksesorit.
Kodi HEZ298105

Simmer Cap
Vatra e përshtatshme posaçërisht për të gatuar me 
zjarr të ngadaltë. Për përdorimin e saj është e nevojshme 
të nxirrni vatrën ndihmëse dhe ta zëvendësoni me 
Simmer Cap.
Kodi HEZ298104

Prodhuesi nuk mban përgjegjësi nëse nuk përdoren ose 
përdoren në mënyrë jo korrekte këto aksesorë.
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Këshilla për gatimin

Pllakat elektrike
Përpara se të përdorni pllakën për herë të parë, lëreni të 
ngrohet për 5 minuta pa asnjë enë mbi të dhe me 
rregullatorin në fuqinë maksimale. Gjatë kësaj periudhe 
kohore është normale çlirimi i tymit dhe i erërave, të cilat 
do të ikin gjatë përdorimit. Përveç kësaj ngrohje të parë, 
mos i përdorni pllakat pa enë.

Rekomandohet që gjatë fillimit të gatimit të vendosni 
komandën në pozicionin maksimal dhe në varësi të 
sasisë dhe cilësisë së ushqimeve të kaloni më pas në një 
pozicion mesatar të gatimit.
Duke shfrytëzuar inercinë termike të pllakës, kjo mund të 
fiket pak më përpara përfundimit të gatimit, për të kursyer 
energjinë, dhe gatimi do të vazhdojë nga nxehtësia e 
akumuluar në të.

Përdorni enë me bazament të rrafshët, të trashë dhe me 
një përmasë të ngjashme me pjesën ngrohëse, 
asnjëherë me një përmasë më të vogël.

Evitoni derdhjen e lëngjeve mbi sipërfaqen e pllakës ose 
të punoni me enë të lagura mbi të.

Vatra Shumë i fortë  I fortë Mesatar I ngadaltë

Vatra me flakë të 
dyfishtë apo të 
trefishtë

Vlimi, zierja, pjekja, 
thekja e paejës, 
ushqimit aziatik 
(wok).

Ringrohja dhe mbajtja ngrohtë:
ushqimet e përgatitura, ushqimet e 
gatuara.

Vatra e shpejtë Eskallop, biftek, 
omëletë, fërgesa.

Oriz, beshamel, 
ragu.

Gatim me avull:
peshk, perime.

Vatra 
gjysmë e shpejtë

Patate në avull, 
perime të freskëta, 
supa, makarona.

Ringrohja dhe mbajtja ngrohtë:
ushqime të gatuara dhe gatimi i gjellëve 
delikate.

Vatra ndihmëse Zierja: gjellë, oriz 
me qumësht, 
karamel.

Shkrirja dhe gatimi i 
ngadaltë: bishtaja, 
fruta, ushqime të 
ngrira.

Gatimi/Shkrirja:
gjalpë, çokollatë, 
xhelatinë.
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Pllakat elektrike me 
rregullatorin e 
vazhdueshëm të 
energjisë

Këto pllaka komandohen nga një rregullator i kontrollit të 
energjisë nëpërmjet të cilit ju mund të zgjidhni fuqinë e 
përshtatshme për ushqimin që gatuani. Fig. 4

Duke pasur parasysh tipin e gatimit, sasinë e ushqimit 
dhe duke përdorur tabelën e mëposhtme, kthejeni 
komandën në të majtë, deri në pozicionin që i 
korrespondon ushqimit të cilin dëshironi të gatuani. 
Llamba e kontrollit të funksionit do të ndriçojë. Për ta 
çaktivizuar pllakën rrotulloni komandën deri në 
pozicionin 0. Llamba e kontrollit do të fiket.

Sugjerime

Këto pozicione të këshilluara janë orientuese.
Duhet të shtohet fuqia në rast se:

- sasi të rëndësishme të lëngjeve,

- ushqime të mëdha,

- gatim me enë pa kapakë.

Fig. 4

Pllaka me 9 
pozicione

Shkrirja: çokollatë, gjalpë, xhelatinë 1-2

Zierja: oriz, beshamel, ragu 2-3

Zierja: patate, makarona, perime 4-5

Skuqja: mish i shterur, rosto role 4-5

Zierja me avull: peshk 5

Ngrohja, mbajtja ngrohtë: ushqime të përgatitura 2-3-4-5

Pjekja: eskallopë, biftekë, omëletë 6-7-8

Zierja dhe pjekja 9
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Paralajmërimet për përdorimin
Këshillat e mëposhtme do t'ju ndihmojnë të kurseni 
energjinë dhe të shmangni dëmet tek enët:

Përdorni enë me përmasa të përshtatshme për çdo 
vatër.

Mos përdorni enë të vogla në vatra të mëdha. Flaka 
nuk duhet të prekë anët e enës.

Mos përdorni enë të deformuara që janë të 
paqëndrueshme mbi pllakën e gatimit. Enët mund të 
përmbysen

Përdorni vetëm enë me bazament të rrafshët dhe të 
trashë.

Mos gatuani pa kapak ose me kapak të zhvendosur, 
sepse çohet dëm një pjesë e energjisë.

Vendosni enën në qendër të vatrës. Në rast të kundërt 
mund të përmbyset.

Mos vendosni enët e mëdha në vatrat afër komandave. 
Këto mund të rezultojnë të dëmtuara nga tejkalimi i 
temperaturës.

Vendosini enët mbi skarat metalike dhe asnjëherë direkt 
mbi vatër.

Përdorini enët me kujdes mbi pllakën e gatimit.

Mos e godisni pllakën e gatimit ose mos vendosni mbi 
të pesha të tepërta.

Sigurohuni nëse pllakat dhe kapakët e vatrave janë 
vendosur mirë përpara përdorimit të tij.
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Pastrimi dhe mirëmbajtja

Pastrimi Kur pajisja të jetë e ftohtë, pastrojeni me një sfungjer, ujë 
dhe sapun.

Mbas çdo përdorimi, pastrojeni sipërfaqen me elementët 
përkatës të vatrës pasi të jetë ftohur. Nëse lihen mbetje 
(ushqime të mbetura, pika vaji etj.), sadopak të jenë, do 
të grumbullohen në sipërfaqe dhe më vonë do të jenë më 
të vështira për t'u hequr. Është e nevojshme që vrimat 
dhe të çarat të jenë të pastra që flaka të dalë në mënyrë 
korrekte. Pastrojini me ujë me shkumë dhe fërkojini me 
një furçë jo metalike.

Nëse skarat kanë gomina, kini kujdes kur t'i pastroni. 
Gominat mund të këputen dhe pllaka mund të gërvishti 
pllakën e gatimit.

Thajini gjithmonë plotësisht vatrat dhe pllakat. Prania e 
pikave të ujit ose e zonave të lagështa në fillim të gatimit 
mund të dëmtojë smaltin.

Pas pastrimit dhe tharje së vatrave, sigurohuni që 
kapakët të jenë vendosur mirë mbi difuzorin.

Produktet e 
papërshtatshme

Mos përdorni makinat e pastrimit me avull. Mund të 
dëmtoni pllakën e gatimit.

Nëse pllaka e gatimit ka një panel qelqi ose alumini, mos 
përdorni thikë, rasketa ose diçka të ngjashme për të 
pastruar bashkimin me metalin.

Mirëmbajtja Pastroni në çast lëngjet që derdhen, do të kurseni 
përpjekje të panevojshme.

Mos lini lëngje acidi (lëng limoni, uthulle etj.) mbi pllakën 
e gatimit. 
Brenda mundësive shmangni kontaktin e kripës me 
sipërfaqen e pllakës elektrike.
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Anomalitë
Sipas rastit, anomalitë e shfaqura mund të zgjidhen 
lehtësisht. Përpara se të lajmëroni Shërbimin teknik, kini 
parasysh këshillat e mëposhtme:

Anomalia Shkaku i mundshëm Zgjidhja

Funksionimi i 
përgjithshëm elektrik 
është i prishur.

Siguresa është me defekt.

Automati ose diferenciali ka 
rënë.

Verifikoni në kutinë e 
përgjithshme të siguresave nëse 
siguresa është prishur dhe 
ndërrojeni.
Verifikoni në kuadrin e 
përgjithshëm të komandave 
nëse ka rënë automati ose një 
diferencial. 

Ndezja automatike nuk 
funksionon.

Mund të ekzistojnë mbetje 
ushqimesh ose të pastrimit 
midis çentilave dhe vatrave.
Vatrat janë të lagura.

Kapakët e vatrës janë 
vendosur keq.
Pajisja nuk është e tokëzuar, 
është lidhur keq ose tokëzimi 
është me defekt.

Hapësira midis çentilit dhe 
vatrës duhet të jetë e pastër. 

Thani me kujdes kapakët e 
vatrës.
Vërtetoni nëse kapakët janë 
vendosur mirë.

Vijeni në kontakt me instaluesin 
elektrik.

Flaka e vatrës nuk 
është e rregullt.

Kapakët e vatrës janë 
vendosur keq.
Të çarat e vatrës janë pis.

Vendosni saktësisht kapakët.

Pastroni të çarat e difuzorit.

Rrjedhja e gazit nuk 
duket normale ose nuk 
del gaz.

Kalimi i gazit është mbyllur 
nga rubinete të ndërmjetme
Nëse gazi vjen nga nga një 
bombol, vërtetoni që nuk 
është bosh.

Hapni rubinetet e mundshme të 
ndërmjetme.
Ndërroni bombolën.

Ka erë ose gaz në 
kuzhinë.

Ndonjë rubinet mund të jetë 
lënë i hapur. Ka ndonjë 
rrjedhje të mundshme në 
bashkimin me bombolën.

Mbyllni rubinetet.
Vërtetoni nëse bashkimi është 
perfekt.

Valvulat e sigurimisë të 
ndonjë vatre nuk 
punojnë.

Nuk është mbajtur e shtypur 
komanda në kohë të 
mjaftueshme. 

Të çarat e difuzorit janë pis.

Sapo të ndizet vatra, mbajeni të 
shtypur komandën disa sekonda 
më shumë. Pastroni të çarat e 
difuzorit.
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Shërbimi i ndihmës teknike
Nëse kërkoni shërbimin tonë teknik, duhet të keni numrin 
e produktit (E-Nr.) dhe numrin e prodhimit (FD) të 
pajisjes. Ky informacion gjendet te pllaka e 
karakteristikave, e vendosur në pjesën e poshtme të 
pllakës së gatimit dhe në etiketën e manualit të 
përdorimit.

Kushtet e garancisë Kushtet e garancisë që aplikohen nga përfaqësia e 
ndërmarrjes sonë në vendin ku është bërë blerja. Mund 
të kërkoni informacion më të detajuar në pikat e shitjes. 
Është e nevojshme të paraqisni faturën e blerjes për të 
përdorur garancinë.
Rezervimi i të drejtave së modifikimeve. 

Ambalazhimi dhe pajisjet e përdorura
Nëse në pllakën e karakteristikave të pajisjes shfaqet 
simboli ), kushtojini vëmendje udhëzimeve. 

Eliminimi i mbeturinave në 
lidhje me natyrën

Hiqeni nga paketimi pajisjen dhe nxirreni nga ambalazhi 
pa e ndotur natyrën.

Kjo pajisje është në përputhje me Direktivën 
2002/96/CE të BE-së mbi pajisjet elektrike dhe 
elektronike e identifikuar si WEEE (waste electrical and 
electronic equipment). 
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ǥǴǲǸǲǷǾǺ ǼǽǺǷǿȄǺ:

ǡȀǹǶȂǲǴȃǴǲǾǷ ǴǺ ǹǲ ǿǲȁȂǲǴǷǿǺȃ ǺǹǳȀȂ Ǻ ǴǺ ǳǽǲǵȀǶǲȂǺǾ ǹǲ ȀǼǲǹǲǿȀȄȀ ǶȀǴǷȂǺǷ. ǤȀǹǺ 
ȁȂǲǼȄǺȉǷǿ, ǾȀǶǷȂǷǿ Ǻ ȆȅǿǼȈǺǿǲǽǷǿ ȅȂǷǶ Ƿ ǺǹȂǲǳȀȄǷǿ ȀȄ ȁȌȂǴȀǼǲȉǷȃȄǴǷǿǺ ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ, 
ǼȀǺȄȀ ȃǲ ȁȂǷǾǺǿǲǽǺ ȃȄȂȀǵ ǼȀǿȄȂȀǽ ǹǲ ǼǲȉǷȃȄǴȀ ȁȀ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ǺǹȂǲǳȀȄǴǲǿǷȄȀ Ǻ ȃǲ 
ǾǿȀǵȀǼȂǲȄǿȀ ǺǹȁȂȀǳǴǲǿǺ, ǹǲ Ƕǲ ǹǲǶȀǴȀǽȃȄ ǴǲȊǺȄǷ ǺǹǺȃǼǴǲǿǺȃ ǹǲ ǺǶǷǲǽǿȀ ǵȀȄǴǷǿǷ.
ǟǷ ǺǹǴǲǸǶǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ ȀȄ ȁȂǷǶȁǲǹǿǲȄǲ ȀȁǲǼȀǴǼǲ, ǶȀ ǾȀǾǷǿȄǲ ǿǲ ǺǿȃȄǲǽǲȈǺȃȄǲ.

ǞȀǽȃ ȁȂȀȉǷȄǷȄǷ ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ ȁȂǷǶǺ Ƕǲ ȁȂǷǾǺǿǷȄǷ ǼȌǾ ǺǿȃȄǲǽǲȈǺȃ ǺǽǺ ȅȁȀȄȂǷǳǲ ǿǲ 
ȅȂǷǶǲ. ǚǿȆȀȂǾǲȈǺȃȄǲ, ǼȀȃȄȀ ȃȌǶȌȂǸǲȄ Ƿ ǾǿȀǵȀ ǴǲǸǿǲ ǹǲ ȁȂǲǴǺǽǿȀȄȀ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲǿǷ, Ǻ 
ǼȀǷȄȀ Ƿ ȁȀ-ǴǲǸǿȀ, ǹǲ ǴǲȊǲȄǲ ȃȀǳȃȄǴǷǿǲ ǳǷǹȀȁǲȃǿȀȃȄ.

ǠȁǲǼȀǴǼǲȄǲ ǿǲ ȅȂǷǶǲ Ƿ ǺǹȂǲǳȀȄǷǿǲ ȀȄ ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ, ǼȀǺȄȀ ǵǲȂǲǿȄǺȂǲȄ ǿǷǵȀǴȀȄȀ ǳǷǹȀȁǲȃǿȀ 
ȄȂǲǿȃȁȀȂȄǺȂǲǿǷ.
ǤǷǹǺ ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ǳȌǶǲȄ ȂǷȈǺǼǽǺȂǲǿǺ, ǼǲȄȀ ȁȀ ȄȀǹǺ ǿǲȉǺǿ ȃǷ ȁȂǷǶȀȄǴȂǲȄȃǴǲȄ 
ǴȂǷǶǿǺȄǷ ǷȆǷǼȄǺ ǴȌȂȇȅ ȀǼȀǽǿǲȄǲ ȃȂǷǶǲ. ǡȂǺǼǲǿǴǲǾǷ ǴǺ Ƕǲ ǶȀȁȂǺǿǷȃǷȄǷ ǹǲ ȀȁǲǹǴǲǿǷȄȀ 
ǿǲ ȀǼȀǽǿǲȄǲ ȃȂǷǶǲ ǼǲȄȀ ȃǽǷǶǴǲȄǷ ȃǽǷǶǿǺȄǷ ȃȌǴǷȄǺ:
- ǺǹȇǴȌȂǽȃǻȄǷ ȀȁǲǼȀǴǼǲȄǲ Ǵ ȁȀǶȇȀǶȃȋǺȃ ǼȀǿȄǷǻǿǷȂ ǹǲ ȂǷȈǺǼǽǺȂǲǿǷ,
- ȁȂǷǶǺ Ƕǲ ǺǹȇǴȌȂǽǺȄǷ ǶǲǶǷǿ ȅȂǷǶ, ǿǲȁȂǲǴǷȄǷ ǵȀ ǿǷǺǹȁȀǽǹǴǲǷǾ. ǡȀȄȌȂȃǷȄǷ ǲǶȂǷȃǲ ǿǲ 
ǿǲǻ-ǳǽǺǹǼǺȃ ȈǷǿȄȌȂ ǹǲ ȃȌǳǺǲǿǷ ǿǲ ȀȄȁǲǶȌȈǺ ǹǲ ȂǷȈǺǼǽǺȂǲǿǷ Ǻ ǹǲǿǷȃǷȄǷ ȃǴȀȃ ȅȂǷǶ,
- ǿǷ ǺǹȇǴȌȂǽȃǻȄǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǿǲȄǲ ǾǲǹǿǺǿǲ Ǵ ǾǺǴǼǲȄǲ. ǙǲȁǲǹǷȄǷ ȃ Ǵ ǹǲȄǴȀȂǷǿ ȃȌǶ Ǻ ǵȀ 
ȁȂǷǶǲǻȄǷ ǿǲ ȁȅǿǼȄǲ ǹǲ ȀȄȁǲǶȌȈǺ, ǺǽǺ ȁȂǺ ǽǺȁȃǲȄǲ ǿǲ ȄǲǼȌǴ, ǵȀ ǺǹȇǴȌȂǽǷȄǷ Ǵ ǼȀȆǲȄǲ (ȋǷ 
ȁȀȁǲǶǿǷ ǿǲ ǼȀǿȄȂȀǽǺȂǲǿȀ ȃǾǷȄǺȋǷ; ǾȀǸǷ ǳǺ ȄȀǴǲ ǿǷ Ƿ ǿǲǻ-ǶȀǳȂȀȄȀ ȂǷȊǷǿǺǷ, ǿȀ ȋǷ 
ǺǹǳǷǵǿǷǾ ǹǲǾȌȂȃȃǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ǴȀǶǲȄǲ).

ǔǒǘǟǠ:
ǒǼȀ ǴȌȁȂǷǼǺ ǿǲȊǺȄǷ ȀȉǲǼǴǲǿǺȃ, ȅȂǷǶȌȄ ȃǷ ȁȀǴȂǷǶǺ ǺǽǺ ǿǷ ǺǹȁȌǽǿǺ ǴǲȊǺȄǷ ǺǹǺȃǼǴǲǿǺȃ 
ǹǲ ǼǲȉǷȃȄǴȀ, ǴǺ ǾȀǽǺǾ Ƕǲ ǿ ȅǴǷǶȀǾǺȄǷ ǴȌǹǾȀǸǿȀ ǿǲǻ-ǳȌȂǹȀ. Ǚǲ Ƕǲ Ƿ ǴǲǽǺǶǿǲ 
ǵǲȂǲǿȈǺȃȄǲ, ȅȂǷǶȌȄ ǿǷ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ Ƿ ȂǲǹǵǽȀǳȃǴǲǿ ǺǽǺ ȁȀǵȂǷȊǿȀ ǺǹȁȀǽǹǴǲǿ.
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ИǜǠǡǟǢǙǥǗǗ ǖǏ ǐǔǖǝǞǏǠǜǝǠǡ
ǡȂȀȉǷȄǷȄǷ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿȀ ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ. ǣǲǾȀ ȁȀ ȄȀǹǺ 
ǿǲȉǺǿ ȋǷ ǾȀǸǷȄǷ Ƕǲ ȂǲǳȀȄǺȄǷ ȁȂǲǴǺǽǿȀ Ǻ ǷȆǷǼȄǺǴǿȀ 
ȃ ȅȂǷǶǲ.

ǚǿȃȄǲǽǲȈǺȃȄǲ, ȂǷǵȅǽǺȂǲǿǷȄȀ Ǻ ȁȂǷǾǺǿǲǴǲǿǷȄȀ ǼȌǾ 
ǶȂȅǵ ǴǺǶ ǵǲǹ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȃǷ ǺǹǴȌȂȊǺ ȀȄ ǼǴǲǽǺȆǺȈǺȂǲǿ 
ȄǷȇǿǺǼ Ǵ ȌȀȄǴǷȄȃȄǴǺǷ ȃȌȃ ǹǲǼȀǿȀǴǺȄǷ ǿȀȂǾǲȄǺǴǺ Ǻ 
ȁȂǷǶȁǺȃǲǿǺȃ ǿǲ ǾǷȃȄǿǺȄǷ ǷǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǺ Ǻ ǵǲǹȀǴǺ 
ǼȀǾȁǲǿǺǺ. 

ǡȂǷȁȀȂȌȉǺȄǷǽǿȀ Ƿ Ƕǲ ȃǷ ȃǴȌȂǸǷȄǷ ȃȌȃ ǣǷȂǴǺǹǿǺȃ 
ȈǷǿȄȌȂ ȁȂǺ ȁȂǷǾǺǿǲǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ǶȂȅǵ ǴǺǶ ǵǲǹ. 

ǡȂǷǶǺ Ƕǲ ǾȀǿȄǺȂǲȄǷ ǿȀǴǲȄǲ ȁǷȉǼǲ ǹǲ ǵȀȄǴǷǿǷ, ȅǴǷȂǷȄǷ 
ȃǷ, ȉǷ ǺǿȃȄǲǽǲȈǺȃȄǲ Ƿ ǺǹǴȌȂȊǷǿǲ ȃȁȀȂǷǶ ǶǲǶǷǿǺȄǷ 
ǺǿȃȄȂȅȈǺǺ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǳȌǶǷ ǾȀǿȄǺȂǲǿ ȃǲǾȀ ǿǲ ǾȃȃȄȀ ȃ 
ǿǲǽǺȉǺǷ ǿǲ ǶȀǳȂǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺȃ, ȃȌǵǽǲȃǿȀ ǶǷǻȃȄǴǲȋǺȄǷ 
ǹǲǼȀǿȀǴǺ ȁȂǲǴǺǽǲ ǴȌǴ ǴȂȌǹǼǲ ȃ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺȀǿǿǺȄǷ 
ȃȌȀȂȌǸǷǿǺȃ.  ǥȂǷǶȌȄ ǿǷ ǳǺǴǲ Ƕǲ ȃǷ ǴǼǽȂȉǴǲ Ǵ ȅȂǷǶǺ ǹǲ 
ȀȄǴǷǸǶǲǿǷ Ǻ ǺǹȇǴȌȂǽȃǿǷ ǿǲ ǵȀȂǺǴǿǺ ȁȂȀǶȅǼȄǺ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ Ƿ ȁȂǷǶǿǲǹǿǲȉǷǿ ǹǲ ȁȀǽǹǴǲǿǷ ǷǶǺǿȃȄǴǷǿȀ Ǵ 
ǶȀǾǲȊǿǺ ȅȃǽȀǴǺȃ. ǙǲǳȂǲǿȃǴǲ ȃǷ ȅȁȀȄȂǷǳǲȄǲ Ǿȅ ǹǲ 
ȄȌȂǵȀǴȃǼǺ ǺǽǺ ȁȂȀȆǷȃǺȀǿǲǽǿǺ ȈǷǽǺ.ǥȂǷǶȌȄ ǿǷ ǾȀǸǷ 
Ƕǲ ǳȌǶǷ ǺǿȃȄǲǽǺȂǲǿ ǿǲ ȃȇȄǺ ǺǽǺ ǼǲȂǲǴǲǿǺ. ǕǲȂǲǿȈǺȃȄǲ 
ȋǷ ǳȌǶǷ ǴǲǽǺǶǿǲ ǷǶǺǿȃȄǴǷǿȀ, Ǵ ȃǽȅȉǲǻ ȉǷ ǳȌǶǷ 
ǺǹȁȀǽǹǴǲǿ ȁȀ ȁȂǷǶǿǲǹǿǲȉǷǿǺǷ.

ǞȃȃȄȀȄȀ, ǿǲ ǼȀǷȄȀ ȋǷ ǳȌǶǷ ǺǿȃȄǲǽǺȂǲǿ ȅȂǷǶȌȄ ȄȂȃǳǴǲ 
Ƕǲ ȂǲǹȁȀǽǲǵǲ ȃ ǾǿȀǵȀ ǶȀǳȂǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺȃ.

ǟǷ ǺǹǽǲǵǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ ǿǲ ǴȌǹǶȅȊǿǺ ȄǷȉǷǿǺȃ. КȀȄǽȀǿǺȄǷ 
ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ǹǲǵǲȃǿǲȄ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ ȂǲǳȀȄǺ ȃ ȄǺȁǲ ǵǲǹ ȁȀȃȀȉǷǿ ǿǲ ȃȄǺǼǷȂǲ ȃ 
ȇǲȂǲǼȄǷȂǺȃȄǺǼǺȄǷ. ǒǼȀ ȃǷ ǿǲǽǲǵǲ Ƕǲ ȃ ȃǾǷǿǺȄǷ, 
ȃǽǷǶǴǲǻȄǷ ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ.

ǟǷ ǺǹǴȌȂȊǴǲǻȄǷ ǿǺǼǲǼǴǺ ǶǷǻȃȄǴǺȃ ǴȌǴ ǴȌȄȂǷȊǿȀȃȄȄǲ 
ǿǲ ȅȂǷǶǲ. ǒǼȀ Ƿ ǿǷȀǳȇȀǶǺǾȀ ȁȀǹǴȌǿǷȄǷ ǿǲ ǿǲȊǺȃȄ 
ǣǷȂǴǺǹǷǿ ȈǷǿȄȌȂ.

ǙǲȁǲǹǷȄǷ ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ ǹǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ Ǻ ǺǿȃȄǲǽǲȈǺȃ Ǵ 
ȃǽȅȉǲǻ, ȉǷ ȅȂǷǶȌȄ ǺǾǲ ǿȀǴ ȃȀǳȃȄǴǷǿǺǼ.

ǒǼȀ ǹǲǳǷǽǷǸǺȄǷ ǿȃǼǲǼȌǴ ǶǷȆǷǼȄ ǿǲ ȅȂǷǶǲ, ǿǷ ǵȀ 
ǴǼǽȂȉǴǲǻȄǷ. ǣǴȌȂǸǷȄǷ ȃǷ ȃ ǿǲȊǺȃ ǣǷȂǴǺǹǷǿ ȈǷǿȄȌȂ. 

ǡȀǴȌȂȇǿȀȃȄȄǲ ǿǲ ȁǷȉǼǲȄǲ ǹǲ ǵȀȄǴǷǿǷ ȃǷ ǿǲǵȂȃǴǲ 
ǶȀǼǲȄȀ ȂǲǳȀȄǺ. ǓȌǶǷȄǷ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿǺ. ǟǷ ȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ǶǷȈǲ 
ȃǲǾǺ ǶȀ ȁǷȉǼǲȄǲ.

ǚǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ ǷǶǺǿȃȄǴǷǿȀ ǹǲ ǵȀȄǴǷǿǷ, ǲ ǿǷ ǹǲ 
ȀȄȀȁǽǷǿǺǷ.
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ǣǺǽǿȀ ǹǲǵȂȃȄǺȄǷ ǾǲǹǿǺǿǺ ȃǷ ǴȌǹȁǽǲǾǷǿȃǴǲȄ ǽǷȃǿȀ. ǟǷ 
ȃǷ ȀȄǶǲǽǷȉǲǴǲǻȄǷ ȀȄ ȁǷȉǼǲȄǲ, ǼȀǵǲȄȀ ǹǲǵȂȃǴǲȄǷ 
ǾǲǹǿǺǿǺ. ǼȀ ȃǷ ǹǲȁǲǽȃȄ, ǿǷ ǵǺ ǵǲȃǷȄǷ ȃ ǴȀǶǲ. ǚǾǲ 
ȀȁǲȃǿȀȃȄ Ƕǲ ȃǷ ǺǹǵȀȂǺȄǷ! ǡȀǼȂǺǻȄǷ ȃȌǶǲ ȃ ǼǲȁǲǼ, ǹǲ Ƕǲ 
ǿǲǾǲǽǺȄǷ ȀǵȌǿȃ Ǻ ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ ǼȀȄǽȀǿǲ, ǿǲ ǼȀǻȄȀ 
ȂǲǳȀȄǺȄǷ.

ǔ ȃǽȅȉǲǻ ǿǲ ȁȀǴȂǷǶǲ, ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ ǹǲȇȂǲǿǴǲǿǷȄȀ ǿǲ 
ȅȂǷǶǲ. Ǚǲ ȁȀȁȂǲǴǼǲ ȃǷ ȀǳȌȂǿǷȄǷ ǼȌǾ ǿǲȊǺȃ ǣǷȂǴǺǹǷǿ 
ȈǷǿȄȌȂ.

ǒǼȀ ǿȃǼȀǻ ȀȄ ǼǽȂȉȀǴǷȄǷ ǿǷ ȃǷ ǴȌȂȄǺ, ǿǷ ǵȀ ǿǲȃǺǽǴǲǻȄǷ. 
ǠǳǲǶǷȄǷ ȃǷ ǿǷǹǲǳǲǴǿȀ ǿǲ ǣǷȂǴǺǹǿǺȃ ȈǷǿȄȌȂ, ǹǲ Ƕǲ ǵȀ 
ȁȀȁȂǲǴȃȄ ǺǽǺ ȃǾǷǿȃȄ.

ǟǷ ȁȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ȁȀǴȂǷǶǷǿǺ ȃȌǶȀǴǷ, ǼȀǺȄȀ ȃǲ 
ǿǷȃȄǲǳǺǽǿǺ ǴȌȂȇȅ ȁǽȀȉǺȄǷ Ǻ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ, ǹǲ Ƕǲ 
ǺǹǳǷǵǿǷȄǷ ǴǿǷǹǲȁǿȀȄȀ ǲǹȃǺȁǴǲǿǷ.

ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȅȂǷǶǺ ǿǲ ȁǲȂǲ ǹǲ ȁȀȉǺȃȄǴǲǿǷ ǿǲ 
ȁǷȉǼǲȄǲ. ǠȁǲȃǿȀȃȄ ȀȄ ǼȌȃȀ ȃȌǷǶǺǿǷǿǺǷ!

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ ȀȄǵȀǴǲȂȃ ǿǲ Ǽǽǲȃ 3, ȃȁȀȂǷǶ ȃȄǲǿǶǲȂȄ 
EN 30-1-1 ǹǲ ǵǲǹȀǴǺ ȅȂǷǶǺ: ȅȂǷǶ ǴǵȂǲǶǷǿ Ǵ ǾǷǳǷǽǷǿ 
ǾȀǶȅǽ.

ǟǷ ȃȌȇȂǲǿȃǴǲǻȄǷ ȇǺǾǺȉǷȃǼǺ ȁȂǷȁǲȂǲȄǺ, ȃȁȂǷǻȀǴǷ, 
ǽǷȃǿȀ ǹǲȁǲǽǺǾǺ ȁȂȀǶȅǼȄǺ ǺǽǺ ȇȂǲǿǺ ȁȀǶ 
ǷǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǺȃ ȅȂǷǶ ǺǺ ǳǽǺǹȀ ǶȀ ǿǷǵȀ.

ǥȂǷǶȌȄ ǿǷ Ƿ ȁȂǷǶǿǲǹǿǲȉǷǿ ǹǲ ȁȀǽǹǴǲǿǷ ȀȄ ȇȀȂǲ 
(ǴǼǽȂȉǺȄǷǽǿȀ ǶǷȈǲ) ȃ ȆǺǹǺȉǷȃǼǺ ǺǽǺ ȁȃǺȇǺȉǿǺ 
ǿǷǶȀȃȄǲȄȌȈǺ, ǺǽǺ ȄǼǺǴǲ, ǼȀǺȄȀ ǿȃǾǲȄ ȀȁǺȄ ǺǽǺ 
ȁȀǹǿǲǿǺȃ. ǚǹǼǽȂȉǷǿǺǷ ȁȂǲǴȃȄ ȄǷǹǺ, ǼȀǺȄȀ ȃǲ ǳǺǽǺ 
ǺǿȃȄȂȅǼȄǺȂǲǿǺ ȀȄǿȀȃǿȀ ȅȁȀȄȂǷǳǲȄǲ ǿǲ ȅȂǷǶǲ ȀȄ ȉȀǴǷǼ, 
ȀȄǵȀǴǲȂȃȋ ǹǲ ȄȃȇǿǲȄǲ ȃǺǵȅȂǿȀȃȄ.

ǡȀ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ȂǲǳȀȄǲ ǿǷ ȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ȅȂǷǶǲ ǳǷǹ Ƕǲ ǵȀ 
ǿǲǵǽǷǸǶǲȄǷ.

ǕȂǲȆǺǼǺȄǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǿǺ Ǵ ȄȀǴǲ ȅȁȌȄǴǲǿǷ ȃǽȅǸǲȄ ǹǲ 
ȀȂǺǷǿȄǺȂ.

ǡȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȃȄ ǿǷ ǿȀȃǺ ȀȄǵȀǴȀȂǿȀȃȄ Ǵ ȃǽȅȉǲǻ, ȉǷ ǿǷ 
ȃǷ ǺǹȁȌǽǿȃȄ ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ Ǵ ȄȀǴǲ ȂȌǼȀǴȀǶȃȄǴȀ. 



21

ƱǏǧǗяǡ ǜǝǑ ǢǟǔǓ

ǢǷȊǷȄǼǺ

КȀȄǽȀǿ ǶȀ 
1,0 kW

КǽȂȉȀǴǷ

КȀȄǽȀǿ ȃ 
ȄȂȀǷǿ ȁǽǲǾȌǼ 
ǶȀ 4,0 kW

КȀȄǽȀǿ 
3,0 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

КȀȄǽȀǿ ǶȀ 
1,0 kW

КǽȂȉȀǴǷ

КȀȄǽȀǿ 
3,0 kW

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

КȀȄǽȀǿ ȃ ǶǴȀǷǿ 
ȁǽǲǾȌǼ ȃ 
ǺǿǶǺǴǺǶȅǲǽǿȀ 
ȂǷǵȅǽǺȂǲǿǷ ǶȀ 
3,3 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

КȀȄǽȀǿ ǶȀ 
1,0 kW

КǽȂȉȀǴǷ

КȀȄǽȀǿ 
3,0 kW

ǗǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǲ 
ȁǽȀȉǲ 1500 V

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

КǽȂȉȀǴǷ

КȀȄǽȀǿ 3,0 kW

КȀȄǽȀǿ ǶȀ 
1,0 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

КȀȄǽȀǿ ǶȀ 
1,0 kW

КǽȂȉȀǴǷ

КȀȄǽȀǿ 
3,0 kW

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

КȀȄǽȀǿ ȃ ȄȂȀǷǿ 
ȁǽǲǾȌǼ ǶȀ 4,0 kW

Main Switch

Main Switch

Main Switch

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

КǽȂȉȀǴǷ

КȀȄǽȀǿ 
3,0 kW

КȀȄǽȀǿ ǶȀ 
1,0 kW

КȀȄǽȀǿ ȃ ǶǴȀǷǿ 
ȁǽǲǾȌǼ ȃ 
ǺǿǶǺǴǺǶȅǲǽǿȀ 
ȂǷǵȅǽǺȂǲǿǷ ǶȀ 5,0 kW

Main Switch

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

КǽȂȉȀǴǷ

КȀȄǽȀǿ ǶȀ 
1,0 kW

Main Switch

КȀȄǽȀǿ 
1,75 kW

КȀȄǽȀǿ 3,0 kW

  

КȀȄǽȀǿ ȃ ǶǴȀǷǿ 
ȁǽǲǾȌǼ ȃ 
ǺǿǶǺǴǺǶȅǲǽǿȀ 
ȂǷǵȅǽǺȂǲǿǷ ǶȀ 5,0 kW
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ƲǏǖǝǑǗ ǙǝǡǚǝǜǗ 

ǃǢǜǙǥǗǗ
ǔȃǷǼǺ ǼǽȂȉ ȁȀǼǲǹǴǲ ǼȀȄǽȀǿǲ, ǼȀǻȄȀ ǼȀǿȄȂȀǽǺȂǲ. 
ǦǺǵ. 1.

Ǚǲ ȁȂǲǴǺǽǿȀȄȀ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲǿǷ ǿǲ ȅȂǷǶǲ Ƿ 
ǿǷȀǳȇȀǶǺǾȀ Ƕǲ ȃǷ ȅǳǷǶǺȄǷ, ȉǷ ǴȃǺȉǼǺ ȉǲȃȄǺ ǿǲ 
ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ ȃǲ ȁȂǲǴǺǽǿȀ ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ. ǦǺǵ. 2-3.

ǢȌȉǿȀ ǴǼǽȂȉǴǲǿǷ 1. ǟǲȄǺȃǿǷȄǷ ǼǽȂȉǲ ǹǲ ǺǹǳȂǲǿǺȃ ǼȀȄǽȀǿ Ǻ ǵȀ ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ 
ǶȀ ǸǷǽǲǿǲȄǲ ȁȀǹǺȈǺȃ.

2. ǖȀǳǽǺǸǷȄǷ ȁǽǲǾȌǼǲ ǿǲ ǹǲȁǲǽǺȄǷǽǿȀ ȃȂǷǶȃȄǴȀ 
(ǹǲȁǲǽǼǲ, ǼǺǳȂǺȄǷǿǲ ǼǽǷȉǼǲ, ǶȂ.) ǶȀ ǼȀȄǽȀǿǲ. 

ǒǴȄȀǾǲȄǺȉǿȀ 
ǴǼǽȂȉǴǲǿǷ

ǒǼȀ ǴǲȊǲȄǲ ȁǷȉǼǲ ȂǲǹȁȀǽǲǵǲ ȃ ǲǴȄȀǾǲȄǺȉǿȀ ǹǲȁǲǽǴǲǿǷ 
(ǶȂǹǺ):

1. ǟǲȄǺȃǿǷȄǷ ǼǽȂȉǲ ǿǲ ǺǹǳȂǲǿǺȃ ǼȀȄǽȀǿ Ǻ ǵȀ ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ 
ǿǲǽȃǴȀ ǶȀ ǿǲǻ-ǴǺȃȀǼǲȄǲ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲ.
ǖȀǼǲȄȀ ǼǽȂȉȌȄ Ƿ ǿǲȄǺȃǿǲȄ, ȃǷ ǴȌǹȁȂȀǺǹǴǷǸǶǲȄ ǺȃǼȂǺ 
ȁȂǺ ǴȃǺȉǼǺ ǼȀȄǽȀǿǺ. ǡǽǲǾȌǼȌȄ ȃǷ ǹǲȁǲǽǴǲ (ǴǷȉǷ ǿǷ Ƿ 
ǿǷȀǳȇȀǺǾȀ Ƕǲ ǶȌȂǸǺȄǷ ǼǽȂȉǲ).

2. ǙǲǴȌȂȄǷȄǷ ǼǽȂȉǲ ǶȀ ǸǷǽǲǿǲȄǲ ȁȀǹǺȈǺȃ.

ǒǼȀ ǿǷ ȃǷ ǴȌǹȁȂȀǺǹǴǷǶǷ ȁǽǲǾȌǼ, ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ ǼǽȂȉǲ ǶȀ 
ȁȌȂǴȀǿǲȉǲǽǿǲ ȁȀǹǺȈǺȃ Ǻ ȁȀǴȄȀȂǷȄǷ ȁȂȀȈǷǶȅȂǲȄǲ. ǤȀǹǺ 
ȁȌȄ ǹǶȂȌǸȄǷ ǼǽȂȉǲ ǹǲ ȁȀ-ǶȌǽǵȀ ǴȂǷǾǷ (ǶȀ 10 ȃǷǼȅǿǶǺ).

ǔǿǺǾǲǿǺǷ! ǒǼȀ ȃǽǷǶ 15 ȃǷǼȅǿǶǺ ǿǷ ȃǷ ǴȌǹȁȂȀǺǹǴǷǶǷ 
ȁǽǲǾȌǼ, ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ ǼȀȄǽȀǿǲ Ǻ ȀȄǴȀȂǷȄǷ ǴȂǲȄǲȄǲ ǺǽǺ 
ȁȂȀǹȀȂǷȈǲ ǿǲ ȁȀǾǷȋǷǿǺǷȄȀ. ǚǹȉǲǼǲǻȄǷ ȁȀǿǷ ǷǶǿǲ 
ǾǺǿȅȄǲ ȁȂǷǶǺ Ƕǲ ȀȁǺȄǲȄǷ ȀȄǿȀǴȀ.

ǦǺǵ. 1

ǦǺǵ. 2

ǦǺǵ. 3
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ǣǺȃȄǷǾǲ ǹǲ 
ǳǷǹȀȁǲȃǿȀȃȄ ǔ ǹǲǴǺȃǺǾȀȃȄ ȀȄ ǾȀǶǷǽǲ ǿǲ ǴǲȊǲȄǲ ȁǷȉǼǲ, Ȅȃ ǾȀǸǷ Ƕǲ 

ȂǲǹȁȀǽǲǵǲ ȃȌȃ ȃǺȃȄǷǾǲ ǹǲ ȃǺǵȅȂǿȀȃȄ (ȄǷȂǾȀ ǶǴȀǻǼǲ), 
ǼȀȃȄȀ ȁȂǷǶȀȄǴȂǲȄȃǴǲ ǺǹȄǺȉǲǿǷȄȀ ǿǲ ǵǲǹ, ǲǼȀ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ 
ȃǷ ǺǹǼǽȂȉǲȄ ȃǽȅȉǲǻǿȀ. Ǚǲ Ƕǲ ȃǷ ȅǴǷȂǺȄǷ, ȉǷ ȄȀǹǺ 
ǾǷȇǲǿǺǹȌǾ ȂǲǳȀȄǺ, ǴǼǽȂȉǷȄǷ ǼȀȄȀǿǲ ǿȀȂǾǲǽǿȀ, ǳǷǹ Ƕǲ 
ȁȅȃǼǲȄǷ ǼǽȂȉǲ, ǹǲǶȂȌǸȄǷ ǵȀ ȀǼȀǽȀ 4 ȃǷǼȅǿǶǺ ȃǽǷǶ 
ǼǲȄȀ ȁǽǲǾȌǼǲ ȃǷ Ƿ ǹǲȁǲǽǺǽ.

ǚǹǼǽȂȉǴǲǿǷ ǿǲ 
ǼȀȄǽȀǿ

ǙǲǴȌȂȄǷȄǷ ȃȌȀȄǴǷȄǿǺȃ ǼǽȂȉ ǿǲ ǶȃȃǿȀ ǶȀ 0.

ǟǺǴǲ ǿǲ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲ ǡǽȌǹǵǲȋǺȄǷ ȃǷ ǼǽȂȉȀǴǷ ǴǺ ȁȀǹǴȀǽȃǴǲȄ Ƕǲ ȂǷǵȅǽǺȂǲȄǷ 
ȃǺǽǲȄǲ ǾǷǸǶȅ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿȀȄȀ Ǻ ǾǺǿǺǾǲǽǿȀȄȀ ǿǺǴȀ.

  

ǖȂǹǲ
ǤǷȂǾȀ ǶǴȀǻǼǲ

ǡȀǹǺȈǺȃ ǙǲȄǴȀȂǷǿ 
ǼǽȂȉ

ǣǺǽǷǿ 
ȁǽǲǾȌǼ

ǞǲǼȃǺǾǲǽǿǲ 
ȃȄǷȁǷǿ

ǣǽǲǳ ȁǽǲǾȌǼ ǞǺǿǺǾǲǽǿǲ 
ȃȄǷȁǷǿ

ǡȂǺ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ ȃ ǶǴȀǷǿ ȁǽǲǾȌǼ, ǴȌȄȂǷȊǿǺȃȄ Ǻ 
ǴȌǿȊǿǺȃȄ ȁǽǲǾȌǼ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ȂǷǵȅǽǺȂǲȄ ȀȄǶǷǽǿȀ.

ǔȌǹǾȀǸǿǺȄǷ ȃȄǷȁǷǿǺ ȃǲ:

ǔȌǿȊǷǿ Ǻ ǴȌȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ 
ȃȄǷȁǷǿ.

ǔȌǿȊǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ ǾǺǿǺǾǲǽǿǲ, ǴȌȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾȌǼ 
ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ ȃȄǷȁǷǿ.

ǔȌȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ ȃȄǷȁǷǿ.
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ǕǽǲǴǷǿ ǼǽȂȉ /
ǓǽȀǼǺȂǲǿǷ ǿǲ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ 
(Main Switch)

ǣȌǴǷȄǺ ǖȀǼǲȄȀ ǼȀȄǽȀǿǲ ȂǲǳȀȄǺ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿȀ Ƕǲ ȉȅǴǲȄǷ ȃǽǲǳȀ 
ȃǴǺȃȄǷǿǷ.

ǡȂǺ ȁȌȂǴǺȄǷ ǿȃǼȀǽǼȀ ȁȌȄǺ ǿǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿȀ Ƕǲ 
ȃǷ ȀȄǶǷǽȃ ȃȁǷȈǺȆǺȉǿǲ ǾǺȂǺǹǾǲ, ǼȀȃȄȀ ǿǷ ȁȂǷǶȁȀǽǲǵǲ 
ȂǺȃǼ, ǺȄȀ ȁȀǴȂǷǶǲ Ǻ ǼȀȃȄȀ Ǵ ȁȀȃǽǷǶȃȄǴǺǷ ȋǷ ǺǹȉǷǹǿǷ.

ǟȃǼȀǽǼȀ ȃǷǼȅǿǶǺ ȃǽǷǶ ǺǹǼǽȂȉǴǲǿǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǲ ȋǷ ȃǷ 
ȉȅǷ ǹǴȅǼ (ǼȂǲȄȌǼ ǹǴȌǿ). ǤȀǴǲ ǿǷ ȀǹǿǲȉǲǴǲ ȁȀǴȂǷǶǲ, ǲ ȉǷ 
ȃǺȃȄǷǾǲȄǲ ǹǲ ȃǺǵȅȂǿȀȃȄ ȃǷ Ƿ ǺǹǼǽȂȉǺǽǲ.

ǡȀǶǶȌȂǸǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ ȉǺȃȄ. ǒǼȀ ǶȂǹǺȄǷ ȃǲ ǹǲȈǲȁǲǿǺ
ȁǽǲǾȌǼȌȄ ǿȃǾǲ Ƕǲ ǵȀȂǺ ȁȂǲǴǺǽǿȀ. ǡȀȉǺȃȄǴǲǻȄǷ ǵǺ 
ȁǷȂǺȀǶǺȉǿȀ ǼǲȄȀ ǺǹȁȀǽǹǴǲȄǷ ǾǲǽǼǲ, ǿǷǾǷȄǲǽǿǲ ȉǷȄǼǲ. 
ǟǷ ǹǲǳȂǲȃǻȄǷ, ȉǷ ǶȂǹǺȄǷ ǿǷ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȃǷ ǿǲȂǲǿȃǴǲȄ.

ǔȌȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ ǾǺǿǺǾǲǽǿǲ ȃȄǷȁǷǿ.

ǕȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ ȂǲǹȁȀǽǲǵǲ ȃ ǵǽǲǴǷǿ ǼǽȂȉ, 
ǼȀǻȄȀ ȁȂǷǼȌȃǴǲ ȁȀǶǲǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ǵǲǹ Ǻ ǺǹǼǽȂȉǴǲ 
ǴȃǺȉǼǺ ǼȀȄǽȀǿǺ ǷǶǿȀǴȂǷǾǷǿǿȀ. ǤȀǹǺ ǼǽȂȉ Ƿ 
ǾǿȀǵȀ ȁȂǲǼȄǺȉǷǿ, ȀȃȀǳǷǿȀ ǼȀǵǲȄȀ ǺǾǲȄǷ ǶǷȈǲ ǺǽǺ 
ȁȀ ǿȃǼǲǼǴǲ ȁȂǺȉǺǿǲ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ 
ǺǹǼǽȂȉǲȄ ǳȌȂǹȀ.

Ǚǲ Ƕǲ ǳǽȀǼǺȂǲȄǷ ȁǽȀȉǲȄǲ ǹǲ ǵȀȄǴǷǿǷ:

1. ǟǲȄǺȃǿǷȄǷ ǵǽǲǴǿǺȃ ȁȂǷǼȌȃǴǲȉ.

ǔȃǺȉǼǺ ǼȀȄǽȀǿǺ ȃǷ ǺǹǼǽȂȉǴǲȄ. ǡǽȀȉǲȄǲ ȃǷ 
ǳǽȀǼǺȂǲ.

Ǚǲ Ƕǲ ǴǼǽȂȉǺȄǷ ȁǽȀȉǲȄǲ ȀȄǿȀǴȀ:

1. ǡȀȃȄǲǴǷȄǷ ǴȃǺȉǼǺ ǼǽȂȉȀǴǷ ǿǲ ǿȅǽǷǴǲ ȁȀǹǺȈǺȃ.

2. ǟǲȄǺȃǿǷȄǷ Ǻ ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ ǵǽǲǴǿǺȃ ȁȂǷǼȌȃǴǲȉ ȁȀ 
ȁȀȃȀǼǲ ǿǲ ȉǲȃȀǴǿǺǼȀǴǲȄǲ ȃȄȂǷǽǼǲ ǶȀ ǼȂǲȃ. ǕǲǹȄǲ 
ȀȄǿȀǴȀ Ƿ ȁȅȃǿǲǲ.

КȀȄǽȀǿǺȄǷ ǴǷȉǷ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲȄ ǿȀȂǾǲǽǿȀ.
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ǠȂǲǿǸǲǴǺȃȄ ȈǴȃȄ ǿǲ ȁǽǲǾȌǼǲ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǷǿ. ǖȌǽǸǺ ȃǷ ǿǲ 
ȁȂǺȃȌȃȄǴǺǷȄȀ ǿǲ ȁȂǲȇ ǴȌǴ ǴȌǹǶȅȇǲ, ȂǲǹǽǷȄǺ 
ȄǷȉǿȀȃȄǺ, Ȅ.ǿ.

ǥȁȀȄȂǷǳǲȄǲ ǿǲ ǵǲǹȀǴǲ ȁǷȉǼǲ ǴȀǶǺ ǶȀ ǿǲȄȂȅȁǴǲǿǷȄȀ ǿǲ 
ȄȀȁǽǺǿǲ Ǻ Ǵǽǲǵǲ Ǵ ȁȀǾǷȋǷǿǺǷȄȀ, ǼȌǶǷȄȀ ȃǷ ǿǲǾǺȂǲ.

ǥǴǷȂǷȄǷ ȃǷ, ȉǷ ȂǲǹȁȀǽǲǵǲȄǷ ȃ ǶȀǳȂǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺȀǿǿǲ 
ȃǺȃȄǷǾǲ Ǵ ǼȅȇǿȃȄǲ: ȁȀǶǶȌȂǸǲǻȄǷ ȀȄǴȀȂǺȄǷ ǹǲ 
ǷȃȄǷȃȄǴǷǿǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺȃ, ǺǽǺ ǾȀǿȄǺȂǲǻȄǷ 
ǴǷǿȄǺǽǲȈǺȀǿǷǿ ǾǷȇǲǿǺǹȌǾ (ǲǳȃȀȂǳǲȄȀȂ).

ǩǷȃȄȀȄȀ Ǻ ȁȂȀǶȌǽǸǺȄǷǽǿȀ ǺǹȁȀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ ȅȂǷǶǲ  
ǺǹǺȃǼǴǲ ǶȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺȃ, ǼǲȄȀ ǿǲȁȂǺǾǷȂ, 
ȀȄǴȀȂǷǿ ȁȂȀǹȂǷȈ, ǺǽǺ ȁȀ-ǷȆǺǼǲȃǿȀ ȁȂȀǴǷȄȂȃǴǲǿǷ, 
ǼǲȄȀ ǿǲȁȂǺǾǷȂ ȅǴǷǽǺȉǲǴǲǿǷ ȃȄǷȁǷǿȄǲ ǿǲ ǾȀȋǿȀȃȄ ǿǲ 
ǲǳȃȀȂǳǲȄȀȂǲ, ǲǼȀ ȄȀǴǲ Ƿ ǴȌǹǾȀǸǿȀ.

ǔ ȃǽȅȉǲǻ ǿǲ ǴǿǷǹǲȁǿȀ ǺǹǵǲȃǴǲǿǷ ǿǲ ȁǽǲǾȌǼǲ ǿǲ 
ǼȀȄǽȀǿǲ, ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ ǼȀȄǽȀǿǲ Ǻ ǺǹȉǲǼǲǻȄǷ ȀǼȀǽȀ 
1 ǾǺǿȅȄǲ ȁȂǷǶǺ Ƕǲ ǵȀ ǴǼǽȂȉǺȄǷ ȀȄǿȀǴȀ.

ǡȀǶȇȀǶȃȋǺ ȃȌǶȀǴǷ

ǚǹȁȀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ ȅȀǼ ǥȀǼ Ƿ ȃȌǶ, ǺǹȁȀǽǹǴǲǿ Ǵ ǼǺȄǲǻȃǼǲȄǲ Ǽȅȇǿȃ, ǿǲȁȀǶȀǳȃǴǲ 
ǽǷǼ, ǼȂȌǵȌǽ Ǻ ǶȌǽǳȀǼ ȄǺǵǲǿ ȃ ǶȂȌǸǼǺ Ǻ ȃ ǴǶǽȌǳǿǲȄȀ 
ǶȌǿȀ. 
ǔ ǿǷǵȀ ȇȂǲǿǲȄǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ȁȂǺǵȀȄǴǺ ȁȀ ǿȃǼȀǽǼȀ 
ǿǲȉǺǿǲ: ȉȂǷǹ ǹǲǶȅȊǲǴǲǿǷ, ȁȌȂǸǷǿǷ, ǿǲ ǳǲǴǷǿ ȀǵȌǿ, ǿǲ 
ǵȂǺǽ, ǺǽǺ ǿǲ ȁǲȂǲ. ǞȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǼǲǸǷ, ȉǷ ȅȀǼȌȄ 
ǺǹȁȌǽǿȃǴǲ ǷǶǿȀǴȂǷǾǷǿǿȀ ȆȅǿǼȈǺȃȄǲ ǿǲ ȄǺǵǲǿ Ǻ 
ȄǷǿǶǸǷȂǲ, Ǻ ǳǽǲǵȀǶǲȂǷǿǺǷ ǿǲ ȃǴȀȃȄǲ ȆȀȂǾǲ Ǻ ȂǲǾǷȂǺ, 
ȁȀǹǴȀǽȃǴǲ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿǷȄȀ ǿǲ ǵȀǽȃǾȀ ǼȀǽǺȉǷȃȄǴȀ 
ȃȌȃȄǲǴǼǺ.
ǔ ȄȀǹǺ ȃȌǶ, ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲȄǲ ȃǷ ȂǲǹȁȂǷǶǷǽȃ 
ȂǲǴǿȀǾǷȂǿȀ, Ǻ ȄȀȁǽǺǿǲȄǲ, ǼȀȃȄȀ ȃǷ ǲǼȅǾȅǽǺȂǲ 
ȁȀǹǴȀǽȃǴǲ ǿǲ ȇȂǲǿǲȄǲ Ƕǲ ȃǷ ȁȂǺǵȀȄǴǺ ȁȀ-ǳȌȂǹȀ, ȃ ȁȀ-
ǾǲǽǼȀ ǾǲǹǿǺǿǲ, ǼȀǷȄȀ ǵȀ ȁȂǲǴǺ Ǻ ǷǶǺǿ ȀȄ ǿǲǻ-ǳȌȂǹǺȄǷ 
Ǻ ǹǶȂǲǴȀȃǽȀǴǿǺ ǾǷȄȀǶǺ ǹǲ ǵȀȄǴǷǿǷ.
КȀǵǲȄȀ ǺǹȁȀǽǹǴǲȄǷ ȅȀǼ, ȃǽǷǶǴǲǻȄǷ ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ ǿǲ 
ȁȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȃ.

КȀȄǽȀǿ ǞǺǿǺǾǲǽǷǿ 
ǶǺǲǾǷȄȌȂ ǿǲ 
ȃȌǶȀǴǷȄǷ

ǞǲǼȃǺǾǲǽǷǿ 
ǶǺǲǾǷȄȌȂ ǿǲ 
ȃȌǶȀǴǷȄǷ

КȀȄǽȀǿ ȃ ǶǴȀǷǿ 
ǺǽǺ ȄȂȀǷǿ ȁǽǲǾȌǼ

22 ȃǾ

ǓȌȂǹȀǹǲǵȂȃǴǲȋ 
ǼȀȄǽȀǿ

22 ȃǾ 26 ȃǾ

ǣȂǷǶǷǿ 
ǼȀȄǽȀǿ

14 ȃǾ 20 ȃǾ

ǡȀǾȀȋǷǿ ǼȀȄǽȀǿ 12 ȃǾ 16 ȃǾ

ǗǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǲ 
ȁǽȀȉǲ

18 ȃǾ
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ǒǼȃǷȃȀǲȂǺ ǔ ǹǲǴǺȃǺǾȀȃȄ ȀȄ ǾȀǶǷǽǲ, ȁǷȉǼǲȄǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǴǼǽȂȉǴǲ 
ȃǽǷǶǿǺȄǷ ǲǼȃǷȃȀǲȂǺ. ǤǷǹǺ ǲǼȃǷȃȀǲȂǺ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ǳȌǶǲȄ 
ǹǲǼȅȁǷǿǺ Ǻ ȀȄ ǣǷȂǴǺǹǿǺȃ ȈǷǿȄȌȂ.

ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ 
ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ ȅȀǼ
ǚǹȁȀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ ȅȀǼ

ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ ȅȀǼ: ǺǹȁȀǽǹǴǲ ȃǷ 
ǷǶǺǿȃȄǴǷǿȀ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǺ ȃ ǶǴȀǷǿ Ǻ ȄȂȀǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ǹǲ 
ȃȌǶȀǴǷ, ȉǺǷȄȀ ǶȌǿȀ Ƿ ǴǶǽȌǳǿǲȄȀ. 
ǥȁȀȄȂǷǳǲȄǲ ǿǲ ȄǲǼǺǴǲ ȃȌǶȀǴǷ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǶȀǴǷǶǷ ǶȀ 
ǴȂǷǾǷǿǿȀ ǶǷȆȀȂǾǺȂǲǿǷ ǿǲ ȃǼǲȂǲȄǲ. ǤȀǴǲ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿȀ 
Ǻ ǿȃǾǲ ȀȄǿȀȊǷǿǺǷ ǼȌǾ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲǿǷȄȀ ǿǲ ȅȂǷǶǲ.
ǘǷǽȃǹǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ (4/5 kW): ǼȀǶ HEZ298107.
ǘǷǽȃǹǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ (3,3 kW): ǼȀǶ HEZ298108.
ǣȄȀǾǲǿǷǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ: ǼȀǶ HEZ298110.
ǚǹȁȀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ ȅȀǼ: ǼȀǶ HEZ298103.

ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ 
ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ ǼǲȆǷǴǲȂǼǲ

ǚǹȁȀǽǹǴǲ ȃǷ ǷǶǺǿȃȄǴǷǿȀ ǿǲ ȁȀǾȀȋǿǺȃ ǼȀȄǽȀǿ ǹǲ 
ȃȌǶȀǴǷ ȃ ǶǺǲǾǷȄȌȂ ȁȀ-ǾǲǽȌǼ ȀȄ 12 ȃǾ.
ǘǷǽȃǹǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ: ǼȀǶ HEZ298115.
ǣȄȀǾǲǿǷǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ: ǼȀǶ HEZ298114.

Simmer Plate
ǤȀǴǲ ȁȂǺȃȁȀȃȀǳǽǷǿǺǷ Ƿ ǺǹȂǲǳȀȄǷǿȀ, ǹǲ Ƕǲ ǿǲǾǲǽȃǴǲ 
ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲȄǲ.
ǡȀȃȄǲǴȃ ȃǷ ǶǺȂǷǼȄǿȀ ǴȌȂȇȅ ȂǷȊǷȄǼǲȄǲ, ǿǺǼȀǵǲ 
ǿǲȁȂǲǴȀ ǴȌȂȇȅ ǼȀȄǽȀǿǲ. ǣȌǶȌȄ ȃǷ ȁȀȃȄǲǴȃ Ǵ ȈǷǿȄȌȂǲ ǿǲ 
ȄǷȂǾȀ ȁǽȀȉǲȄǲ.
КȀǶ HEZ298105

Simmer Cap
КȀȄǽȀǿ ȁȂǷǶǿǲǹǿǲȉǷǿ ǷǶǺǿȃȄǴǷǿȀ ǹǲ ǵȀȄǴǷǿǷ ǿǲ 
ǳǲǴǷǿ ȀǵȌǿ. Ǚǲ Ƕǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ Ƿ ǿǷȀǳȇȀǶǺǾȀ 
Ƕǲ ȃǷ ǺǹǴǲǶ ȁȀǾȀȋǿǺȃ ǼȀȄǽȀǿ Ǻ Ƕǲ ȃǷ ǹǲǾǷȃȄǺ ȃȌȃ 
Simmer Cap.
КȀǶ HEZ298104

ǡȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȃȄ ǿǷ ȁȀǷǾǲ ȀȄǵȀǴȀȂǿȀȃȄ, ǲǼȀ ȄǷǹǺ 
ǲǼȃǷȃȀǲȂǺ ǿǷ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲȄ ȁȂǲǴǺǽǿȀ.
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ǣȌǴǷȄǺ ȁȂǺ ǵȀȄǴǷǿǷ

ЕǚǔǙǡǟǗǦǔǠǙǗ ǞǚǝǦǗ
ǡȂǷǶǺ Ƕǲ ǺǹȁȀǽǹǴǲȄǷ ȁǽȀȉǲȄǲ, ǹǲǵȂǷǻȄǷ ȃ ǹǲ ȀǼȀǽȀ 
5 ǾǺǿȅȄǺ ǳǷǹ Ƕǲ ȃǽǲǵǲȄǷ ȃȌǶ ȀȄǵȀȂǷ Ǻ ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ 
ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲ. ǟȀȂǾǲǽǿȀ Ƿ ȀȄǶǷǽȃǿǷȄȀ ǿǲ ȁȅȊǷǼ Ǻ 
ǾǺȂǺǹǾǲ, ǼȀǺȄȀ ȁȀȃȄǷȁǷǿǿȀ ȋǷ ǺǹȉǷǹǿǲȄ. ǣ 
ǺǹǼǽȂȉǷǿǺǷ ǿǲ ȁȌȂǴȀȄȀ ǴǼǽȂȉǴǲǿǷ, ǿǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ 
ȁǽȀȉǺȄǷ ǳǷǹ Ƕǲ ȁȀȃȄǲǴǺȄǷ ȃȌǶ ȀȄǵȀȂǷ.

ǡȂǷȁȀȂȌȉǺȄǷǽǿȀ Ƿ ȁȂǺ ȁȌȂǴȀȄȀ ǴǼǽȂȉǴǲǿǷ Ƕǲ 
ǺǹȁȀǽǹǴǲȄǷ ǿǲǻ-ȃǺǽǿǲȄǲ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲ Ǻ Ǵ ǹǲǴǺȃǺǾȀȃȄ 
ȀȄ ǼȀǽǺȉǷȃȄǴȀȄȀ Ǻ ǼǲȉǷȃȄǴȀȄȀ ǿǲ ȁȂȀǶȅǼȄǺȄǷ 
ȁȀȃȄǷȁǷǿǿȀ Ƕǲ ǿǲǾǲǽǺȄǷ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲȄǲ.
ǚǹȁȀǽǹǴǲǻǼǺ ȄǷȂǾǺȉǿǲȄǲ ǺǿǷȂȈǺȃ ǿǲ ȁǽȀȉǲȄǲ, ȁǷȉǼǲȄǲ 
ǾȀǸǷ Ƕǲ ǺǹǼǽȂȉǺ ȁȀ-ȂǲǿȀ Ǻ ȁȀ ȄȀǹǺ ǿǲȉǺǿ Ƕǲ ȃǷ 
ȃȁǷȃȄǺ ǷǿǷǵǺȃ, ȄȌǻ ǼǲȄȀ ȋǷ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ ǴǷȉǷ 
ǲǼȅǾȅǽǺȂǲǿǲȄǲ ȄȀȁǽǺǿǲ.

ǚǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȃȌǶȀǴǷ ȃ ȂǲǴǿȀ ǶȌǿȀ Ǻ ȃ ȂǲǹǾǷȂ ǳǽǺǹȌǼ 
ǶȀ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ ǴȌȂȇȅ, ǼȀǺȄȀ ȋǷ ȂǲǳȀȄǺȄǷ, ǿǺǼȀǵǲ ȁȀ-
ǾǲǽȌǼ ȂǲǹǾǷȂ.

ǚǹǳȃǵǴǲǻȄǷ ȂǲǹǽǺǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ȄǷȉǿȀȃȄǺ ǴȌȂȇȅ ȁǽȀȉǲȄǲ, ǲ 
ȄǲǼǲ ȃȌȋȀ Ǻ ǿǷ ȃǽǲǵǲǻȄǷ ǾȀǼȂǺ ȃȌǶȀǴǷ ȀȄǵȀȂǷ.

КȀȄǽȀǿ ǞǿȀǵȀ ȃǺǽǷǿ ǣǺǽǷǿ ǣȂǷǶǷǿ ǓǲǴǷǿ

КȀȄǽȀǿ ȃ ǶǴȀǷǿ ǺǽǺ 
ȄȂȀǷǿ ȁǽǲǾȌǼ

ǔǲȂǷǿǷ, ǵȀȄǴǷǿǷ, 
ȁǷȉǷǿǷ, ȁȌȂǸǷǿǷ, 
ȁǲǷǽȃ, ǼǺȄǲǻȃǼǲ 
ȇȂǲǿǲ (ȅȀǼ).

ǡȂǷȄȀȁǽȃǿǷ Ǻ ȃȄȀȁǽȃǿǷ:
ȁȂǺǵȀȄǴǷǿǺ ȇȂǲǿǺ.

ǓȌȂǹȀǹǲǵȂȃǴǲȋ 
ǼȀȄǽȀǿ

ǡǲǿǺȂǲǿǺ ȆǺǽǷǿȈǲ, 
ȁȌȂǸȀǽǲ, ȄȀȂȄǺǽȃ, 
ȁȌȂǸǷǿǺ ȃȃȄǺȃ.

ǠȂǺǹ, ǳǷȊǲǾǷǽ, 
Ȃǲǵȅ.

ǧȂǲǿǺ ȁȂǺǵȀȄǴǷǿǺ 
ǿǲ ȁǲȂǲ:
ȂǺǳǲ, ǹǷǽǷǿȉȅȈǺ.

ǣȂǷǶǷǿ 
ǼȀȄǽȀǿ

КǲȂȄȀȆǺ ǿǲ ȁǲȂǲ, 
ȁȂǷȃǿǺ ǹǷǽǷǿȉȅȈǺ, 
ȃȅȁǺ, ȁǲȃȄǲ.

ǡȂǷȄȀȁǽȃǿǷ Ǻ ȃȄȀȁǽȃǿǷ:
ǵȀȄǴǷǿǺ ȃȃȄǺȃ Ǻ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿǷ ǿǲ ȆǺǿǺ 
ȃȃȄǺȃ.

ǡȀǾȀȋǷǿ ǼȀȄǽȀǿ ǡȂǺǵȀȄǴȃǿǷ ǿǲ: 
ȃȇǿǺǺ, ǾǽȃǼȀ ȃ 
ȀȂǺǹ, ǼǲȂǲǾǷǽ.

ǢǲǹǾȂǲǹȃǴǲǿǷ Ǻ 
ǵȀȄǴǷǿǷ ǿǲ ǳǲǴǷǿ 
ȀǵȌǿ: ǹǷǽǷǿȉȅȈǺ, 
ȁǽȀǶȀǴǷ, 
ǹǲǾȂǲǹǷǿǺ 
ȁȂȀǶȅǼȄǺ.

ǢǲǹȄȀȁȃǴǲǿǷ ǿǲ:
ǾǲȃǽȀ, ȊȀǼȀǽǲǶ, 
ǸǷǽǲȄǺǿ.
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ǗǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǺ 
ǼȀȄǽȀǿǺ ȃ ȄȀȁǽǺǿǷǿ 
ȂǷǵȅǽǲȄȀȂ

ǤǷǹǺ ǼȀȄǽȀǿǺ ȃǷ ǼȀǿȄȂȀǽǺȂǲȄ ȀȄ ȄȀȁǽǺǿǷǿ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂ, 
ǼȀǻȄȀ ȁȀǹǴȀǽȃǴǲ Ƕǲ ǺǹǳǷȂǷȄǷ ȁȀǶȇȀǶȃȋǲȄǲ 
ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲ ǿǲ ǵȀȄǴǷǿǷ. ǦǺǵ. 4.

ǚǾǲǻǼǺ ȁȂǷǶǴǺǶ ǿǲȉǺǿǲ ǿǲ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿǷ, ǼȀǽǺȉǷȃȄǴȀȄȀ 
ǿǲ ȁȂȀǶȅǼȄǺȄǷ Ǻ ȃǽǷǶǴǲǻǼǺ ȃǽǷǶǿǲȄǲ ȄǲǳǽǺȈǲ, 
ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ ǼȂȉǲ ǿǲ ǽȃǴȀ, ǶȀ ǸǷǽǲǿǲȄǲ ȁȀǹǺȈǺȃ 
ȃȌȀȄǴǷȄȃȄǴǲȋǲ ǿǲ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿȀȄȀ ȃȃȄǺǷ. ǣǺǵǿǲǽǿǲȄǲ 
ǽǲǾȁǲ ȋǷ ȃǴǷȄǿǷ. Ǚǲ Ƕǲ ǺǹǼǽȂȉǺȄǷ ȁǽȀȉǲȄǲ ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ 
ȃȌȀȄǴǷȄǿǺȃ ǼǽȂȉ ǿǲ ǶȃȃǿȀ ǶȀ 0. ǣǺǵǿǲǽǿǲȄǲ ǽǲǾȁǲ ȋǷ 
ǺǹǵǲȃǿǷ.

ǣȌǴǷȄǺ

ǤǷǹǺ ȁȀǹǺȈǺǺ ȃǲ ȀȂǺǷǿȄǺȂȀǴȌȉǿǺ.
ǤǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲȄǲ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȃǷ ȅǴǷǽǺȉǺ Ǵ ȃǽȅȉǲǻ ǿǲ:
- ǵȀǽǷǾǺ ǼȀǽǺȉǷȃȄǴǲ ȄǷȉǿȀȃȄǺ,

- ǵȀǽǷǾǺ ȁȀȂȈǺǺ,

- ǵȀȄǴǷǿǷ Ǵ ȃȌǶȀǴǷ ǳǷǹ ǼǲȁǲǼ.

ǦǺǵ. 4

ǡǽȀȉǲ ȃ 9 
ȁȀǹǺȈǺǺ

ǢǲǹȄȀȁȃǴǲǿǷ: ǾǲȃǽȀ, ȊȀǼȀǽǲǶ, ǸǷǽǲȄǺǿ 1-2

ǡȂǺǵȀȄǴȃǿǷ ǿǲ: ȀȂǺǹ, ǳǷȊǲǾǷǽ, Ȃǲǵȅ 2-3

ǡȂǺǵȀȄǴȃǿǷ ǿǲ: ǼǲȂȄȀȆǺ, ȁǲȃȄǲ, ǹǲǽǷǿȉȅȈǺ 4-5

ǙǲǶȅȊǲǴǲǿǷ: ǹǲǶȅȊǷǿȀ ǾǷȃȀ, ȂȅǽȀ 4-5

ǡȂǺǵȀȄǴȃǿǷ ǿǲ ȁǲȂǲ: ȂǺǳǲ 5

ǣȄȀȁǽȃǿǷ Ǻ ȁȂǺȄȀȁǽȃǿǷ ǿǲ: ǵȀȄȀǴǺ ȃȃȄǺȃ 2-3-4-5

ǡǷȉǷǿǷ: ȁǲǿǺȂǲǿǺ ȆǺǽǷǿȈǲ, ȁȌȂǸȀǽǺ, ȄȀȂȄǺǽȃ 6-7-8

ǕȀȄǴǷǿǷ Ǻ ȁȌȂǸǷǿǷ 9
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ИǜǠǡǟǢǙǥǗǗ ǖǏ ǢǞǝǡǟǔǐǏ
ǣǽǷǶǿǺȄǷ ȃȌǴǷȄǺ ȋǷ ǴǺ ȁȀǾȀǵǿǲȄ Ƕǲ ȃȁǷȃȄǺȄǷ ǷǿǷȂǵǺȃ 
Ǻ Ƕǲ ǹǲȁǲǹǺȄǷ ȃȌǶȀǴǷȄǷ:

ǚǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȃȌǶȀǴǷ ȃȁȀȂǷǶ ȂǲǹǾǷȂǲ ǿǲ ǴȃǷǼǺ 
ǼȀȄǽȀǿ.

ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ǾǲǽǼǺ ȃȌǶȀǴǷ ǿǲ ǵȀǽǷǾǺ ǼȀȄǽȀǿǺ. 
ǡǽǲǾȌǼȌȄ ǿǷ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ǶȀȃȄǺǵǲ ǶȀ ȃȄǷǿǺȄǷ ǿǲ ȃȌǶǲ.

ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȁȀǴȂǷǶǷǿǺ ȃȌǶȀǴǷ, ǼȀǺȄȀ ȃǲ 
ǿǷȃȄǲǳǺǽǿǺ ǴȌȂȇȅ ȁǷȉǼǲȄǲ. ǣȌǶȀǴǷȄǷ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ 
ȂǲǹǽǷȃȄ.

ǚǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȃȌǶȀǴǷ ȃ ȂǲǴǿȀ Ǻ ȁǽȌȄǿȀ ǶȌǿȀ.

ǟǷ ǵȀȄǴǷȄǷ ǳǷǹ ǼǲȁǲǼ, ǵȅǳǺȄǷ ȉǲȃȄ ȀȄ ǷǿǷȂǵǺȃȄǲ.

ǡȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ȃȌǶǲ ǴǺǿǲǵǺ Ǵ ȃȂǷǶǲȄǲ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǲ. ǔ 
ȁȂȀȄǺǴǷǿ ȃǽȅȉǲǻ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ȂǲǹǽǷǷ.

ǟǷ ȁȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ǵȀǽǷǾǺȄǷ ȃȌǶȀǴǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǺ Ǵ 
ǳǽǺǹȀȃȄ ǶȀ ǼǽȂȉȀǴǷȄǷ. ǞȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ȁȀǴȂǷǶȃȄ ȁȀȂǲǶǺ 
ǴǺȃȀǼǲȄǲ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲ.

ǡȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ȃȌǶȀǴǷȄǷ ǴȌȂȇȅ ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ, ǿǺǼȀǵǲ 
ǶǺȂǷǼȄǿȀ ǴȌȂȇȅ ǼȀȄǽȀǿǲ.

ǔǿǺǾǲȄǷǽǿȀ ȂǲǳȀȄǷȄǷ ȃȌȃ ȃȌǶȀǴǷȄǷ ǴȌȂȇȅ ȁǷȉǼǲȄǲ.

ǟǷ ȅǶȂȃǻȄǷ ȁǽȀȉǲȄǲ Ǻ ǿǷ ȃǽǲǵǲǻȄǷ ȁȂǷǼǲǽǷǿȀ ȄǷǸǼǺ 
ȃȌǶȀǴǷ ȀȄǵȀȂǷ.

ǥǴǷȂǷȄǷ ȃǷ, ȉǷ ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ Ǻ ǼǲȁǲȈǺȄǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ 
ȃǲ ǶȀǳȂǷ ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ ȁȂǷǶǺ ȄȃȇǿǲȄǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ.
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ƾǝǦǗǠǡǑǏǜǔ Ǘ ǞǝǓǓъǟǕǏǜǔ

ǡȀȉǺȃȄǴǲǿǷ КȀǵǲȄȀ ȅȂǷǶȌȄ ǺǹȃȄǺǿǷ, ȁȀȉǺȃȄǷȄǷ ǵȀ ȃ ǵȌǳǲ, ǴȀǶǲ Ǻ 
ȃǲȁȅǿ.

ǣǽǷǶ ǴȃȃǼǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ, ȁȀȉǺȃȄǴǲǻȄǷ ȁȀǴȌȂȇǿȀȃȄȄǲ ǿǲ 
ǼȀȄǽȀǿǲ, ǼȀǻȄȀ ȃȄǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǽǺ ȃǽǷǶ ǼǲȄȀ Ƿ ǺǹȃȄǺǿǲǽ. 
ǒǼȀ ǺǾǲ ȀȃȄǲȄȌȈǺ (ȀȄ ȇȂǲǿǲ, ǼǲȁǼǺ ǾǲǹǿǺǿǲ, Ǻ ǶȂ.), ȋǷ 
ȃǷ ǴȄǴȌȂǶȃȄ ǴȌȂȇȅ ȁȀǴȌȂȇǿȀȃȄȄǲ Ǻ ȃǽǷǶ ȄȀǴǲ ȋǷ Ƿ 
ȄȂȅǶǿȀ Ƕǲ ǳȌǶǲȄ ȀȄȃȄȂǲǿǷǿǺ. ǟǷȀǳȀǶǺǾȀ Ƿ ǶȅȁǼǺȄǷ Ǻ 
ȀȄǴȀȂǺȄǷ Ƕǲ ȃǲ ȁȀȉǺȃȄǷǿǺ, ǹǲ Ƕǲ ǾȀǸǷ ȁǽǲǾȌǼȌȄ Ƕǲ 
ǵȀȂǺ. ǡȀȉǺȃȄǴǲǻȄǷ ǵǺ ȃȌȃ ȃǲȁȅǿǷǿǲ ǴȀǶǲ Ǻ ǵǺ ȄȌȂǼǲǻȄǷ 
ȃ ǿǷǾǷȄǲǿǲ ȉǷȄǼǲ.

ǒǼȀ ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ ȂǲǹȁȀǽǲǵǲȄ ȃ ǵȅǾǷǿǺ ǼȂǲȉǷȄǲ, 
ǴǿǺǾǲǴǲǻȄǷ ǼǲȄȀ ǵǺ ȁȀȉǺȃȄǴǲȄǷ. ǕȅǾǷǿǺȄǷ ǼȂǲȉǷȄǲ 
ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ǺǹȁȌǹǿǲȄ Ǻ Ƕǲ ȀǶȂǲȃǼǲȄ ȁǽȀȉǲȄǲ.

ǔǺǿǲǵǺ ȁȀǶȃȅȊǲǴǲǻȄǷ ǶȀǳȂǷ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ Ǻ ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ. 
ǟǲǽǺȉǺǷȄȀ ǿǲ ǴȀǶǲ ǺǽǺ ǾȀǼȂǺ ȁȀǴȌȂȇǿȀȃȄǺ ǾȀǸǷ Ƕǲ 
ȁȀǴȂǷǶǺ ǷǾǲǻǽǲ.

ǣǽǷǶ ȁȀȉǺȃȄǴǲǿǷ Ǻ ȁȀǶȃȅȊǲǴǲǿǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ, 
ȅǴǷȂǷȄǷ ȃǷ, ȉǷ ȁǽȀȉǺȄǷ ȃǲ ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ ȁȂǲǴǺǽǿȀ ǴȌȂȇȅ 
ǶǺȆȅǹǷȂǲ.

ǟǷȁȀǶȇȀǶȃȋǺ 
ȁȂȀǶȅǼȄǺ

ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȅȂǷǶǺ ǿǲ ȁǲȂǲ ǹǲ ȁȀȉǺȃȄǴǲǿǷ. ǞȀǵǲȄ 
Ƕǲ ǿǲȂǲǿȃȄ ȁǽȀȉǲȄǲ ǿǲ ȁǷȉǼǲȄǲ.

ǒǼȀ ȁǽȀȉǲȄǲ ǿǲ ȁǷȉǼǲȄǲ Ƿ ȃȌȃ ȃȄȌǼǽǷǿ ǺǽǺ ǲǽȅǾǺǿǺǷǴ 
ȁǲǿǷǽ, ǿǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ǿȀǸ, ȊȁǲǼǽǲ ǺǽǺ ǶȂȅǵ ȀȃȄȌȂ 
ȁȂǷǶǾǷȄ, ǹǲ Ƕǲ ȁȀȉǺȃȄǴǲȄǷ ȆȅǵǺȄǷ ȃ ǾǷȄǲǽǿǺȃ ǼȂǲǻ.

ǡȀǶǶȂȌǸǼǲ ǡȀȉǺȃȄǴǲǻȄǷ ǿǷǹǲǳǲǴǿȀ ȂǲǹǽȃȄǺȄǷ ȄǷȉǿȀȃȄǺ, ȋǷ ȃǷ 
ȃȁǷȃȄȃȄ ǿǷǿȅǸǿǺ ȅȃǺǽǺȃ ȁȀ-ǼȌȃǿȀ.

ǟǷ ȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ǼǺȃǷǽǺǿǿǺ ȄǷȉǿȀȃȄǺ (ǽǺǾȀǿȀǴ ȃȀǼ, 
ȀȈǷȄ, Ǻ ǶȂ.) ǴȌȂȇȅ ȁǽȀȉǲȄǲ. 
ǚǹǳȃǵǴǲǻȄǷ ȂǲǹȃǺȁǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ȃȀǽ ǴȌȂȇȅ ȁǽȀȉǲȄǲ.
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ƱъǖǛǝǕǜǗ ǞǝǑǟǔǓǗ
ǡȀǿȃǼȀǵǲ ȁȀȃǴǺǽǺȄǷ ȃǷ ȁȀǴȂǷǶǺ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ǳȌǶǲȄ 
ȀȄȃȄȂǲǿǷǿǺ ǾǿȀǵȀ ǽǷȃǿȀ. ǡȂǷǶǺ Ƕǲ ȁȀǹǴȌǿǺȄǷ ǿǲ 
ǣǷȂǴǺǹǿǺȃ ȈǷǿȄȌȂ, ȀǳȌȂǿǷȄǷ ǴǿǺǾǲǿǺǷ ǿǲ ȃǽǷǶǿǺȄǷ 
ȁȂǷȁȀȂȌǼǺ:

ǡȀǴȂǷǶǲ ǔȌǹǾȀǸǿǲ ȁȂǺȉǺǿǲ ǢǷȊǷǿǺǷ

ǗǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼȀȄȀ 
ǹǲȇȂǲǿǴǲǿǷ Ƿ 
ȁȀǴȂǷǶǷǿȀ.

ǖǷȆǷǼȄǷǿ ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽ

ǚǾǲ ǺǹǵȀȂȃǽ ǶǺȆǷȂǷǿȈǺǲǽ 
ǺǽǺ ǲǴȄȀǾǲȄǺȉǷǿ 
ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽ.

ǖǲ ȃǷ ȁȂȀǴǷȂǺ Ǵ ȈǷǿȄȂǲǽǿȀȄȀ 
ȄǲǳǽȀ ǶǲǽǺ ǿǷ Ƿ ǺǹǵȀȂȃǽ ǿȃǼȀǻ 
ǲǴȄȀǾǲȄǺȉǷǿ ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽ ǺǽǺ 
ǶǺȆǷȂǷǿȈǺǲǽ.
ǖǲ ȃǷ ȁȂȀǴǷȂǺ Ǵ ȈǷǿȄȂǲǽǿȀȄȀ 
ǹǲȇȂǲǿǴǲǿǷ ǶǲǽǺ ǿǷ Ƿ ǺǹǵȀȂȃǽ 
ǿȃǼȀǻ ǲǴȄȀǾǲȄǺȉǷǿ ǺǽǺ ǶȂȅǵ 
ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽ. 

ǒǴȄȀǾǲȄǺȉǿȀȄȀ 
ǴǼǽȂȉǴǲǿǷ ǿǷ 
ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲ.

ǞȀǸǷ Ƕǲ ȃǲ ȀȃȄǲǿǲǽǺ 
ȀȃȄǲȄȌȈǺ ȀȄ ȇȂǲǿǲ ǺǽǺ ȀȄ 
ȁȀȉǺȃȄǴǲǿǷȄȀ ǾǷǸǶȅ ǶȂǹǺȄǷ 
Ǻ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ.
КȀȄǽȀǿǺȄǷ ȃǲ ǾȀǼȂǺ.

ǡǽȀȉǺȄǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǲ ǿǷ ȃǲ 
ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ ȁȂǲǴǺǽǿȀ.
ǥȂǷǶȌȄ ǿǷ Ƿ ǹǲǹǷǾǷǿ, ǺǽǺ ǿǷ 
Ƿ ȃǴȌȂǹǲǿ ȁȂǲǴǺǽǿȀ, ǺǽǺ 
ȋǷȁȃǷǽȌȄ Ƿ ǶǷȆǷǼȄǷǿ.

ǞȃȃȄȀȄȀ ǾǷǸǶȅ ǶȂǹǲȄǲ Ǻ 
ǼȀȄǽȀǿǲ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ Ƿ ȉǺȃȄȀ. 

ǖǲ ȃǷ ȁȀǶȃȅȊǲȄ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿȀ 
ȁǽȀȉǺȄǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ.
ǖǲ ȃǷ ȁȂȀǴǷȂǺ ǶǲǽǺ ȁǽȀȉǺȄǷ ȃǲ 
ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ ȁȂǲǴǺǽǿȀ ǴȌȂȇȅ 
ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ.

ǣǴȌȂǸǷȄǷ ȃǷ ȃ ǾȀǿȄǲǸǿǺȃ 
ȄǷȇǿǺǼ.

ǡǽǲǾȌǼȌȄ ǿǷ Ƿ 
ȂǲǴǿȀǾǷȂǷǿ.

ǡǽȀȉǺȄǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǲ ǿǷ ȃǲ 
ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ ȁȂǲǴǺǽǿȀ.
ǠȄǴȀȂǺȄǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǲ ȃǲ 
ǹǲǾȌȂȃǷǿǺ.

ǡȀȃȄǲǴǷȄǷ ȁȂǲǴǺǽǿȀ ȁǽȀȉǺȄǷ.

ǡȀȉǺȃȄǷȄǷ ȀȄǴȀȂǺȄǷ ǿǲ 
ǶǺȆȅǹǷȂǲ.

ǚǹȄǺȉǲǿǷȄȀ ǿǲ ǵǲǹ ǿǷ 
Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿȀ ǺǽǺ Ƿ 
ȃȁȂȃǿȀ.

ǚǹȄǺȉǲǿǷȄȀ ǿǲ ǵǲǹ Ƿ ȃȁȂȃǿȀ 
ȀȄ ǾǷǸǶǺǿǿǺ ǼǽȂȉȀǴǷ.
ǒǼȀ ǵǲǹȌȄ ǺǶǴǲ ȀȄ ǳȅȄǺǽǼǲ 
ȁȂȀǴǷȂǷȄǷ ǶǲǽǺ ǿǷ Ƿ 
ȁȂǲǹǿǲ.

ǠȄǴȀȂǷȄǷ ǴȌǹǾȀǸǿǺȄǷ 
ǾǷǸǶǺǿǿǺ ǼǽȂȉȀǴǷ.
ǣǾǷǿǷȄǷ ǳȅȄǺǽǼǲȄǲ.

ǒǼȀ ǺǾǲ ǾǺȂǺǹǾǲ ǿǲ 
ǵǲǹ Ǵ ǼȅȇǿȃȄǲ.

ǟȃǼȀǻ ǼȂǲǿ Ƿ ȀȄǴȀȂǷǿ. 
ǔȌǹǾȀǸǿȀ Ƿ ǺǹȄǺȉǲǿǷ ǿǲ 
ǳȅȄǺǽǼǲȄǲ.

ǙǲȄǴȀȂǷȄǷ ǼȂǲǿȉǷȄȀ.
ǥǴǷȂǷȄǷ ȃǷ, ȉǷ ǳȅȄǺǽǼǲȄǲ ǿǷ 
ǺǹȄǺȉǲ.

ǔǷǿȄǺǽǺȄǷ ǹǲ 
ȃǺǵȅȂǿȀȃȄ ǿǲ ǿȃǼȀǻ 
ǼȀȄǽȀǿ ǿǷ 
ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲȄ.

ǟǷ ȃȄǷ ǹǲǶȌȂǸǲǽǺ ǼǽȂȉǲ 
ǶȀȃȄǲȄȌȉǿȀ ǴȂǷǾǷ. 

ǠȄǴȀȂǺȄǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǲ ȃǲ 
ǹǲǾȌȂȃǷǿǺ.

ǔǷǶǿȌǸ ǴǼǽȂȉǷǿ ǼȀȄǽȀǿǲ, 
ǹǲǶȂȌǸȄǷ ǼǽȂȉǲ ǹǲ ǿȃǼȀǽǼȀ 
ȃǷǼȅǿǶǺ. ǡȀȉǺȃȄǷȄǷ ȀȄǴȀȂǺȄǷ 
ǿǲ ǶǺȆȅǹǷȂǲ.
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Ǚǲ Ƕǲ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ ǿǲȊǺȃ ǣǷȂǴǺǹǷǿ ȈǷǿȄȌȂ, ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ 
ȁȂǷǶȃȄǲǴǺȄǷ ǿȀǾǷȂǲ ǿǲ ȁȂȀǶȅǼȄǲ (E-Nr.) Ǻ ǿȀǾǷȂǲ ǿǲ 
ȁȂȀǺǹǴȀǶȄǴȀ (FD) ǿǲ ȅȂǷǶǲ. ǤǲǹǺ ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃ 
ȆǺǵȅȂǺȂǲ ǴȌȂȇȅ ȃȄǺǼǷȂǲ ȃ ȇǲȂǲǼȄǷȂǺȃȄǺǼǺ, Ǵ ǶȀǽǿǲȄǲ 
ȉǲȃȄ ǿǲ ȁǽȀȉǲȄǲ Ǻ ǿǲ ǷȄǺǼǷȄǲ ǿǲ ȅȁȌǴǲǿǷȄȀ.

ǕǲȂǲǿȈǺȀǿǿǺ 
ȅȃǽȀǴǺȃ

ǕǲȂǲǿȈǺȀǿǿǺȄǷ ȅȃǽȀǴǺȃ ȃǲ ȀȁȂǷǶǷǽǷǿǺ ȀȄ 
ȁȂǷǶȃȄǲǴǺȄǷǽȃȄǴȀȄȀ ǿǲ ǿǲȊǲȄǲ ȆǺȂǾǲ Ǵ ȃȄȂǲǿǲȄǲ, 
ǼȌǶǷȄȀ ȃǷ Ƿ ǺǹǴȌȂȊǺǲ ȁȀǼȅȁǼǲȄǲ. ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ 
ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃ ǾȀǸǷȄǷ Ƕǲ ȁȀǽȅȉǺȄǷ Ǵ ȈǷǿȄȂȀǴǷȄǷ ǹǲ 
ȁȂȀǶǲǸǳǲ. ǟǷȀǳȇȀǶǺǾȀ Ƿ Ƕǲ ȁȂǷǶȃȄǲǴǺȄǷ ǶȀǵȀǴȀȂǲ ǹǲ 
ȁȀǼȅȁǼǲ, ǹǲ Ƕǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȁȀǽǹǴǲȄǷ ǵǲȂǲǿȈǺȃȄǲ.
ǙǲȁǲǹǴǲ ȃǷ ȁȂǲǴȀȄȀ ǹǲ ȁȂȀǾǷǿǺ. 

ƽǞǏǙǝǑǙǏ Ǘ ǗǖǞǝǚǖǑǏǜǗ ǢǟǔǓǗ
ǒǼȀ ǿǲ ȃȄǺǼǷȂǲ ǿǲ ȅȂǷǶǲ ǺǾǲ ȃǺǾǴȀǽ ), ǺǾǲǻȄǷ 
ȁȂǷǶǴǺǶ ȃǽǷǶǿȀȄȀ. 

ǚǹȇǴȌȂǽȃǿǷ ǿǲ ȀȄȁǲǶȌȈǺ, 
ȃȌȀǳȂǲǹǷǿȀ ȃ ȀȁǲǹǴǲǿǷȄȀ ǿǲ 
ȀǼȀǽǿǲȄǲ ȃȂǷǶǲ

ǢǲǹȀȁǲǼȀǴǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ Ǻ ǺǹȇȌȂǽǷȄǷ ȀȁǲǼȀǴǼǲȄǲ ǿǲ 
ȁȀǶȇȀǶȃȋȀȄȀ ǹǲ ȄǲǹǺ ȈǷǽ ǾȃȃȄȀ.

ǥȂǷǶȌȄ Ƿ ǺǹȂǲǳȀȄǷǿ ȃȌȀǳȂǲǹǿȀ ǺǹǺȃǼǴǲǿǺȃȄǲ ǿǲ 
ǷǴȂȀȁǷǻȃǼǲȄǲ ǿȀȂǾǲȄǺǴǲ 2002/96/CE ǹǲ 
ǷǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǺ ȅȂǷǶǺ WEEE (waste electrical and 
electronic equipment). 
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Poštovani korisnici:

ъestitamo vam na izboru i zahvaljujemo na ukazanom povjerenju. Ovaj praktični uređaj, 
moderan i funkcionalan, napravljen je od najkvalitetnijih materijala koji su podvrgnuti strogoj 
kontroli kvalitete tijekom cijelog proizvodnog procesa i pomno provjereni kako bi zadovoljili 
sve vaše zahtjeve za savršenim kuhanjem.
Ne raspakiravajte uređaj do same ugradnje.

Prije ugradnje uređaja pažljivo pročitajte ove upute. Sadržaj ovih uputa temelj je ispravnog 
rada i, što je najvažnije, vaše sigurnosti.

Pakiranje uređaja je napravljeno od materijala koji su potrebni kako bi pružili djelotvornu 
zaštitu tijekom transporta.
Ti materijali se u potpunosti mogu reciklirati, tako da se umanjuje njihovo štetno djelovanje 
na okoliš. Pozivamo vas da slijedeцi sljedeцe savjete i vi pridonesete očuvanju okoliša:
- odložite pakiranje u odgovarajuцi kontejner za recikliranje,
- prije nego što bacite ošteцeni uređaj, pobrinite se da se ne može ponovno koristiti. Od 
svoje lokalne uprave zatražite adresu najbližeg odlagališta materijala za reciklažu te tamo 
predajte svoj uređaj,
- ne bacajte korišteno ulje u sudoper. Spremite ga u zatvorenu posudu i zbrinite na 
sakupljalištu ili, ako ono ne postoji, u kontejner za otpad (završit цe na kontroliranom 
odlagalištu otpada; možda nije najbolje rješenje ali цe se izbjeцi zagađivanje voda).

VAŽNO:
Ukoliko se suprotno našim očekivanjima pojavi ošteцenje ili uređaj ne zadovolji očekivane 
zahtjeve kvalitete, molimo vas da nas što prije o tome obavijestite. Kako bi garancija bila 
važeцa, uređaj ne smije biti korišten.
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Sigurnosna upozorenja
Pažljivo pročitajte ove upute. Tek tada цete moцi rukovati 
svojim uređajem uspješno i sigurno.

Kompletnu instalaciju, regulaciju i preinaku na drugu 
vrstu plina mora izvesti ovlaštena tehnička osoba u 
skladu s važeцim normama i zakonskim propisima te 
uvjetima tvrtki za opskrbu električnom energijom i plinom. 

Za prebacivanje na drugu vrstu plina preporučuje se 
pozvati naš tehnički servis. 

Prije ugradnje nove kuhinjske ploče, potrebno je provjeriti 
može li se ista postaviti sukladno svim uputama za 
ugradnju.

Ovaj uređaj se može montirati isključivo na dobro 
ventiliranom mjestu poštujuцi važeцe propise i norme 
koje se odnose na ventilaciju. Uređaj nije dozvoljeno 
priključivati na sustav za odvod proizvoda izgaranja.

Ovaj uređaj namijenjen je isključivo uporabi u 
domaцinstvima te nije dozvoljena njegova uporaba u 
komercijalne ili profesionalne svrhe. Uređaj se ne može 
instalirati u jahte ili kampere/kamp prikolice. Jamstvo цe 
biti valjano jedino ako se poštuje svrha zbog koje je 
uređaj dizajniran.

Mjesto na kojem se uređaj postavlja mora imati 
propisanu i ispravnu ventilaciju.

Uređaj ne izlagati strujanju zraka. Plamenici se mogu 
gasiti.

Uređaj je tvornički prilagođen vrsti plina koja je 
naznačena na oznaci uređaja. Ukoliko je potrebna 
izmjena, pročitajte upute za postavljanje.

Ne dirajte unutrašnjost uređaja. Ako se to pokaže 
potrebnim, obratite se našem tehničkom servisu.

Sačuvajte upute za uporabu i ugradnju i predajte ih 
zajedno s uređajem u slučaju promjene vlasnika.

Ako primijetite da je uređaj ošteцen, nemojte ga 
uključivati. Obratite se našem tehničkom servisu. 

Površine uređaja za kuhanje se tijekom rada zagrijavaju. 
Postupajte oprezno. Držite djecu dalje od uređaja.

Uređaj koristite isključivo za kuhanje, nikad za 
zagrijavanje prostorije.

Pregrijane masnoцe i ulje lako su zapaljivi. Ne udaljavati 
se tijekom zagrijavanja ulja i masti. U slučaju da se 
zapale, plamen nemojte gasiti vodom. Opasnost od 
opekotina! Pokrijte posudu poklopcem kako bi se ugušio 
plamen i isključite grijaцe područje.
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U slučaju kvara isključite dovod plina i električne struje. 
Za popravak se obratite našem tehničkom servisu.

Ne okreцite gumbe naredbi na silu. Odmah nazovite naš 
službeni tehnički servis kako bi se izvršio popravak ili 
zamjena.

Ne stavljajte deformirane i nedovoljno stabilne posude na 
ploče i nad plamenike kako se ne bi slučajno prevrnule.

Za čišцenje kuhinjske ploče ne koristite uređaje na paru. 
Opasnost od strujnog udara!

Ovaj uređaj pripada klasi 3, sukladno normi EN 30-1-1 za 
plinske uređaje: ugradbeni uređaj.

Ispod i u blizini ovog kuhinjskog uređaja ne držite i ne 
koristite kemijska korozivna, zapaljiva sredstva, izvore 
pare i neprehrambene proizvode.

Ovaj uređaj nije namijenjen osobama smanjenih tjelesnih, 
osjetilnih i mentalnih sposobnosti (uključujuцi djecu) ili 
osobama s nedovoljnim iskustvom i znanjem, izuzev ako 
su tijekom korištenja uređaja pod nadzorom i uputama 
osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Ne ostavljajte uređaj bez nadzora za vrijeme rada.

Slike koje se nalaze u ovom priručniku su orijentacijskog 
karaktera.

Proizvođač ne snosi odgovornost za posljedice nastale 
zbog nepridržavanja uputa iz ovog priručnika. 
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Vaš novi uređaj

Nosive rešetke

Plamenik do 
1,0 kW

Upravljački gumbi

Trostruki 
plamenik do 
4,0 kW

Plamenik do 
3,0 kW

Nosive rešetke

Plamenik do 
1,0 kW

Upravljački gumbi

Plamenik do 
3,0 kW

Plamenik do 
1,75 kW

Dupli dvostruki 
plamenik sa 
odvojenom 
regulacijom 
unutarnjeg i 
vanjskog 
plamena do 
3,3 kW

Nosive rešetke

Plamenik do 
1,0 kW

Upravljački gumbi

Plamenik do 
3,0 kW

Elektronička 
ploča 1500 V

Plamenik do 
1,75 kW

Nosive rešetke

Plamenik do 
1,75 kW

Upravljački gumbi

Plamenik do 
3,0 kW

Plamenik do 
1,0 kW

Nosive rešetke

Plamenik do 
1,0 kW

Upravljački gumbi

Plamenik do 
3,0 kW

Plamenik do 
1,75 kW

Plamenik do 
1,75 kW

Trostruki plamenik 
do 4,0 kW

Main Switch

Main Switch

Main Switch

Plamenik 
do 1,75 kW

Nosive rešetke

Plamenik do 
1,75 kW

Upravljački gumbi

Plamenik do 
3,0 kW

Plamenik do 
1,0 kW

Dupli dvostruki 
plamenik sa odvojenom 
regulacijom unutarnjeg i 
vanjskog plamena do 
5,0 kW

Main Switch

Plamenik do 
1,75 kW

Nosive rešetke

Plamenik do 
1,75 kW

Upravljački gumbi

Plamenik do 
1,0 kW

Main Switch

Plamenik do 
1,75 kW

Plamenik do 
3,0 kW

  

Dupli dvostruki plamenik
 

sa odvojenom regulacijom
 

unutarnjeg i vanjskog 
plamena do 5,0 kW 
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Plinski plamenici 

Kako radi

Na svakom gumbu aktivatora označen je plamenik kojim 
upravlja. Sl. 1.

Radi ispravnog rada uređaja potrebno je provjeriti jesu li 
sve nosive rešetke i dijelovi plamenika ispravno 
priključeni. Sl. 2-3. 

Ručno paljenje 1. Pritisnite gumb odabranog plamenika te ga okreцite 
ulijevo do željenog položaja.

2. Plameniku približite upaljač ili plamen (plinski upaljač, 
žigicu). 

Automatsko paljenje Ako vaša kuhinjska ploča ima automatsko paljenje: 
(svjeцice):

1. Pritisnite gumb odabranog plamenika te ga okrenite 
ulijevo do položaja najjače snage.
Dok je gumb pritisnut, nastaju iskre u svim plamenicima. 
Pali se plamen (više nije potrebno držati pritisnut gumb).

2. Okrenite gumb do željenog položaja.

Ukoliko plamen nije vidljiv, okrenite gumb do položaja za 
gašenje i ponovite postupak paljenja. Ovaj put gumb 
držite pritisnutim duže vrijeme (do 10 sekundi).

Pozor! Ako prođe 15 sekundi, a plamen se ne pojavi, 
ugasite plamenik i otvorite prozor ili vrata prostorije. Do 
ponovnog pokušaja paljenja plamenika pričekajte 
minutu.

Sl. 1

Sl. 2

Sl. 3
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Sigurnosni sustav
Ovisno o modelu, kuhinjska ploča može imati sigurnosni 
sustav (bimetal) koji sprječava istjecanje plina u slučaju 
nenamjernog gašenja plamenika. Kako biste provjerili je 
li ta naprava aktivna, na uobičajeni način upalite plamenik 
i držite ga pritisnutim 4 sekunde nakon pojavljivanja 
plamena.

Gašenje plamenika Zakrenite gumb udesno do položaja 0.

Razine snage Gumbi za pojačavanje omoguцavaju reguliranje željene 
jačine, od najjače do najslabije.

  

Svjeцica
Bimetal

Položaj Gumb 
ugašen

Veliki plamen

Najveцi 
plamen ili 
najveцi 
kapacitet i 
električno 
paljenje

Mali plamen Najmanji 
plamen ili 
najmanji 
kapacitet

U slučaju dualnih dvostrukih plamenika, unutarnji i 
vanjski plamen se mogu regulirati neovisno jedan o 
drugom.

Moguцe razine snage su:

Vanjski i unutrašnji plamen u maksimalnom 
položaju.

Vanjski plamen u minimalnom položaju, a unutrašnji 
u maksimalnom.

Unutrašnji plamen u maksimalnom položaju.
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Glavni prekidač / 
Blokada kuhinjske 
ploče (Main Switch)

Upozorenja Tijekom rada plamenika čujan je lagani zvižduk.

Tijekom nekoliko prvih korištenja ispuštaju se mirisi koji 
ne upuцuju na kvar ili neispravan rad, a koji цe daljnjim 
korištenjem nestati.

Nekoliko sekundi nakon gašenja plamenika nastaje zvuk 
poput tupog udarca. Ne radi se ni o kakvom kvaru nego 
o znaku da je sigurnosni sustav deaktiviran.
Održavanje uređaja čistim. Ako su svjeцice zaprljane,
paljenje цe biti neispravno. Redovito ih čistite 
nemetalnom četkicom. Imajte na umu da svjeцice nisu 
otporne na snažne udarce.

Plamen narančaste boje je uobičajen. Pojavljuje se ako 
u prostoriji ima prašine, prolivene tekuцine, itd.

Korištenje plinskog uređaja poveцava temperaturu 
i vlažnost prostora na mjestu ugradnje.

Unutrašnji plamen u minimalnom položaju.

Kuhinjska ploča može imati jedan glavni prekidač 
koji prekida glavni tijek plina i istodobno gasi sve 
plamenike. Ovaj prekidač je vrlo praktičan ako imate 
djecu ili iz bilo kojeg razloga želite brzo ugasiti sve 
plamenike.

Blokiranje kuhinjske ploče:

1. Pritisnite glavni prekidač.

Svi plamenici koji su upaljeni, ugasit цe se. Uglaviti 
ploču za kuhanje.

Deblokiranje kuhinjske ploče:

1. Postaviti sve gumbe na poziciju za gašenje.

2. Postaviti sve gumbe na poziciju za gašenje. Otvara 
se glavni protok plina.

Možete koristiti svoju ploču za kuhanje na uobičajen 
način.
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Potrebno je osigurati dobru ventilaciju kuhinje: držati 
otvorene sve otvore za prirodnu ventilaciju ili ugraditi 
uređaj za mehaničku ventilaciju (kuhinjska
napa).

Duže i češцe korištenje uređaja može zahtijevati potpuno 
prozračivanje, primjerice otvaranjem prozora ili 
učinkovitijeg prozračivanja, pojačavanjem mehaničke 
ventilacije ako postoji.

U slučaju nenamjernog izlaženja plamena iz plamenika 
ugasite plamenik i ne pokušavajte ga paliti barem 
1 minutu.

Odgovarajuцe posude

Posuda wok Wok je kuhinjski uređaj porijeklom iz Kine, a radi se o 
vrsti lagane, okrugle, duboke tave s drškama i ravnim ili 
udubljenim dnom. 
U woku se namirnice mogu pripremati na različite načine: 
pirjane, pržene, na grilu, laganoj vatri, ali i na pari. Može 
se reцi da wok ponekad može poslužiti kao tava, 
ponekad kao lonac, a zahvaljujuцi svojem obliku i veličini, 
omoguцava pripremanje i veцih količina jela.
U woku se toplina jednoliko i suho raspršuje, a jaka 
toplina koja se nakuplja omoguцava pripremu jela u 
najkraцem vremenu, a osim toga potrebno je manje ulja 
i zbog toga je jedan od najzdravijih i najbržih načina 
pripremanja jela.
Prilikom korištenja posude wok, slijedite upute 
proizvođača.

Plamenik Najmanji promjeri 
posuda

Najveцi promjeri 
posuda

Dvostruki ili 
trostruki plamenik

22 cm

Veliki plamenik 22 cm 26 cm

Normalni 
plamenik

14 cm 20 cm

Pomoцni plamenik 12 cm 16 cm

Električna ploča 18 cm
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Dodaci Ovisno o modelu, kuhinjska ploča ima sljedeцe dodatke. 
Iste možete potražiti kod službenog tehničkog servisa.

Nosiva rešetka wok
Posuda wok

Nosiva rešetka wok: koristiti isključivo dvostruke i 
trostruke plamenike i posude s udubljenim dnom. 
Korištenje ovih posuda s vremenom može uzrokovati 
ošteцenja podloge tave. To je uobičajena pojava koja ne 
utječe na rad uređaja.
Nosiva rešetka od lijevanog željeza (4/5 kW): 
propis HEZ298107.
Nosiva rešetka od lijevanog željeza (3,3 kW): 
propis HEZ298108.
Nosiva rešetka od lijevanog čelika: propis HEZ298110.
Posuda wok: propis HEZ298103.

Dodatna nosiva rešetka 
kuhala

Koristiti isključivo pomoцne plamenike i posude promjera 
manjeg od 12 cm.
Nosiva rešetka od lijevanog željeza: propis HEZ298115.
Nosiva rešetka od lijevanog čelika: propis HEZ298114.

Simmer Plate
Ovaj dodatak je namijenjen smanjenju topline na 
najslabiju razinu.
Staviti neposredno iznad nosive rešetke okrenutih izvora 
plamena prema gore, nikada neposredno iznad 
plamenika. Staviti posudu u sredinu.
Propis HEZ298105

Simmer Cap
Plamenik je namijenjen isključivo kuhanju na laganoj 
vatri. Takvo korištenje zahtijeva zamjenu pomoцnog 
plamenika plamenikom Simmer Cap.
Propis HEZ298104

Proizvođač ne snosi odgovornost za neispravno 
korištenje ovih dodataka.
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Savjeti za kuhanje

Električne ploče
Za prvo korištenje je potrebno zagrijavanje ploče od 
5 minuta s okrenutim gumbom u položaju najveцe snage 
i bez posude. Pri tom je normalna pojava dima i širenje 
neugodnog mirisa koji цe daljnjim korištenjem nestati. 
Izuzev prvog zagrijavanja, ploča nikad ne smije raditi bez 
posude.

Na početku kuhanja se preporučuje namjestiti gumb na 
položaj najveцe snage te ga naknadno pomaknuti u 
odgovarajuцi položaj za održavanje kuhanja, ovisno o 
količini i vrsti hrane.
Da bi se iskoristila toplinska inercija ploče i tako uštedjela 
energija, ploča se može isključiti prije završetka kuhanja 
jer цe se kuhanje nastaviti zahvaljujuцi zaostaloj toplini.

Koristite posude s potpuno ravnim i debelim dnom, istog 
ili neznatno veцeg promjera od promjera grijaцeg 
područja, ali nikada nemojte koristiti posude manjeg 
promjera.

Spriječite izlijevanje tekuцine po površini ploče i nemojte 
na nju stavljati mokre posude.

Plamenik Vrlo jaka    Jaka Srednja Lagana

Dvostruki ili trostruki 
plamenik

Prokuhavanje, 
kuhanje, pečenje, 
omleti, azijska jela 
(wok).

Podgrijavanje i održavanje temperature:
gotova jela, kuhana jela.

Veliki plamenik Teleцi odrezak, 
biftek, omlet, pržena 
jela.

Riža, bešamel, 
ragout.

Kuhanje na pari:
riba, povrцe.

Normalni 
plamenik

Krumpir na pari, 
svježe povrцe, 
variva, tjestenina.

Podgrijavanje i održavanje temperature:
kuhanih jela i kuhanje finih variva.

Pomoцni plamenik Kuhanje: variva, riža 
na mlijeku, karamel.

Odmrzavanje i 
lagano kuhanje: 
mahunarke, voцe, 
smrznuti proizvodi.

Priprema/
rastapanje:
maslac, čokolada, 
želatina.
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Električne ploče 
s kontinuiranom 
regulacijom snage

Ove ploče imaju regulator razine energije pomoцu kojega 
se može odabrati snaga koja odgovara jelu koje 
pripremate. Sl. 4.

Uz pomoц tablice koja slijedi, uzimajuцi u obzir vrstu 
pripreme i količinu hrane, zakrenite gumb ulijevo do 
položaja koji odgovara jelu koje želite pripremiti. 
Kontrolno svjetlo ploče цe se upaliti. Kako biste isključili 
ploču, zakrenite gumb u položaj 0. Kontrolno svjetlo 
ploče цe se ugasiti.

Savjeti

Ovi predloženi položaji su orijentacijskog karaktera.
Snagu treba poveцati u slučaju:

- značajnije količine tekuцine,

- velikih jela,

- kuhanja u posudama bez poklopca.

Sl. 4

Ploča s 9 
položaja

Rastapanje: čokolada, maslac, želatina 1-2

Kuhanje: Riža, bešamel, ragout 2-3

Kuhanje: krumpir, tjestenina, povrцe 4-5

Pirjanje: pirjano meso, mesne rolade 4-5

Kuhanje na pari: riba 5

Zagrijavanje, održavanje temperature: 
pripremljena jela

2-3-4-5

Pečenje: odresci, biftek, omlet 6-7-8

Kuhanje i naglo prženje 9
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Upozorenja prilikom korištenja
Sljedeцi savjeti pomažu pri uštedi energije i služe za 
izbjegavanje ošteцenja posuda za kuhanje:

Koristite posude one veličine koja odgovara plameniku.

Nemojte koristiti posude malog promjera za kuhanje na 
velikim plamenicima. Plamen ne smije prelaziti rub dna 
posude.

Ne koristite deformirane posude koje ne možete stabilno 
namjestiti na grijaцe područje. Posude se mogu izvrnuti.

Koristite posude ravnog i debelog dna.

Nemojte kuhati u nepoklopljenim ili djelomično 
poklopljenim posudama, tako se nepotrebno troši 
energija.

Dobro centrirajte posudu iznad plamenika. U suprotnom 
se može prevrnuti.

Ne stavljajte velike posude na plamenike u 
neposrednoj blizini gumba. Na taj način ih previsoke 
temperature mogu oštetiti.

Stavite posude iznad nosivih rešetki, nikada neposredno 
iznad plamenika.

Rukujte pažljivo posudama koje se nalaze na ploči za 
kuhanje.

Ne udarajte po ploči za kuhanje i ne stavljajte na nju 
teške predmete.

Prije korištenja provjerite jesu li nosive rešetke i 
poklopci plamenika pravilno namješteni a ako nisu 
namjestite ih.
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Čišćenje i održavanje

ъišцenje Kad se uređaj ohladi koristite spužvu, vodu i deterdžent.

Nakon svakog korištenja i hlađenja očistite površinu 
dijelova plamenika. Ukoliko ostanu ostaci (hrane, kapljica 
masti, itd.) odmah ih očistite jer цe se zakorjeti na površini 
te цe kasnije biti teško uklonjive. Kako bi plamen bio 
ispravan, otvori i žljebovi moraju biti čisti. Očistite ih 
vodom i deterdžentom i nemetalnom četkicom.

Ukoliko nosive rešetke imaju gumene nosače, tijekom 
čišцenja budite oprezni. Nosači se mogu prevrnuti, a 
nosive rešetke oštetiti ploču.

Uvijek izvadite plamenike i nosive rešetke. Kapljice vode 
ili vlažni dijelovi pri početku kuhanja mogu oštetiti emajl.

Nakon čišцenja i sušenja plamenika pazite da poklopce 
plamenika ispravno namjestite na krune plamenika.

Neodgovarajuцa 
sredstva za čišцenje

Za čišцenje ne koristite uređaje na paru. Mogli biste 
oštetiti ploču.

Ako vaša ploča za kuhanje ima staklenu ili aluminijsku 
ploču, ne koristite nož, strugalicu i sl. za čišцenje spoja s 
metalom.

Održavanje Odmah očistite tekuцinu koja se prolije jer neцete 
nepotrebno trošiti snagu.

Ne ostavljajte prolivene kisele tekuцine (sok od limuna, 
ocat itd.) na ploči za kuhanje. 
Izbjegnite koliko je god moguцe kontakt soli s površinom 
električne ploče.
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Nedostaci
U slučaju da se otkriju nedostaci, oni se mogu lako i 
ukloniti. Prije nego pozovete naš tehnički servis, 
pročitajte sljedeцe savjete:

Nedostatak Moguцi uzrok Rješenje

Električno paljenje je u 
kvaru.

Ne radi osigurač.

Automatski ili diferencijalni 
osigurač je izbačen.

Provjeriti osigurač u razvodnoj 
kutiji i zamijeniti ga ako je 
ošteцen.
Provjeriti gumbe u razvodnoj 
kutiji kako biste saznali je li 
došlo do izbacivanja 
diferencijalnog ili automatskog 
osigurača. 

Automatsko paljenje ne 
radi.

Možda u prostoru između 
svjeцice i plamenika ima 
ostataka hrane ili sredstva za 
čišцenje.
Plamenici su vlažni.

Poklopci plamenika nisu 
dobro namješteni.
Uređaj nije prizemljen, 
pogrešno je priključen ili je 
prizemljenje u kvaru.

Prostor između svjeцice i 
plamenika mora biti čist. 

Pažljivo osušiti poklopce 
plamenika.
Provjeriti jesu li poklopci dobro 
postavljeni.

Stupite u kontakt s električarom.

Plamen plamenika nije 
jednolik.

Poklopci plamenika nisu 
dobro namješteni.
Žljebovi plamenika su prljavi.

Ispravno namjestiti poklopce.

Očistiti žljebove plamenika.

Istjecanje plina nije 
uobičajeno ili plin ne 
istječe.

Istjecanje plina je zatvoreno 
ventilima za zatvaranje.
Ako plin dolazi iz plinske 
boce, provjeriti je li ona 
prazna.

Otvoriti sve ventile za zatvaranje.
Izmijeniti plinsku bocu.

Kuhinja ima miris plina. Otvorena je neka plinska 
slavina. Moguцe je da plin 
izlazi na spoju za plinsku 
bocu.

Zatvoriti slavine.
Provjeriti ispravnost spoja.

Sigurnosni ventili 
jednog plamenika ne 
radi.

Prekratko pritiskanje gumba. 

Žljebovi plamenika su prljavi.

Kad se plamenik upali, držite 
gumb pritisnut nekoliko sekundi 
duže. Očistiti žljebove 
plamenika.
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Tehnička podrška
Kod zahtjeva za uslugama našeg tehničkog servisa 
potrebno je navesti broj proizvoda (E-Nr) i broj 
proizvodnje (FD) uređaja. Ova informacija se nalazi na 
oznaci uređaja, u dijelu ispod kuhinjske ploče, na 
naljepnici za ručnu uporabu.

Uvjeti jamstva Primjenjuju se uvjeti garancije utvrđeni od strane 
zastupnika našeg poduzeцa u zemlji u kojoj je kupnja 
izvršena. Detaljne informacije možete zatražiti na 
prodajnim mjestima. Za korištenje garancije potrebno je 
predočiti dokaz o kupnji.
Zadržavamo pravo na preinake. 

Ambalaža i isluženi uređaji
Ako se na ploči uređaja pojavi simbol ), imajte na umu 
sljedeцa upozorenja. 

Uklanjanje otpada u skladu 
s mjerama za zaštitu okoliša

Skinite ambalažu s uređaja i zbrinite je u skladu 
s mjerama za zaštitu okoliša.

Ovaj uređaj udovoljava Direktivi EU 2002/96/CE o 
elektrotehničkim i elektroničkim uređajima koja se 
označava kraticom WEEE (waste electrical and electronic 
equipment). 
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ǡȀȉǺȄȅǴǲǿ ǼȀȂǺȃǿǺǼȅ:

ǔǺ ȉǷȃȄǺȄǲǾǷ ǹǲ ǺǹǳȀȂȀȄ Ǻ ǔǺ ǹǲǳǽǲǵȀǶǲȂȅǴǲǾǷ ǿǲ ǶǲǶǷǿǲȄǲ ǶȀǴǷȂǳǲ. ǠǴȀј ȁȂǲǼȄǺȉǷǿ 
ȅȂǷǶ, ǾȀǶǷȂǷǿ Ǻ ȆȅǿǼȈǺȀǿǲǽǷǿ Ƿ ȁȂȀǺǹǴǷǶǷǿ ȀǶ ǿǲјǼǴǲǽǺȄǷȄǿǺ ǾǲȄǷȂǺјǲǽǺ, ǼȀǺ ǳǷǲ 
ȁȀǶǽȀǸǷǿǺ ǿǲ ȃȄȂȀǵǺ ǼȀǿȄȂȀǽǺ ǹǲ ǼǴǲǽǺȄǷȄ ǹǲ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ȈǷǽǺȀȄ ȁȂȀȈǷȃ ǿǲ ȁȂȀǺǹǴȀǶȃȄǴȀ 
Ǻ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿȀ ǺȃȁǺȄǲǿǺ ǹǲ Ƕǲ ǵǺ ǹǲǶȀǴȀǽǺ ȁȀȄȂǷǳǺȄǷ ǿǲ ǷǶǿȀ ȀǶǽǺȉǿȀ ǵȀȄǴǷњǷ.
ǟǷ ǵȀ ǴǲǶǷȄǷ ȅȂǷǶȀȄ ȀǶ ǹǲȊȄǺȄǿǲȄǲ ǲǾǳǲǽǲǸǲ, ǶȀ ǾȀǾǷǿȄȀȄ ǿǲ ȁȂǺǼǽȅȉȀǼ.

ǔǷ ǾȀǽǺǾǷ Ƕǲ ǵǺ ȁȂȀȉǺȄǲȄǷ ȅȁǲȄȃȄǴǲȄǲ ȁȂǷǶ Ƕǲ ȁȂǺȃȄǲȁǺȄǷ ǼȀǿ ȁȀȃȄǲǴȅǴǲњǷ ǺǽǺ 
ȅȁȀȄȂǷǳǲ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ. ǚǿȆȀȂǾǲȈǺǺȄǷ ǼȀǺ ȃǷ ȃȀǶȂǸǲȄ ǴȀ ȀǴǺǷ ȅȁǲȄȃȄǴǲ ȃǷ ȀȃǿȀǴǿǺ ǹǲ 
ȁȂǲǴǺǽǿȀ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲњǷ Ǻ Ȁǿǲ ȊȄȀ Ƿ ǾǿȀǵȅ ǴǲǸǿȀ ǹǲ ǴǲȊǲ ȃǺǵȅȂǿȀȃȄ.

ǒǾǳǲǽǲǸǲȄǲ ǿǲ ǴǲȊǺȀȄ ȅȂǷǶ Ƿ ȁȂȀǺǹǴǷǶǷǿǲ ȀǶ ǾǲȄǷȂǺјǲǽǺ ǼȀǺ ȀǳǷǹǳǷǶȅǴǲǲȄ ǿǷȀȁȇȀǶǿǲ 
Ǻ ǷȆǺǼǲȃǿǲ ǹǲȊȄǺȄǲ ǹǲ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ȄȂǲǿȃȁȀȂȄȀȄ.
ǠǴǺǷ ǾǲȄǷȂǺјǲǽǺ ȃǷ ȈǷǽȀȃǿȀ ȂǷȈǺǼǽǺȂǲȉǼǺ, ȃȀ ȊȄȀ ǵȀ ǿǲǾǲǽȅǴǲǲȄ ȊȄǷȄǿȀȄȀ ǴǽǺјǲǿǺǷ 
ǴȂǹ ȀǼȀǽǺǿǲȄǲ. ǔǷ ȁȀǴǺǼȅǴǲǾǷ Ƕǲ ȁȂǺǶȀǿǷȃǷȄǷ ǹǲ ǹǲȊȄǺȄǲ ǿǲ ȀǼȀǽǺǿǲȄǲ, ȃǽǷǶǷјќǺ ǵǺ 
ȃǽǷǶǿǺǴǷ ȃȀǴǷȄǺ:
- ȃȄǲǴǷȄǷ јǲ ǲǾǳǲǽǲǸǲȄǲ ǴȀ ȃȀȀǶǴǷȄǷǿ ǼȀǿȄǷјǿǷȂ ǹǲ ȂǷȈǺǼǽǺȂǲњǷ,
- ȁȂǷǶ Ƕǲ ǵȀ ȆȂǽǺȄǷ ȅǿǺȊȄǷǿǺȀȄ Ǻ ǿǷǼȀȂǺȃǷǿ ȅȂǷǶ. ǡȀǳǲȂǲјȄǷ ǺǿȆȀȂǾǲȈǺǺ ȀǶ ǴǲȊǺȀȄ 
ȀȁȊȄǺǿȃǼǺ ȀȂǵǲǿ ǹǲ ǽȀǼǲȈǺјǲȄǲ ǿǲ ȈǷǿȄǲȂȀȄ ǹǲ ȂǷȈǺǼǽǺȂǲњǷ ǿǲ ǾǲȄǷȂǺјǲǽǺ Ǻ ȁȀȄȀǲ 
ȁȂǷǶǲǶǷȄǷ ǵȀ ȄǲǾȅ ǴǲȊǺȀȄ ȅȂǷǶ
- ǿǷ ǵȀ ȆȂǽǲјȄǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲǿȀȄȀ ǾǲȃǽȀ ǴȀ ǽǲǴǲǳȀ. ǩȅǴǲјȄǷ ǵȀ ǴȀ ǷǶǷǿ ȁȀǼȂǺǷǿ ȃǲǶ Ǻ 
ȁȂǷǶǲǶǷȄǷ ǵȀ ǴȀ ǾǷȃȄȀȄȀ ǹǲ ȃȀǳǺȂǲњǷ ǺǽǺ ǲǼȀ ǿǷ Ƿ ǶȀǴȀǽǿȀ ǴȀ ǼȀȂȁǲ ǹǲ 
ȆȂǽǲњǷ(ǹǲǴȂȊȅǴǲјќǺ ǴȀ ѓȅǳȂǷ; ǿǲјǴǷȂȀјǲȄǿȀ Ǻ ǿǷ Ƿ ǿǲјǶȀǳȂȀ ȂǷȊǷǿǺǷ, ǾǷѓȅȄȀǲ ȃǷ 
ǺǹǳǷǵǿȅǴǲ ǹǲǵǲǶȅǴǲњǷ ǿǲ ǴȀǶǲȄǲ).

ǔǒǘǟǠ:
ǒǼȀ ǴȀ ȃȁȂȀȄǺǴǿȀ ȀǶ ǿǲȊǺȄǷ ȀȉǷǼȅǴǲњǲ, ȅȂǷǶȀȄ ȁȂǷǶǺǹǴǺǼǲ ȊȄǷȄǲ ǺǽǺ ǿǷ ǵǺ ǺȃȁȀǽǿǺ 
ǴǲȊǺȄǷ ȁȂǷȄȇȀǶǿǺ ȀȉǷǼȅǴǲњǲ ǹǲ ǼǴǲǽǺȄǷȄ, ǴǷ ǾȀǽǺǾǷ Ƕǲ ǿǷ ǺǹǴǷȃȄǺȄǷ ȊȄȀ Ƿ ǾȀǸǿȀ 
ȁȀȂǲǿȀ. Ǚǲ Ƕǲ ǳǺǶǷ ȃǷȅȊȄǷ ǴǲǽǺǶǿǲ ǵǲȂǲǿȈǺјǲȄǲ, ȅȂǷǶȀȄ ǿǷ ȄȂǷǳǲ Ƕǲ ǳǺǶǷ ȂǲǼȅǴǲǿ 
ǿǷȁȂǲǴǺǽǿȀ Ǻ ǽȀȊȀ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲǿ.
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СǝǑǔǡǗ ǖǏ ǐǔǖǐǔǓǜǝǠǡ
ǡȂȀȉǺȄǲјȄǷ ǵǺ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿȀ ȃǽǷǶǿǺǴǷ ȅȁǲȄȃȄǴǲ. ǣǲǾȀ ǿǲ 
ȄȀј ǿǲȉǺǿ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ȂǲǼȅǴǲ ȃȀ ȅȂǷǶȀȄ ǿǲ ǷȆǷǼȄǺǴǷǿ 
Ǻ ȃǺǵȅȂǷǿ ǿǲȉǺǿ.

ǨǷǽȀǼȅȁǿǲȄǲ ȂǲǳȀȄǲ ȊȄȀ ȃǷ ȀǶǿǷȃȅǴǲ ǿǲ ȁȀȃȄǲǴȅǴǲњǷ, 
ȂǷǵȅǽǺȂǲњǷ Ǻ ǲǶǲȁȄǲȈǺјǲ ǿǲ ǶȂȅǵ ǴǺǶ ǿǲ ǵǲȃ ȄȂǷǳǲ Ƕǲ 
ǳǺǶǷ ǺǹǴȂȊǷǿȀ ȀǶ ȃȄȂǲǿǲ ǿǲ ǲǴȄȀȂǺǹǺȂǲǿ ȄǷȇǿǺȉǲȂ, 
ȁȀȉǺȄȅǴǲјќǺ јǲ ǿȀȂǾǲȄǺǴǲȄǲ Ǻ ȁȂǺǾǷǿǷȄȀȄȀ 
ǹǲǼȀǿȀǶǲǴȃȄǴȀ Ǻ ȁȂǲǴǺǽǲȄǲ ȁȂȀȁǺȊǲǿǺ ȀǶ ǽȀǼǲǽǿǺȄǷ 
ǼȀǾȁǲǿǺǺ ǹǲ ǷǽǷǼȄȂǺǼǲ Ǻ ǵǲȃ. 
ǣǷ ȁȂǷȁȀȂǲȉȅǴǲ Ƕǲ ȃǷ јǲǴǺȄǷ ǿǲ ȄǷȇǿǺȉǼǺȀȄ ȃǷȂǴǺȃ 
ȁȂǺ ǲǶǲȁȄǲȈǺјǲ ǿǲ ǶȂȅǵ ǴǺǶ ǿǲ ǵǲȃ. 

ǡȂǷǶ Ƕǲ јǲ ȁȀȃȄǲǴǺȄǷ ǴǲȊǲȄǲ ǿȀǴǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲ ȁǽȀȉǲ 
ȁȂȀǴǷȂǷȄǷ ǶǷǼǲ ȁȀȃȄǲǴȅǴǲњǷȄȀ ȃǷ ǴȂȊǺ ǴȀ ȃȀǵǽǲȃǿȀȃȄ 
ȃȀ ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ ǹǲ ǾȀǿȄǺȂǲњǷ.

ǠǴȀј ȅȂǷǶ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǳǺǶǷ ȁȀȃȄǲǴǷǿ ȃǲǾȀ ǿǲ ȁȂȀǴǷȄȂǷǿȀ 
ǾǷȃȄȀ, ȁȀȉǺȄȅǴǲјќǺ ǵǺ ȁȂǲǴǺǽǲȄǲ ǴȀ ȃǺǽǲ Ǻ ȁȂȀȁǺȃǺȄǷ 
ǼȀǺ ȃǷ ȀǶǿǷȃȅǴǲǲȄ ǿǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺјǲȄǲ. ǟǷ ȄȂǷǳǲ Ƕǲ ȃǷ 
ȁȀȃȄǲǴȅǴǲ ȅȂǷǶȀȄ ǶȀ ȅȂǷǶǺ ǹǲ ǵǲȃǿǷњǷ ǿǲ ȁȀǸǲȂ.

ǠǴǲǲ ȀȁȂǷǾǲ Ƿ ǶǺǹǲјǿǺȂǲǿǲ ǹǲ ǶȀǾǲȊǿǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ, 
ǼȀǾǷȂȈǺјǲǽǿǲ ǺǽǺ ȁȂȀȆǷȃǺȀǿǲǽǿǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ Ƿ 
ǹǲǳȂǲǿǷȄǲ. ǠǴȀј ȅȂǷǶ ǿǷ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǳǺǶǷ ȁȀȃȄǲǴǷǿ ǿǲ 
јǲȇȄǺ ǺǽǺ ǲǴȄȀ-ȁȂǺǼȀǽǼǺ. ǕǲȂǲǿȈǺјǲȄǲ Ƿ ǴǲǸǷȉǼǲ ȃǲǾȀ 
ȁȂǺ ȃȀȀǶǴǷȄǿȀ ǼȀȂǺȃȄǷњǷ ǿǲ ȀȁȂǷǾǲȄǲ.

ǞǷȃȄȀȄȀ ǼǲǶǷ ȊȄȀ ȃǷ ȁȀȃȄǲǴȅǴǲ ȅȂǷǶȀȄ ȄȂǷǳǲ Ƕǲ 
ȂǲȃȁȀǽǲǵǲ ȃȀ ǶȀǳȂǲ Ǻ ȁȂȀȁǺȃǿǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺјǲ.

ǟǷ ǵȀ ȃȄǲǴǲјȄǷ ȅȂǷǶȀȄ ǼǲǶǷ ȊȄȀ ǺǾǲ ȁȂȀȄȀǼ ǿǲ ǴȀǹǶȅȇ. 
ǡǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǺǹǵǲȃǿǲȄ.

ǠǴȀј ȅȂǷǶ ǺǹǽǷǵȅǴǲ ȀǶ ȆǲǳȂǺǼǲ ȃȀ ǲǶǲȁȄǺȂǲǿ ǴǺǶ ǿǲ 
ǵǲȃ ȊȄȀ Ƿ ȀǹǿǲȉǷǿ ǿǲ ȁǽȀȉǲȄǲ ȃȀ ǼǲȂǲǼȄǷȂǺȃȄǺǼǺ. 
ǖȀǼȀǽǼȅ Ƿ ǿǷȀȁȇȀǶǿȀ Ƕǲ ȃǷ ȁȂȀǾǷǿǺ, ǼȀǿȃȅǽȄǺȂǲјȄǷ ȃǷ 
ȃȀ ȅȁǲȄȃȄǴȀȄȀ ǹǲ ǾȀǿȄǺȂǲњǷ.

ǟǷ ȂǲǼȅǴǲјȄǷ ȃȀ ǴǿǲȄȂǷȊǿȀȃȄǲ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ. ǖȀǼȀǽǼȅ Ƿ 
ǿǷȀȁȇȀǶǿȀ, јǲǴǷȄǷ ȃǷ ǴȀ ǿǲȊǺȀȄ ȄǷȇǿǺȉǼǺ ȃǷȂǴǺȃ.

ǩȅǴǲјȄǷ ǵǺ ȅȁǲȄȃȄǴǲȄǲ ǹǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ Ǻ ȁȀȃȄǲǴȅǴǲњǷ Ǻ 
ȁȂǺǽȀǸǷȄǷ ǵǺ ǲǼȀ ǵȀ ǶǲǴǲȄǷ ȅȂǷǶȀȄ ǿǲ ǶȂȅǵ.

ǒǼȀ ǹǲǳǷǽǷǸǺȄǷ ǿǷǼǲǼǴȀ ȀȊȄǷȄȅǴǲњǷ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ, ǿǷ ǵȀ 
ǴǼǽȅȉȅǴǲјȄǷ. ǣȄǲȁǷȄǷ ǴȀ ǼȀǿȄǲǼȄ ȃȀ ǿǲȊǺȀȄ ȄǷȇǿǺȉǼǺȀȄ 
ȃǷȂǴǺȃ. 

ǡȀǴȂȊǺǿǺȄǷ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ ǹǲ ǵȀȄǴǷњǷ ȃǷ ǹǲȄȀȁǽȅǴǲǲȄ ǹǲ 
ǴȂǷǾǷ ǿǲ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲњǷ. ǢǲǼȅǴǲјȄǷ ȃȀ ǴǿǺǾǲǿǺǷ. 
ǖȂǸǷȄǷ ǵǺ ǿǲȃȄȂǲǿǲ ǶǷȈǲȄǲ.

ǥȁȀȄȂǷǳǷȄǷ ǵȀ ȅȂǷǶȀȄ ȃǲǾȀ ǹǲ ǵȀȄǴǷњǷ, ǿǺǼȀǵǲȊ ǹǲ 
ǹǲȄȀȁǽȅǴǲњǷ.
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ǡȂǷǵȂǷǲǿǺȄǷ ǾǲȃǿȀȄǺǺ ǺǽǺ ǾǲȃǽǲȄǲ ǽǷȃǿȀ ȃǷ 
ǹǲȁǲǽȅǴǲǲȄ. ǓǺǶǷȄǷ ȁȂǺȃȅȄǿǺ ǶȀǶǷǼǲ ȃǷ ǹǲȄȀȁǽȅǴǲǲȄ 
ǾǲȃȄǺ ǺǽǺ ǾǲȃǽȀ. ǖȀǼȀǽǼȅ ȃǷ ǹǲȁǲǽǲȄ, ǿǷ ǵȀ ǵǲȃǷȄǷ 
ȀǵǿȀȄ ȃȀ ǴȀǶǲ. ǠȁǲȃǿȀȃȄ ȀǶ ǺǹǵȀȂǷȄǺǿǺ! ǡȀǼȂǺјȄǷ ǵȀ 
ȃǲǶȀȄ ȃȀ ȁȀǼǽȀȁǷȈ ǹǲ Ƕǲ ǵȀ ȁȂǺǶȅȊǺȄǷ ȀǵǿȀȄ Ǻ 
ǺȃǼǽȅȉǷȄǷ ǵȀ ǾǷȃȄȀȄȀ ǿǲ ǵȀȄǴǷњǷ.

ǔȀ ȃǽȅȉǲј ǿǲ ǶǷȆǷǼȄ, ȁȂǷǼǺǿǷȄǷ ǵȀ ǷǽǷǼȄȂǺȉǿȀȄȀ Ǻ 
ǵǲȃǿȀȄȀ ǿǲȁȀјȅǴǲњǷ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ. Ǚǲ ȁȀȁȂǲǴǼǲ, јǲǴǷȄǷ ȃǷ 
ǴȀ ǿǲȊǺȀȄ ȄǷȇǿǺȉǼǺ ȃǷȂǴǺȃ.

ǒǼȀ ǿǷǼȀј ȀǶ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂǺȄǷ ǿǷ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǴȂȄǺ, ǿǷ 
ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ȃǺǽǲ. ǔǷǶǿǲȊ јǲǴǷȄǷ ȃǷ ǴȀ ȄǷȇǿǺȉǼǺȀȄ 
ȃǷȂǴǺȃ, ǹǲ Ƕǲ ȃǷ ǺǹǴȂȊǺ ȁȀȁȂǲǴǼǲ ǺǽǺ ǹǲǾǷǿǲ.

ǟǷ ȃȄǲǴǲјȄǷ ǶǷȆȀȂǾǺȂǲǿǺ ȃǲǶȀǴǺ ǼȀǺ ȃǷ ǿǷȃȄǲǳǺǽǿǺ 
ǿǲ ȂǺǿǵǽǺȄǷ Ǻ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ, ǹǲ Ƕǲ ȃǷ ǺǹǳǷǵǿǷ 
ǿǷȀȉǷǼȅǴǲǿȀ ȁȂǷǴȂȄȅǴǲњǷ ǿǲ ǺȃȄǺȄǷ.

ǟǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ȅȂǷǶȉǺњǲ ǿǲ ȁǲȂǷǲ ǹǲ ȉǺȃȄǷњǷ ǿǲ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ. ǠȁǲȃǿȀȃȄ ȀǶ ǷǽǷǼȄȂȀȊȀǼ!

ǠǴȀј ȅȂǷǶ ȀǶǵȀǴǲȂǲ ǿǲ Ǽǽǲȃǲ 3, ȃȁȀȂǷǶ ǿȀȂǾǲȄǲ 
EN 30-1-1 ǹǲ ȅȂǷǶǺ ǿǲ ǵǲȃ: ȅȂǷǶ ǴǵȂǲǶǷǿ ǴȀ ǾǷǳǷǽ.

ǟǷ ȀȃȄǲǴǲјȄǷ ǿǺȄȅ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ȇǷǾǺȃǼǺ ǼȀȂȀǹǺǴǿǺ 
ȁȂȀǺǹǴȀǶǺ, ȁǲȂǷǲ, ǹǲȁǲǽǺǴǺ ǾǲȄǷȂǺјǲǽǺ, ǼǲǼȀ Ǻ 
ǿǷȁȂǷȇȂǲǿǳǷǿǺ ȁȂȀǺǹǴȀǶǺ ȁȀǶ ǺǽǺ ǴȀ ǳǽǺǹǺǿǲ ǿǲ 
ȅȂǷǶȀȄ ǹǲ ǶȀǾǲȊǿǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ.

ǠǴȀј ȅȂǷǶ ǿǷ Ƿ ǿǲǾǷǿǷȄ ǹǲ Ƕǲ ǳǺǶǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲǿ ȀǶ 
ȃȄȂǲǿǲ ǿǲ ǽǺȈǲ (ǴǼǽȅȉȅǴǲјќǺ Ǻ ǶǷȈǲ) ȉǺǺ ȃȁȀȃȀǳǿȀȃȄǺ 
ȆǺǹǺȉǼǺ, ǷǾȀȈǺȀǿǲǽǿǺ ǺǽǺ ǾǷǿȄǲǽǿǺ ȃǷ ǿǲǾǲǽǷǿǺ ǺǽǺ 
ȁǲǼ ǿǷǾǲǲȄ ǺȃǼȅȃȄǴȀ ǺǽǺ ȁȀǹǿǲǴǲњǷ, ȀȃǴǷǿ ǲǼȀ ȃǷ ȁȀǶ 
ǿǲǶǹȀȂ ǺǽǺ ȀǳȅȉǷǿǺ ǹǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ ȀǶ ȃȄȂǲǿǲ 
ǿǲ ȀǶǵȀǴȀȂǿǲ Ǻ ȃǺǵȅȂǿǲ ǽǺȉǿȀȃȄ.

ǟǷ ǵȀ ȀȃȄǲǴǲјȄǷ ȅȂǷǶȀȄ ǹǲ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ȂǲǳȀȄǲȄǲ ǳǷǹ 
ǿǲǶǹȀȂ.

ǪǷǾǺȄǷ ǼȀǺ ȃǷ ȁȂǷȄȃȄǲǴǷǿǺ ǴȀ ȀǴȀј ȁȂǺȂǲȉǿǺǼ ȃȀ 
ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺ ȃǷ ȀȂǺǷǿȄǲȈǺȀǿǺ.

ǡȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȀȄ Ƿ ȀȃǽȀǳȀǶǷǿ ȀǶ ȀǶǵȀǴȀȂǿȀȃȄ ǶȀǼȀǽǼȅ 
ǿǷ ȃǷ ȃǽǷǶǲȄ ȅȁǲȄȃȄǴǲȄǲ ȀǶ ȀǴȀј ȁȂǺȂǲȉǿǺǼ. 
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ƱǏǧǗǝǡ ǜǝǑ ǢǟǔǓ

ǢǷȊǷȄǼǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,0 kW

ǢǷǵȅǽǲȄȀȂǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ȃȀ 
ȄȂȀǷǿ ȁǽǲǾǷǿ 
ǶȀ 4,0 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
3,0 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,0 kW

ǢǷǵȅǽǲȄȀȂǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
3,0 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ȃȀ 
ǶǴȀǷǿ ȁǽǲǾǷǿ 
ȃȀ ǹǲȃǷǳǿǲ 
ȂǷǵȅǽǲȈǺјǲ ǶȀ 
3,3 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,0 kW

ǢǷǵȅǽǲȄȀȂǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
3,0 kW

ǗǽǷǼȄȂǺȉǿǲ 
ȂǺǿǵǽǲ 1500 V

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǢǷǵȅǽǲȄȀȂǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
3,0 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ 
ǶȀ 1,0 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,0 kW

ǢǷǵȅǽǲȄȀȂǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
3,0 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ȃȀ ȄȂȀǷǿ 
ȁǽǲǾǷǿ ǶȀ 4,0 kW

Main Switch

Main Switch

Main Switch

ǡǽǲǾǷǿǺǼ 
ǶȀ 1,75 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǢǷǵȅǽǲȄȀȂǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ 
ǶȀ 3,0 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,0 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ȃȀ ǶǴȀǷǿ 
ȁǽǲǾǷǿ ȃȀ ǹǲȃǷǳǿǲ 
ȂǷǵȅǽǲȈǺјǲ ǶȀ 5,0 kW

Main Switch

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǢǷȊǷȄǼǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǢǷǵȅǽǲȄȀȂǺ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,0 kW

 

Main Switch

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
1,75 kW

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǶȀ 
3,0 kW

  

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ȃȀ ǶǴȀǷǿ 
ȁǽǲǾǷǿ ȃȀ ǹǲȃǷǳǿǲ 
ȂǷǵȅǽǲȈǺјǲ ǶȀ 5,0 kW
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ƾǚǏǛǔǜǗǥǗ Ǡǝ ǒǏǠ 

ǃǢǜǙǥǗǝǜǗǟǏњǔ
ǟǲ ȃǷǼȀј ȂǷǵȅǽǲȄȀȂ ǵȀ ǺǾǲ ȀǹǿǲȉǷǿȀ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ ǼȀј ȃǷ 
ȂǷǵȅǽǺȂǲ. ǣǽ. 1.

Ǚǲ ȁȂǲǴǺǽǿȀ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲњǷ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ Ƿ ǿǷȀȁȇȀǶǿȀ 
Ƕǲ ȃǷ ȀȃǺǵȅȂǲǾǷ ǶǷǼǲ ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ Ǻ ȃǺȄǷ ǶǷǽȀǴǺ ȀǶ 
ȁǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ ȃǷ ǶȀǳȂȀ ǿǲǾǷȃȄǷǿǺ. ǣǽ. 2-3.

ǢǲȉǿȀ ȁǲǽǷњǷ 1. ǡȂǺȄǺȃǿǷȄǷ ǵȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ȀǶ ǺǹǳȂǲǿǺȀȄ ȁǽǲǾǷǿǺǼ 
Ǻ ǹǲǴȂȄǷȄǷ ǵȀ ǿǲ ǽǷǴȀ ǶȀ ȁȀȃǲǼȅǴǲǿǺȀȄ ȃȄǷȁǷǿ.

2. ǡȂǺǳǽǺǸǷȄǷ ǿǷǼǲǼȀǴ ǴǺǶ ǿǲ ǹǲȁǲǽǼǲ ǺǽǺ ȁǽǲǾǷǿ 
(ǹǲȁǲǽǼǲ,ǼǺǳȂǺȄ, ǺȄǿ.) ǶȀ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ. 

ǒǴȄȀǾǲȄȃǼȀ ȁǲǽǷњǷ ǖȀǼȀǽǼȅ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ ȂǲȃȁȀǽǲǵǲ ȃȀ ǲǴȄȀǾǲȄȃǼȀ 
ȁǲǽǷњǷ (ȃǴǷќǺȉǼǺ):

1. ǡȂǺȄǺȃǿǷȄǷ ǵȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ȀǶ ǺǹǳȂǲǿǺȀȄ ȁǽǲǾǷǿǺǼ 
Ǻ ǹǲǴȂȄǷȄǷ ǵȀ ǿǲ ǽǷǴȀ ǶȀ ȃȄǷȁǷǿ ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲȄǲ ǾȀќ.
ǖȀǶǷǼǲ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ Ƿ ȁȂǺȄǺȃǿǲȄ, ȃǷ ȁȀјǲǴȅǴǲǲȄ ǺȃǼȂǺ 
ǿǲ ȃǷǼȀј ȁǽǲǾǷǿǺǼ. ǡǽǲǾǷǿȀȄ ȃǷ ȁǲǽǺ (Ǻ ǴǷќǷ ǿǷ Ƿ 
ȁȀȄȂǷǳǿȀ Ƕǲ ȃǷ ȁȂǺȄǺȃǼǲ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ).

2. ǙǲǴȂȄǷȄǷ ǵȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǿǲ ȁȀȃǲǼȅǴǲǿǺȀȄ ȃȄǷȁǷǿ.

ǒǼȀ ǿǷ ȃǷ ȁȀјǲǴǺ ȁǽǲǾǷǿ, ǹǲǴȂȄǷȄǷ ǵȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǶȀ 
ȃȄǷȁǷǿ ǹǲ ǵǲȃǷњǷ Ǻ ȁȀǴȄȀȂǷȄǷ ǵǺ ȉǷǼȀȂǺȄǷ. ǠǴȀј ȁǲȄ, 
ǶȂǸǺ ǵȀ ȁȂǺȄǺȃǿǲȄ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ȁȀǶȀǽǵȀ ǴȂǷǾǷ 
(ǶȀ 10 ȃǷǼȅǿǶǺ).
ǔǿǺǾǲǿǺǷ! ǒǼȀ ȁȀǾǺǿǲȄ 15 ȃǷǼȅǿǶǺ Ǻ ȁǽǲǾǷǿȀȄ ǿǷ ȃǷ 
ǹǲȁǲǽǺ, ǺȃǼǽȅȉǷȄǷ ǵȀ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ Ǻ ȀȄǴȀȂǷȄǷ јǲ 
ǴȂǲȄǲȄǲ ǺǽǺ ȁȂȀǹȀȂǷȈȀȄ ȀǶ ȁȂȀȃȄȀȂǺјǲȄǲ. ǡȀȉǷǼǲјȄǷ 

ǣǽ. 1

ǣǽ. 2

ǣǽ. 3
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ǳǲȂǷǾ ǷǶǿǲ ǾǺǿȅȄǲ ȁȂǷǶ Ƕǲ ȃǷ ȀǳǺǶǷȄǷ ȁȀǴȄȀȂǿȀ Ƕǲ ǵȀ 
ǹǲȁǲǽǺȄǷ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ.

ǣǺȃȄǷǾ ǹǲ ȃǺǵȅȂǿȀȃȄ
ǣȁȀȂǷǶ ǾȀǶǷǽȀȄ, ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ 
ȂǲȃȁȀǽǲǵǲ ȃȀ ȃǺȃȄǷǾ ǹǲ ȃǺǵȅȂǿȀȃȄ (ȄǷȂǾȀȁǲȂ), ȊȄȀ ǿǷ 
ǵȀ ȁȂǷǼǺǿȅǴǲ ȁȂǺȃȄǲȁȀȄ ǿǲ ǵǲȃ ǶȀǼȀǽǼȅ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ 
ȃǷ ǺǹǵǲȃǲȄ ȃǽȅȉǲјǿȀ. Ǚǲ Ƕǲ ȃǷ ȀȃǺǵȅȂǲǾǷ ǶǷǼǲ ȀǴȀј 
ȅȂǷǶ Ƿ ǲǼȄǺǴǺȂǲǿ, ǹǲȁǲǽǷȄǷ ǵȀ ǿȀȂǾǲǽǿȀ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ, 
ǳǷǹ Ƕǲ ǵȀ ȁȅȊȄǺȄǷ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ, ȈǴȂȃȄȀ ǶȂǸǷȄǷ ǵȀ 
ȁȂǺȄǺȃǿǲȄ Ǻ ǹǲ ǴȂǷǾǷ ȀǶ 4 ȃǷǼȅǿǶǺ ȄȂǷǳǲ Ƕǲ ȃǷ ȁȀјǲǴǺ 
ȁǽǲǾǷǿ.

ǕǲȃǷњǷ ǿǲ ȁǽǲǾǷǿǺǼ ǙǲǴȂȄǷȄǷ ǵȀ ȃȀȀǶǴǷȄǿǺȀȄ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂ ǿǲ ǶǷȃǿȀ ǶȀ 
ȃȄǷȁǷǿ 0.

ǟǺǴȀǲ ǿǲ ǾȀќ ǡȀȃȄǷȁǷǿǺȄǷ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂǺ ȁȀǾǲǵǲǲȄ ǴȀ ȂǷǵȅǽǺȂǲњǷ ǿǲ 
ǾȀќȄǲ ȊȄȀ Ƿ ǿǷȀȁȇȀǶǿǲ ȁȀǾǷѓȅ ǾǺǿǺǾǲǽǿȀ Ǻ 
ǾǲǼȃǺǾǲǽǿȀ ǿǺǴȀ.

  

ǣǴǷќǺȉǼǲ
ǤǷȂǾȀȁǲȂ

ǣȄǷȁǷǿ ǙǲȄǴȀȂǷǿ 
ȂǷǵȅǽǲȄȀȂ

ǕȀǽǷǾ 
ȁǽǲǾǷǿ

ǞǲǼȃǺǾǲǽǷǿ 
ȀȄǴȀȂ ǺǽǺ 
ǼǲȁǲȈǺȄǷȄ Ǻ 
ǷǽǷǼȄȂǺȉǿȀ 
ȁǲǽǷњǷ

Ǟǲǽ ȁǽǲǾǷǿ ǞǺǿǺǾǲǽǷǿ 
ȀȄǴȀȂ ǺǽǺ 
ǼǲȁǲȈǺȄǷȄ

ǔȀ ȃǽȅȉǲј ǿǲ ǶǴȀјǿǺ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ ȃȀ ǶǴȀǷǿ ȁǽǲǾǷǿ, 
ǴǿǲȄȂǷȊǿǺȄǷ Ǻ ǿǲǶǴȀȂǷȊǿǺȄǷ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ ǾȀǸǲȄ 
Ƕǲ ȃǷ ȂǷǵȅǽǺȂǲǲȄ ǿǷǹǲǴǺȃǿȀ.

ǞȀǸǿǺȄǷ ǿǺǴȀǲ ǿǲ ǾȀќ ȃǷ ȃǽǷǶǿǺǴǷ:

ǟǲǶǴȀȂǷȊǷǿ Ǻ ǴǿǲȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾǷǿ ȃȀ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ 
ǾȀќ.

ǟǲǶǴȀȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾǷǿ ȃȀ ǾǺǿǺǾǲǽǿǲ ǾȀќ, 
ǴǿǲȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾǷǿ ȃȀ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ ǾȀќ.
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ǕǽǲǴǷǿ ȁȂǷǼǺǿȅǴǲȉ/
ǓǽȀǼǺȂǲњǷ ǿǲ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ 
(Main Switch)

ǡȂǷǶȅȁȂǷǶȅǴǲњǲ Ǚǲ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲњǷ ǿǲ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ, 
ǿȀȂǾǲǽǿȀ Ƿ Ƕǲ ȃǷ ȃǽȅȊǲ ȃǽǲǳ ǹǴȅǼ.

ǡȂǺ ȁȂǴǺȄǷ ȅȁȀȄȂǷǳǺ ǿȀȂǾǲǽǿȀ Ƿ Ƕǲ ȃǷ ȉȅǴȃȄǴȅǴǲ 
ǾǺȂǺȃ, ȀǴǲ ǿǷ ȁȂǷȄȃȄǲǴȅǴǲ ǿǺǼǲǼǴǲ ȀȁǲȃǿȀȃȄ, ǿǺȄȅ 
ǽȀȊȀ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲњǷ,ǼȀǺ ќǷ ǺȃȉǷǹǿǲȄ.

ǔǿǲȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾǷǿ ȃȀ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ ǾȀќ.

ǔǿǲȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾǷǿ ȃȀ ǾǺǿǺǾǲǽǿǲ ǾȀќ.

ǕȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȂǲȃȁȀǽǲǵǲ ȃȀ ǵǽǲǴǷǿ 
ȁȂǷǼǺǿȅǴǲȉ, ȊȄȀ ǵȀ ȁȂǷǼǺǿȅǴǲ ǶȀǴȀǶȀȄ ǿǲ ǵǲȃ Ǻ ǵǺ 
ǵǲȃǿǷ ȃǺȄǷ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ ǿǲǷǶǿǲȊ. ǠǴȀј ȁȂǷǼǺǿȅǴǲȉ 
Ƿ ǾǿȀǵȅ ȁȂǲǼȄǺȉǷǿ ǲǼȀ ǺǾǲȄǷ ǶǷȈǲ, ǺǽǺ ȁȀȂǲǶǺ 
ǿǷǼȀј ǶȂȅǵ ǾȀȄǺǴ ȄȂǷǳǲ ǳȂǹȀ Ƕǲ ǵǺ ǺǹǵǲȃǿǷȄǷ ȃǺȄǷ 
ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ.

Ǚǲ ǳǽȀǼǺȂǲњǷ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ:

1. ǡȂǺȄǺȃǿǷȄǷ ǵȀ ǵǽǲǴǿǺȀȄ ȁȂǷǼǺǿȅǴǲȉ.

ǣǺȄǷ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ ǼȀǺ ȃǷ ǹǲȁǲǽǷǿǺ ȃǷ ǵǲȃǲȄ. 
ǕȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ ȃǷ ǳǽȀǼǺȂǲ.

Ǚǲ ȀǶǳǽȀǼǺȂǲњǷ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ:

1. ǣȄǲǴǷȄǷ ǵǺ ȃǺȄǷ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂǺ ǿǲ ȃȄǷȁǷǿ-
ǺǹǵǲȃǿǲȄȀ.

2. ǡȂǺȄǺȃǿǷȄǷ Ǻ ȃǴȂȄǷȄǷ ǵȀ ǵǽǲǴǿǺȀȄ ȁȂǷǼǺǿȅǴǲȉ 
ǴȀ ȁȂǲǴǷȈ ǿǲ ȃȄȂǷǽǺȄǷ ǿǲ ȉǲȃȀǴǿǺǼȀȄ ǶȀ ǼȂǲј. ЌǷ 
ȃǷ ȀȄǴȀȂǺ ǶȀǴȀǶȀȄ ǹǲ ǵǲȃ.

ǣǷǵǲ ǾȀǸǷ ȁȀǴȄȀȂǿȀ Ƕǲ ȃǷ ǼȀȂǺȃȄǺ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ 
ȁǽȀȉǲ.
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ǟǷǼȀǽǼȅ ȃǷǼȅǿǶǺ ȀȄǼǲǼȀ ќǷ ȃǷ ǹǲȁǲǽǺ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ ȃǷ 
ȃǽȅȊǲ ǹǴȅǼ (ȉȅǼǲњǷ). ǤȀǲ ǿǷ Ƿ ǿǺǼǲǼǴǲ ȁȂǷȉǼǲ, ȄȀǲ 
ǹǿǲȉǺ ǶǷǼǲ ȃǺǵȅȂǿȀȃǿǺȀȄ ȃǺȃȄǷǾ Ƿ ǶǷǲǼȄǺǴǺȂǲǿ.

ǠǶȂǸȅǴǲјȄǷ ǳǷȃȁȂǷǼȀȂǿǲ ȉǺȃȄȀȄǲ. ǒǼȀ ȃǴǷќǺȉǼǺȄǷ ȃǷ 
ǴǲǽǼǲǿǺ ȁǽǲǾǷǿȀȄ ќǷ ǳǺǶǷ ȁȂǷǼǺǿǲȄ
ȁǽǲǾǷǿȀȄ Ƿ ǿǷ ȁȂǲǴǺǽǷǿ. ǩǺȃȄǷȄǷ ǵǺ ȁȀǴȂǷǾǷǿȀ ȃȀ 
Ǿǲǽǲ ǿǷǾǷȄǲǽǿǲ ȉǷȄǼǺȉǼǲ. ǚǾǲјȄǷ ǴȀ ȁȂǷǶǴǺǶ ǶǷǼǲ 
ȃǴǷќǺȉǼǺȄǷ ǿǷ ȃǾǷǲȄ Ƕǲ ǳǺǶǲȄ ȁȀǶǽȀǸǿǺ ǿǲ ǾǷȇǲǿǺȉǼǺ 
ȀȊȄǷȄȅǴǲњǲ.

ǡǽǲǾǷǿ ȃȀ ȁȀȂȄȀǼǲǽȀǴǲ ǳȀјǲ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǷǿ. ǣǷ ǶȀǽǸǺ ǿǲ 
ȁȂǺȃȅȃȄǴȀ ǿǲ ȁȂǲȊǺǿǲ ǴȀ ȁȂȀȃȄȀȂȀȄ, ǺȃȄȅȂǷǿǺ 
ȄǷȉǿȀȃȄǺ, ǺȄǿ.

ǥȁȀȄȂǷǳǲ ǿǲ ȅȂǷǶ ǹǲ ǵȀȄǴǷњǷ ǿǲ ǵǲȃ ȁȂȀǺǹǴǷǶȅǴǲ 
ȄȀȁǽǺǿǲ Ǻ ǴǽǲǸǿȀȃȄ ǿǲ ǾǷȃȄȀȄȀ ǼǲǶǷ ȊȄȀ Ƿ ȁȀȃȄǲǴǷǿ.

ǤȂǷǳǲ Ƕǲ ȃǷ ȀǳǷǹǳǷǶǺ ǶȀǳȂǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺјǲ ǴȀ ǼȅјǿǲȄǲ: 
ȀȃȄǲǴǷȄǷ ǵǺ ȀȄǴȀȂǷǿǺ ȁȂǺȂȀǶǿǺȄǷ ȀȄǴȀȂǺ ǹǲ 
ǴǷǿȄǺǽǲȈǺјǲ ǺǽǺ ȁȀȃȄǲǴǷȄǷ ȅȂǷǶ ǹǲ ǾǷȇǲǿǺȉǼǲ 
ǴǷǿȄǺǽǲȈǺјǲ (ǲȃȁǺȂǲȄȀȂ - ѕǴȀǿȀ).

ǡȀȃȄȀјǲǿǲȄǲ Ǻ ǶȀǽǵǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ ǳǲȂǲ ǶȀǶǲȄǿǲ 
ǴǷǿȄǺǽǲȈǺјǲ, ǿǲ ȁȂǺǾǷȂ, ȀȄǴȀȂǲњǷ ǿǲ ȁȂȀǹȀȂǷȈ ǺǽǺ ǿǲ 
ȁȂǺǾǷȂ ȁȀǷȆǺǼǲȃǿǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺјǲ ȊȄȀ јǲ ǹǵȀǽǷǾȅǴǲ 
ǾȀќȄǲ ǿǲ ǾǷȇǲǿǺȉǼǲȄǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺјǲ, ǲǼȀ ȁȀȃȄȀǺ.

ǔȀ ȃǽȅȉǲј ǿǲ ǿǷǿǲǶǷјǿȀ ǵǲȃǷњǷ ǿǲ ȁǽǲǾǷǿȀȄ ȀǶ 
ȁǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ, ǹǲȄǴȀȂǷȄǷ ǵȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǿǲ 
ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ Ǻ ǿǷ ȃǷ ȀǳǺǶȅǴǲјȄǷ Ƕǲ ǵȀ ǹǲȁǲǽǺȄǷ ȀǶǿȀǴȀ 
ǹǲ ǴȂǷǾǷ ȁȀǾǲǽȀ ȀǶ 1 ǾǺǿȅȄǲ.

ǣȀȀǶǴǷȄǿǺ ȃǲǶȀǴǺ

КǺǿǷȃǼǺ ȃǲǶ-ǴȀǼ ǔȀǼ Ƿ ǷǶǷǿ ȃǲǶ ǹǲ ǵȀȄǴǷњǷ ǼȀј ȁȀȄǷǼǿȅǴǲ ȀǶ КǺǿǲ, Ƿ 
ǷǶǷǿ ǴǺǶ ǿǲ ǽǷȃǷǿ ȃǲǶ-ȄǲǴǲ, ȀǴǲǽǷǿ, ǶǽǲǳȀǼ, ȃȀ ȂǲȉǼǺ 
Ǻ ȃȀ Ǿǲǹǿǲ Ǻ ǼȀǿǼǲǴǿǲ ȀȃǿȀǴǲ. 
ǔȀ ǼǺǿǷȃǼǺȀȄ ȃǲǶ-ǴȀǼ, јǲǶǷњǲȄǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ 
ȁȂǺǵȀȄǴȅǴǲǲȄ ǿǲ ȂǲǹǽǺȉǷǿ ǿǲȉǺǿ: ǴǲȂǷǿǺ, ȁȂǸǷǿǺ, ǿǲ 
ȄǺǴȀǼ Ȁǵǲǿ, ȁǷȉǷǿǺ, ǶȅȂǺ Ǻ ǵȀȄǴǷњǷ ǿǲ ȁǲȂǷǲ. ǞȀǸǷ Ƕǲ 
ȃǷ ǼǲǸǷ ǶǷǼǲ ȁȀǿǷǼȀǵǲȊ ȃǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲ ǼǲǼȀ ȃǲǶ-ȄǲǴǲ 
Ǻ ǽȀǿǷȈ, ǳǽǲǵȀǶǲȂǷǿǺǷ ǿǲ ȆȀȂǾǲȄǲ Ǻ ǵȀǽǷǾǺǿǲȄǲ, 

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǞǺǿǺǾǲǽǷǿ 
ǶǺјǲǾǷȄǲȂ ǿǲ ȃǲǶȀȄ

ǞǲǼȃǺǾǲǽǷǿ 
ǶǺјǲǾǷȄǲȂ ǿǲ ȃǲǶȀȄ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ȃȀ 
ǶǴȀǷǿ ǺǽǺ ȄȂȀǷǿ 
ȁǽǲǾǷǿ

22 ȃǾ

ǓȂǹ ȁǽǲǾǷǿǺǼ 22 ȃǾ 26 ȃǾ

ǡȀǽȅ-ǳȂǹ 
ȁǽǲǾǷǿǺǼ

14 ȃǾ 20 ȃǾ

ǡȀǾȀȊǷǿ 
ȁǽǲǾǷǿǺǼ

12 ȃǾ 16 ȃǾ

ǗǽǷǼȄȂǺȉǿǲ 
ȂǺǿǵǽǲ

18 ȃǾ
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ǶȀǹǴȀǽȅǴǲ Ƕǲ ȃǷ ǵȀȄǴǲȄ ȁȂȀǺǹǴȀǶǺ ȃȀ ȁȀǵȀǽǷǾǲ 
ǵȀǽǷǾǺǿǲ.
ǔȀ ǼǺǿǷȃǼǺȀȄ ȃǲǶ-ǴȀǼ,ȄȀȁǽǺǿǲȄǲ ȃǷ ȂǲȃȁȂǷǶǷǽȅǴǲ ǿǲ 
ǷǶǿǲǼȀǴ ǿǲȉǺǿ, ǺǿȄǷǿǹǺǴǿǲȄǲ ȄȀȁǽǺǿǲ ȊȄȀ ȃǷ 
ǲǼȅǾȅǽǺȂǲ ǶȀǹǴȀǽȅǴǲ Ƕǲ ȃǷ ǵȀȄǴǲȄ јǲǶǷњǲȄǲ ǹǲ 
ȁȀǼȂǲȄǼȀ ǴȂǷǾǷ Ǻ ȁȀǾǲǽǼȅ ȃǷ ǼȀȂǺȃȄǺ ǾǲȃǽȀ ǹǲ 
јǲǶǷњǷ, ȁȀȂǲǶǺ ȄȀǲ Ƿ ǷǶǷǿ ȀǶ ǿǲјǳȂǹǺȄǷ Ǻ ǿǲјǹǶȂǲǴǺȄǷ 
ǿǲȉǺǿǺ ǿǲ ǵȀȄǴǷњǷ.
КȀǵǲ ȃǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲ ǼǺǿǷȃǼǺȀȄ ȃǲǶ-ǴȀǼ, ȃǽǷǶǷȄǷ ǵǺ 
ȅȁǲȄȃȄǴǲȄǲ ȀǶ ȁȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȀȄ.

ǖȀǶǲȄȀȈǺ ǣȁȀȂǷǶ ǾȀǶǷǽȀȄ, ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǵǺ ǺǾǲ 
ȃǽǷǶǿǺǴǷ ǶȀǶǲȄȀȈǺ. ǚȃȄȀ ȄǲǼǲ ȄǺǷ ǾȀǸǲȄ Ƕǲ ȃǷ 
ǿǲǳǲǴǲȄ ǴȀ ȄǷȇǿǺȉǼǺȀȄ ȃǷȂǴǺȃ.

ǖȀǶǲȄǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ 
ǼǺǿǷȃǼǺȀȄ ȃǲǶ-ǴȀǼ
КǺǿǷȃǼǺ ȃǲǶ-ǴȀǼ                  

      

ǖȀǶǲȄǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ ǼǺǿǷȃǼǺȀȄ ȃǲǶ-ǴȀǼ: ȃȁǷȈǺјǲǽǿȀ ȃǷ 
ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲ ǿǲ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ ȃȀ ǶǴȀǷǿ ǺǽǺ ȄȂȀǷǿ ȁǽǲǾǷǿ 
ȃȀ ȃǲǶȀǴǺ ȃȀ ǼȀǿǼǲǴǿǲ ȀȃǿȀǴǲ. 
ǥȁȀȄȂǷǳǲȄǲ ǿǲ ȀǴǺǷ ȃǲǶȀǴǺ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȁȂǷǶǺǹǴǺǼǲ 
ȀǶȂǷǶǷǿǲ ǴȂǷǾǷǿǲ ȁȂȀǾǷǿǲ ǿǲ ȃјǲјȀȄ. ǠǴǲ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿȀ 
Ǻ ǿǷ ǴǽǺјǲǷ ǴȂǹ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲњǷȄȀ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ.
ǢǷȊǷȄǼǲ ȀǶ ǽǷǲǿȀ ǸǷǽǷǹȀ (4/5 kW): ǼȀǶ HEZ298107.
ǢǷȊǷȄǼǲ ȀǶ ǽǷǲǿȀ ǸǷǽǷǹȀ (3,3 kW): ǼȀǶ HEZ298108.
ǢǷȊǷȄǼǲ ȀǶ ǷǾǲјǽǺȂǲǿ ȉǷǽǺǼ: ǼȀǶ HEZ298110.
КǺǿǷȃǼǺ ȃǲǶ-ǴȀǼ: ǼȀǶ HEZ298103.

ǖȀǶǲȄǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ 
ȃǲǶȀȄ ǹǲ ǼǲȆǷ

ǣȁǷȈǺјǲǽǿȀ ȃǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲ ǿǲ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ ǼǲǼȀ ǶȀǶǲȄȀǼ 
ȃȀ ȃǲǶȀǴǺ ȃȀ ǶǺјǲǾǷȄǲȂ ȁȀǾǲǽ ȀǶ 12 ȃǾ.
ǢǷȊǷȄǼǲ ȀǶ ǽǷǲǿȀ ǸǷǽǷǹȀ: ǼȀǶ HEZ298115.
ǢǷȊǷȄǼǲ ȀǶ ǷǾǲјǽǺȂǲǿ ȉǷǽǺǼ: ǼȀǶ HEZ298114.

Simmer Plate
ǠǴȀј ǶȀǶǲȄȀǼ Ƿ ǿǲȁȂǲǴǷǿ ǹǲ Ƕǲ ȃǷ ǿǲǾǲǽǺ ǿǺǴȀȄȀ ǿǲ 
ȄȀȁǽǺǿǲ ǿǲ ǾǺǿǺǾǲǽǿǲ ǾȀќ.
ǖȀǶǲȄȀǼȀȄ ȃȄǲǴǷȄǷ ǵȀ ǶǺȂǷǼȄǿȀ ǴȂǹ ȂǷȊǷȄǼǲȄǲ ȃȀ 
ǼȀǿȅȃǿǺȄǷ ǶǷǽȀǴǺ ǿǲǵȀȂǷ, ǿǺǼȀǵǲȊ ȄǺǷ ǿǷ ȄȂǷǳǲ Ƕǲ ȃǷ 
ȃȄǲǴǲǲȄ ǶǺȂǷǼȄǿȀ ǴȂǹ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ. ǣȄǲǴǷȄǷ ǵȀ ȃǲǶȀȄ 
ȈǷǿȄȂǲǽǿȀ ǴȂǹ ǶȀǶǲȄȀǼȀȄ.
КȀǶ HEZ298105

Simmer Cap
ǣȁǷȈǺјǲǽǷǿ ȁǽǲǾǷǿǺǼ ǿǲǾǷǿǷȄ ǹǲ ǵȀȄǴǷњǷ ǿǲ ȄǺǴȀǼ 
Ȁǵǲǿ. ǡȂǺ ǿǷǵȀǴǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ ȄȂǷǳǲ Ƕǲ ȃǷ ȀȄȃȄȂǲǿǺ 
ǶȀǶǲȄȀǼȀȄ ȁǽǲǾǷǿǺǼ Ǻ Ƕǲ ȃǷ ǹǲǾǷǿǺ ȃȀ ȁǽǲǾǷǿǺǼ-
Simmer Cap ǿǲ ȄǺǴȀǼ Ȁǵǲǿ.
КȀǶ HEZ298104
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ǡȂȀǺǹǴǷǶȅǴǲȉȀȄ ǿǷ јǲ ȁȂǷǴǹǷǾǲ ȀǶǵȀǴȀȂǿȀȃȄǲ ǲǼȀ ǿǷ 
ȃǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲǲȄ ǺǽǺ ȃǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲǲȄ ǿǷȁȂǲǴǺǽǿȀ 
ȀǴǺǷ ǶȀǶǲȄȀȈǺ.

ǣȀǴǷȄǺ ǹǲ ǵȀȄǴǷњǷ

ЕǚǔǙǡǟǗǦǜǗ ǟǗǜǒǚǗ
ǡȂǷǶ Ƕǲ јǲ ȅȁȀȄȂǷǳǺȄǷ ȂǺǿǵǽǲȄǲ ǹǲ ȁȂǴ ȁǲȄ, ǹǲǵȂǷјȄǷ јǲ 
ǴȀ ǴȂǷǾǷȄȂǲǷњǷ ȀǶ 5 ǾǺǿȅȄǺ ǳǷǹ Ƕǲ ȃȄǲǴǺȄǷ ȃǲǶ ǴȂǹ 
ǿǷǲ Ǻ ȃȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ ǾȀќ. Ǚǲ ǴȂǷǾǷ ǿǲ 
ȀǴȀј ȁǷȂǺȀǶ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿȀ Ƕǲ ȃǷ ȁȀјǲǴǺ ȉǲǶ Ǻ ǾǺȂǺȃ, ǼȀǺ 
ȃȀ ȅȁȀȄȂǷǳǲȄǲ ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ ǺȃȉǷǹǿȅǴǲǲȄ. ǠȃǴǷǿ ǴȀ ȀǴǲǲ 
ȁȂǴǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ, ǿǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ǵǺ ȂǺǿǵǽǺȄǷ ǳǷǹ 
ȃǲǶȀǴǺ.

ǣǷ ȁȂǷȁȀȂǲȉȅǴǲ ǿǲ ȁȀȉǷȄȀǼȀȄ ȀǶ ǵȀȄǴǷњǷȄȀ Ƕǲ ȃǷ 
ȁȀȃȄǲǴǺ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǷǿ ȃȄǷȁǷǿ Ǻ ǴȀ 
ǹǲǴǺȃǿȀȃȄ ȀǶ ǼȀǽǺȉǺǿǲȄǲ Ǻ ǼǴǲǽǺȄǷȄȀȄ ǿǲ ȁȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷ 
Ƕǲ ȁȀǾǺǿǷȄǷ ȁȀȃȄǷȁǷǿȀ ǿǲ ȃȂǷǶǷǿ ȃȄǷȁǷǿ ǿǲ 
ȀǶȂǸȅǴǲњǷ.
ǚȃǼȀȂǺȃȄȅǴǲјќǺ јǲ ȄǷȂǾǺȉǼǲȄǲ ǺǿǷȂȈǺјǲ ȀǶ ȂǺǿǵǽǲȄǲ, 
ȃǷ ǵǲȃǺ ǺȃȄǲȄǲ ǺǹǴǷȃǷǿ ȁǷȂǺȀǶ ȁȂǷǶ ǹǲǴȂȊȅǴǲњǷ ǿǲ 
ǵȀȄǴǷњǷȄȀ, ǹǲ Ƕǲ ȁȀȃȄǺǵǿǷǾǷ ǹǲȊȄǷǶǲ ǿǲ ǷǿǷȂǵǺјǲ, 
ȄǲǼǲ ȁȂȀǶȀǽǸȅǴǲ ǵȀȄǴǷњǷȄȀ ȃȀ ǲǼȅǾȅǽǺȂǲǿǲȄǲ 
ȄȀȁǽǺǿǲ ǴȀ ȂǺǿǵǽǲȄǲ.

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ǞǿȀǵȅ јǲǼȀ     ЈǲǼȀ ǣȂǷǶǿȀ ǓǲǴǿȀ

ǡǽǲǾǷǿǺǼ ȃȀ ǶǴȀǷǿ 
ǺǽǺ ȄȂȀǷǿ ȁǽǲǾǷǿ

ǔȂǺǷњǷ, ǴǲȂǷњǷ, 
ȁǷȉǷњǷ, ȁǷȉǷњǷ ǶȀ 
ǹǲȈȂǴǷǿȅǴǲњǷ, 
ȁȀȄȁǷȉȅǴǲњǷ, 
ǲǹǺȃǼǺ јǲǶǷњǲ 
(ǴȀǼ).

ǠǶǿȀǴȀ ǹǲǵȂǷǴǲњǷ Ǻ ȀǶȂǸȅǴǲњǷ ȄȀȁǽȀ:
ȁȂǷȄȇȀǶǿȀ ȁȀǶǵȀȄǴǷǿǺ јǲǶǷњǲ, ǹǵȀȄǴǷǿǺ 
јǲǶǷњǲ.

ǓȂǹ ȁǽǲǾǷǿǺǼ ǪǿǺȈǽǲ, 
ǼȂǷǾǷǿǲǶǽǲ, ȀǾǽǷȄ, 
ȁȂǸǷǿǺ јǲǶǷњǲ.

ǠȂǺǹ, ǳǷȊǲǾǷǽ, 
Ȃǲǵȅ.

ǕȀȄǴǷњǷ ǿǲ ȁǲȂǷǲ:
ȂǺǳǲ, ǹǷǽǷǿȉȅǼ.

ǡȀǽȅ-ǳȂǹ 
ȁǽǲǾǷǿǺǼ

КȀǾȁǺȂǺ ǿǲ ȁǲȂǷǲ, 
ȃǴǷǸ ǹǷǽǷǿȉȅǼ, 
ǾǷȊǲǿ ǹǷǽǷǿȉȅǼ, 
ȁǲȃȄǲ.

ǠǶǿȀǴȀ ǹǲǵȂǷǴǲњǷ Ǻ ȀǶȂǸȅǴǲњǷ ȄȀȁǽȀ:
ǵȀȄǴǷǿǺ јǲǶǷњǲ Ǻ ǶǷǽǺǼǲȄǷȃǿǺ јǲǶǷњǲ.

ǡȀǾȀȊǷǿ ȁǽǲǾǷǿǺǼ ǔǲȂǷњǷ: јǲǶǷњǲ, 
ȃȅȄǽǺјǲȉ, ǼǲȂǲǾǷǽǲ.

ǠǶǾȂǹǿȅǴǲњǷ Ǻ 
ǵȀȄǴǷњǷ ǿǲ ȄǺǴȀǼ 
Ȁǵǲǿ: ǾǷȊȅǿǼǺ, 
ȀǴȀȊјǷ, ǹǲǾȂǹǿǲȄǺ 
ȁȂȀǺǹǴȀǶǺ.

ǡȂǺǵȀȄǴȅǴǲњǷ/
ȄȀȁǷњǷ:
ȁȅȄǷȂ, ȉȀǼȀǽǲǶȀ, 
ǸǷǽǲȄǺǿ.
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ǥȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ȃǲǶȀǴǺ ȃȀ ǶǿȀ ǼȀǷ Ƿ ȁǷȂȆǷǼȄǿȀ ȂǲǾǿȀ, 
ǶǷǳǷǽȀ Ǻ ȃȀ ǵȀǽǷǾǺǿǲ ȃǽǺȉǿǲ ǿǲ ǷǽǷǾǷǿȄȀȄ 
ǹǲȄȀȁǽȅǴǲȉ, ǿǺǼȀǵǲȊ ȃȀ ȁȀǾǲǽǲ ǵȀǽǷǾǺǿǲ.

ǚǹǳǷǵǿȅǴǲјȄǷ ȁȂǷǽǷǴǲњǲ ǿǲ ȄǷȉǿȀȃȄǺ ǴȂǹ ȁȀǴȂȊǺǿǲȄǲ 
ǿǲ ȂǺǿǵǽǲȄǲ, ȄȀǲ Ƿ ǺȃȄȀ ǼǲǼȀ Ƕǲ ȂǲǳȀȄǺȄǷ ȃȀ ǴǽǲǸǷǿ 
ȃǲǶ ǴȂǹ ȂǺǿǵǽǲȄǲ.

ǗǽǷǼȄȂǺȉǿǺ ȂǺǿǵǽǺ 
ȃȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂ ǹǲ 
ȁȀȃȄȀјǲǿǲ ǷǿǷȂǵǺјǲ

ǠǴǺǷ ȂǺǿǵǽǺ ȃǷ ȅȁȂǲǴȅǴǲǿǺ ȀǶ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂ ǹǲ 
ǼȀǿȄȂȀǽǺȂǲњǷ ǿǲ ǷǽǷǼȄȂǺȉǿǲȄǲ ǷǿǷȂǵǺјǲ ȁȂǷǼȅ ǼȀј 
ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǺǹǳǷȂǷ ȃȀȀǶǴǷȄǿǲȄǲ ǾȀќ ǹǲ јǲǶǷњǷȄȀ ȊȄȀ 
ȃǷ ǵȀȄǴǺ. ǣǽ. 4.

ǚǾǲјȄǷ ǵȀ ǴȀ ȁȂǷǶǴǺǶ ǴǺǶȀȄ ǿǲ ǵȀȄǴǷњǷ, ǼȀǽǺȉǺǿǲȄǲ ǿǲ 
ȇȂǲǿǲȄǲ Ǻ ȃǽȅǸǷјќǺ ȃǷ ȃȀ ȃǽǷǶǿǲǴǲ ȄǲǳǷǽǲ, ǹǲǴȂȄǷȄǷ ǵȀ 
ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǿǲ ǽǷǴȀ, ǶȀ ȃȄǷȁǷǿ ȊȄȀ ȀǶǵȀǴǲȂǲ ǿǲ 
јǲǶǷњǷȄȀ ȊȄȀ ȃǲǼǲȄǷ Ƕǲ ǵȀ ǹǵȀȄǴǺȄǷ. КȀǿȄȂȀǽǿǲȄǲ 
ȃǺјǲǽǺȉǼǲ ǹǲ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲњǷ ȃǷ ȁǲǽǺ. Ǚǲ Ƕǲ јǲ 
ǺȃǼǽȅȉǺȄǷ ȂǺǿǵǽǲȄǲ ǹǲǴȂȄǷȄǷ ǵȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǶȀ 
ȃȄǷȁǷǿ 0. КȀǿȄȂȀǽǿǲȄǲ ȃǺјǲǽǺȉǼǲ ȃǷ ǵǲȃǺ.

ǣȅǵǷȃȄǺǺ

ǠǴǺǷ ȃȅǵǷȂǺȂǲǿǺ ȃȄǷȁǷǿǺ ȃǷ ȀȂǺǷǿȄǲȈǺȀǿǺ.
ǤȂǷǳǲ Ƕǲ ȃǷ ǹǵȀǽǷǾǺ ǾȀќȄǲ ǴȀ ȃǽȅȉǲј ǿǲ:

- ȁȀǵȀǽǷǾǲ ǼȀǽǺȉǺǿǲ ǿǲ ȄǷȉǿȀȃȄ,

- ǵȀǽǷǾǺ ȉǺǿǺǺ,

- ǵȀȄǴǷњǷ ǴȀ ȃǲǶȀǴǺ ǳǷǹ ȁȀǼǽȀȁǷȈ.

ǣǽ. 4

ǢǺǿǵǽǲ ǿǲ 
ȃȄǷȁǷǿ 9

ǤȀȁǷњǷ: ȉȀǼȀǽǲǶȀ, ȁȅȄǷȂ, ǸǷǽǲȄǺǿ 1-2

ǔǲȂǷњǷ: ȀȂǺǹ, ǳǷȊǲǾǷǽ, Ȃǲǵȅ 2-3

ǔǲȂǷњǷ: ǼȀǾȁǺȂǺ, ȁǲȃȄǲ, ǹǷǽǷǿȉȅǼ 4-5

ǡǷȉǷњǷ: ȃȄǷǼ, ȂȀǽȀǴǲǿȀ ǾǷȃȀ 4-5

ǕȀȄǴǷњǷ ǿǲ ȁǲȂǷǲ: ȂǺǳǲ 5

ǙǲǵȂǷǴǲњǷ, ȀǶȂǸȅǴǲњǷ ȄȀȁǽȀ: ȁȂǷȄȇȀǶǿȀ 
ȁȀǶǵȀȄǴǷǿȀ јǲǶǷњǷ

2-3-4-5

ǡǷȉǷњǷ: ȊǿǺȈǽǺ, ǼȂǷǾǷǿǲǶǽǺ, ȀǾǽǷȄǺ 6-7-8

ǔǲȂǷњǷ Ǻ ȁǷȉǷњǷ ǶȀ ǹǲȈȂǴǷǿȅǴǲњǷ 9
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ǂǞǏǡǠǡǑǏ ǖǏ ǢǞǝǡǟǔǐǏ
ǣǽǷǶǿǺǴǷ ȃȀǴǷȄǺ ќǷ ǴǺ ȁȀǾȀǵǿǲȄ Ƕǲ ǹǲȊȄǷǶǺȄǷ 
ǷǿǷȂǵǺјǲ Ǻ Ƕǲ ǺǹǳǷǵǿǷȄǷ ȀȊȄǷȄȅǴǲњǷ ǿǲ ȃǲǶȀǴǺȄǷ:

КȀȂǺȃȄǷȄǷ ȃǲǶȀǴǺ ȃȀ ȃȀȀǶǴǷȄǿǲ ǵȀǽǷǾǺǿǲ ǿǲ ȃǷǼȀј 
ȁǽǲǾǷǿǺǼ.

ǟǷ ǼȀȂǺȃȄǷȄǷ ǾǲǽǺ ȃǲǶȀǴǺ ǿǲ ǵȀǽǷǾǺ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ. 
ǡǽǲǾǷǿȀȄ ǿǷ ȄȂǷǳǲ Ƕǲ ǵǺ ǶȀȁǺȂǲ ȃȄȂǲǿǺȈǺȄǷ ǿǲ 
ȃǲǶȀȄ.

ǟǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ǶǷȆȀȂǾǺȂǲǿǺ ȃǲǶȀǴǺ ǼȀǺ ȃǷ 
ǿǷȃȄǲǳǺǽǿǺ ǴȂǹ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ. ǣǲǶȀǴǺȄǷ ǾȀǸǷ 
Ƕǲ ȃǷ ȁȂǷǴȂȄǲȄ.

ǥȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ȃǲǾȀ ȃǲǶȀǴǺ ȃȀ ȂǲǾǿȀ Ǻ ǶǷǳǷǽȀ ǶǿȀ.

ǟǷ ǵȀȄǴǷȄǷ ǳǷǹ ȁȀǼǽȀȁǷȈ ǺǽǺ ȃȀ ȁȀǾǷȃȄǷǿ ȃǲǶ ǴȂǹ 
ȂǺǿǵǽǲȄǲ, ȃǷ ȄȂȀȊǺ ǿǷȁȀȄȂǷǳǿȀ ȁȀǴǷќǷ ǷǿǷȂǵǺјǲ.

ǡȀȃȄǲǴǷȄǷ ǵȀ ȃǲǶȀȄ ǶȀǳȂȀ ǹǲȄǴȀȂǷǿ ǴȂǹ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ. 
ǔȀ ȃȁȂȀȄǺǴǿȀ ȃǲǶȀȄ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ȁȂǷǴȂȄǺ.

ǟǷ ȃȄǲǴǲјȄǷ ǵȀǽǷǾǺ ȃǲǶȀǴǺ ǿǲǶ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ ǳǽǺȃǼȅ 
ǶȀ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂǺȄǷ. ǠǴǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǳǺǶǷ ȊȄǷȄǿȀ ȁȀȂǲǶǺ 
ȁȂǷǵȀǽǷǾǲȄǲ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲ.

ǣȄǲǴǷȄǷ ǵǺ ȃǲǶȀǴǺȄǷ ǿǲǶ ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ, ǿǺǼȀǵǲȊ 
ǶǺȂǷǼȄǿȀ ǿǲǶ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ.

ǢǲǼȅǴǲјȄǷ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿȀ ȃȀ ȃǲǶȀǴǺȄǷ ǿǲǶ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ 
ȁǽȀȉǲ.

ǟǷ ȅǶǺȂǲјȄǷ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ Ǻ ǿǷ ȃȄǲǴǲјȄǷ ǿǲǶ 
ǿǷǲ ǾǿȀǵȅ ȄǷȊǼǺ ȁȂǷǶǾǷȄǺ.

ǡȂȀǴǷȂǷȄǷ ǶǷǼǲ ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ Ǻ ȁȀǼǽȀȁȈǺȄǷ ȃǷ ǶȀǳȂȀ 
ǿǲǾǷȃȄǷǿǺ ȁȂǷǶ ǿǺǴǿǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ.
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ЧǗǠǡǔњǔ Ǘ ǝǓǟǕǢǑǏњǔ

ǩǺȃȄǷњǷ ǠȄǼǲǼȀ ќǷ ȃǷ ǺǹǽǲǶǺ ȅȂǷǶȀȄ, ǺȃȉǺȃȄǷȄǷ ǵȀ ȃȀ ȃȅǿѓǷȂ, 
ǴȀǶǲ Ǻ ǶǷȄǷȂǵǷǿȄ.

ǡȀ ȃǷǼȀјǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ, ǺȃȉǺȃȄǷȄǷ јǲ ȁȀǴȂȊǺǿǲȄǲ ǿǲ 
ȃȀȀǶǴǷȄǿǺȄǷ ǷǽǷǾǷǿȄǺ ȀǶ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ ȀȄǼǲǼȀ ќǷ ȃǷ 
ǺǹǽǲǶǲȄ. ǒǼȀ ǺǾǲ ȀȃȄǲȄȀȈǺ (ȂǲȃȄȅȂǷǿǲ ȇȂǲǿǲ, ǼǲȁǼǺ ȀǶ 
ǾǲȃǽȀ, ǺȄǿ.), ǺǲǼȀ ȃǷ ǾǲǽǼȅ,ȃǷ ǹǲȃȅȊȅǴǲǲȄ ǿǲ 
ȁȀǴȂȊǺǿǲȄǲ Ǻ ȄǷȊǼȀ ȃǷ ȀȄȃȄȂǲǿȅǴǲǲȄ. ǟǷȀȁȇȀǶǿȀ Ƿ 
ȀȄǴȀȂȀȄ Ǻ ǵȂǽȀȄȀ Ƕǲ ǳǺǶǲȄ ȉǺȃȄǺ ǹǲ Ƕǲ ǺǾǲ ȁȂǲǴǺǽǷǿ 
ȁǽǲǾǷǿ. ǩǺȃȄǷȄǷ ǵǺ ȃȀ ǴȀǶǲ ȃȀ ǶǷȄǷȂǵǷǿȄ Ǻ ǺȃȄȂǺјȄǷ ǵȀ 
ȃȀ ǿǷǾǷȄǲǽǿǲ ȉǷȄǼǺȉǼǲ.

ǒǼȀ ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ ǺǾǲǲȄ ǶǷǽȀǴǺ ȀǶ ǵȅǾǲ, ȀǶȂǸȅǴǲјȄǷ ǵǺ 
ȉǺȃȄǺ. ǞȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǺǹǴǲǶǲȄ Ǻ ȂǷȊǷȄǼǲȄǲ Ƕǲ јǲ ǺǹǵȂǷǳǷ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ.

ǣǷǼȀǵǲȊ ȁȂȀǴǷȂȅǴǲјȄǷ ǵǺ ȈǷǽȀȃǿȀ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ Ǻ 
ȂǷȊǷȄǼǺȄǷ. ǡȂǺȃȅȃȄǴȀȄȀ ǿǲ ǼǲȁǼǺ ȀǶ ǴȀǶǲ ǺǽǺ ǴǽǲǸǿǺ 
ǹȀǿǺ ǿǲ ȁȀȉǷȄȀǼȀȄ ȀǶ ǵȀȄǴǷњǷȄȀ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǵȀ ȀȊȄǷȄǺ 
ǷǾǲјǽȀȄ.

ǡȀ ȉǺȃȄǷњǷȄȀ Ǻ ǺȃȅȊȅǴǲњǷȄȀ ǿǲ ȁǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ, 
ȁȂȀǴǷȂǷȄǷ ǶǲǽǺ ȁȀǼǽȀȁȈǺȄǷ ȃǷ ǶȀǳȂȀ ǿǲǾǷȃȄǷǿǺ ǿǲǶ 
ǶǺȆȅǹǷȂȀȄ.

ǟǷȃȀȀǶǴǷȄǿǺ 
ȁȂȀǺǹǴȀǶǺ

ǟǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ȅȂǷǶȉǺњǲ ǹǲ ȉǺȃȄǷњǷ ǿǲ ȁǲȂǷǲ. 
ǞȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ȀȊȄǷȄǺ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ.

ǖȀǼȀǽǼȅ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ ǺǾǲ ȃȄǲǼǽǷǿ ǺǽǺ 
ǲǽȅǾǺǿǺȅǾȃǼǺ ȁǲǿǷǽ, ǿǷ ȅȁȀȄȂǷǳȅǴǲјȄǷ ǿȀǸ, ǵȂǷǳǲǽǼǲ 
ǺǽǺ ȃǽǺȉǷǿ ǾǷȄǲǽǷǿ ǲǽǲȄ ǹǲ Ƕǲ јǲ ǺȃȉǺȃȄǺȄǷ.

ǠǶȂǸȅǴǲњǷ ǚȃȉǺȃȄǷȄǷ ǵǺ ǴǷǶǿǲȊ ǺȃȄȅȂǷǿǺȄǷ ȄǷȉǿȀȃȄǺ, ȃǷ 
ǹǲȊȄǷǶȅǴǲ ǿǷȁȀȄȂǷǳǷǿ ǿǲȁȀȂ.

ǟǷ ȀȃȄǲǴǲјȄǷ ǼǺȃǷǽǺǿǺ (ȃȀǼ ȀǶ ǽǺǾȀǿ, ǴǺǿȃǼǺ 
ȀȈǷȄ, ǺȄǿ.) ǿǲǶ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ. 
ǚǹǳǷǵǿȅǴǲјȄǷ ȁȂǺȃȅȃȄǴȀ ǿǲ ȃȀǽ ǿǲǶ ȁȀǴȂȊǺǿǲȄǲ ȀǶ 
ǷǽǷǼȄȂǺȉǿǲȄǲ ȂǺǿǵǽǲ.
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ƾǟǔǦǙǗ
ǔȀ ȀǶȂǷǶǷǿǺ ȃǽȅȉǲǺ, ǿǲȃȄǲǿǲȄǺȄǷ ȁȂǷȉǼǺ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ 
ȂǲǹȂǷȊǲȄ ǽǷȃǿȀ. ǡȂǷǶ Ƕǲ ȃǷ јǲǴǺȄǷ ǿǲ ȄǷȇǿǺȉǼǺȀȄ 
ȃǷȂǴǺȃ ǺǾǲјȄǷ ǵǺ ǴȀ ȁȂǷǶǴǺǶ ȃǽǷǶǿǺǴǷ ȃȀǴǷȄǺ:

ǡȂǷȉǼǲ ǞȀǸǿǲ ȁȂǺȉǺǿǲ ǢǷȊǷǿǺǷ

ǔȀȀǳǺȉǲǷǿȀ 
ǷǽǷǼȄȂǺȉǿȀȄȀ 
ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲњǷ Ƿ 
ȀȊȄǷȄǷǿȀ.

ǢǲȃǺȁǲǿ ǴǷǿȄǺǽ.

ǒǴȄȀǾǲȄȃǼǺȀȄ ǺǽǺ ǿǷǼȀј ǶȂȅǵ 
ȂǲǹǽǺȉǷǿ ȃǼȀǼǿǲǽ.

ǡȂȀǴǷȂǷȄǷ ǴȀ ȀǶǶǷǽȀȄ ǹǲ 
ǴǷǿȄǺǽǺ ǶǲǽǺ ǴǷǿȄǺǽȀȄ Ƿ 
ȂǲȃǺȁǲǿ Ǻ ȃǾǷǿǷȄǷ ǵȀ.
ǡȂȀǴǷȂǷȄǷ ǴȀ ȂǲǾǼǲȄǲ ǹǲ 
ȂǷǵȅǽǲȄȀȂǺ ǶǲǽǺ ȃǼȀǼǿǲǽ 
ǲǴȄȀǾǲȄȃǼǺȀȄ ǺǽǺ ǿǷǼȀј ǶȂȅǵ. 

ǒǴȄȀǾǲȄȃǼȀȄȀ ȁǲǽǷњǷ 
ǿǷ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲ.

ǞȀǸǷ Ƕǲ ȁȀȃȄȀјǲȄ ȀȃȄǲȄȀȈǺ 
ȀǶ ȇȂǲǿǲ ǺǽǺ ȀǶ ȉǺȃȄǷњǷȄȀ 
ȁȀǾǷѓȅ ȃǴǷќǺȉǼǺȄǷ Ǻ 
ȁǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ.
ǡǽǲǾǷǿǺȈǺȄǷ ȃǷ ǴǽǲǸǿǺ.

ǡȀǼǽȀȁȈǺȄǷ ȀǶ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ 
ǿǷ ȃǷ ǶȀǳȂȀ ǿǲǾǷȃȄǷǿǺ.
ǥȂǷǶȀȄ ǿǷ Ƿ ǹǲǹǷǾјǷǿ, ǽȀȊȀ 
Ƿ ȁȀǴȂǹǲǿ ǺǽǺ 
ǹǲǹǷǾјȅǴǲњǷȄȀ ǿǷ Ƿ ǴȀ ȂǷǶ.

ǡȂȀȃȄȀȂȀȄ ȁȀǾǷѓȅ ȃǴǷќǺȉǼǲȄǲ 
Ǻ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ ǾȀȂǲ Ƕǲ ǳǺǶǷ 
ȉǺȃȄ. 

ǔǿǺǾǲȄǷǽǿȀ ǺȃȅȊǷȄǷ ǵǺ 
ȁȀǼǽȀȁȈǺȄǷ ȀǶ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ.
ǡȂȀǴǷȂǷȄǷ ǶǲǽǺ ȁȀǼǽȀȁȈǺȄǷ ȃǷ 
ǶȀǳȂȀ ǿǲǾǷȃȄǷǿǺ.

ǣȄǲȁǷȄǷ ǴȀ ǼȀǿȄǲǼȄ ȃȀ 
ǷǽǷǼȄȂȀǺǿȃȄǲǽǲȄǷȂȀȄ.

ǡǽǲǾǷǿȀȄ ȀǶ 
ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ ǿǷ Ƿ 
ȁȂǲǴǺǽǷǿ.

ǖǷǽȀǴǺȄǷ ȀǶ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ ǿǷ 
ȃǷ ǶȀǳȂȀ ǿǲǾǷȃȄǷǿǺ.
ǕȂǽǲȄǲ ȀǶ ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ ȃǷ 
ǴǲǽǼǲǿǺ.

ǟǲǾǷȃȄǷȄǷ ǵǺ ȁȂǲǴǺǽǿȀ 
ǶǷǽȀǴǺȄǷ.

ǚȃȉǺȃȄǷȄǷ ǵǺ ǵȂǽǲȄǲ ȀǶ 
ǶǺȆȅǹǷȂȀȄ.

ǡȂȀȄȀǼȀȄ ǿǲ ǵǲȃ ǿǷ Ƿ 
ǿȀȂǾǲǽǷǿ ǺǽǺ ǿǷ 
ǺǹǽǷǵȅǴǲ ǵǲȃ.

ǖȀǴȀǶǿǺǼȀȄ ǿǲ ǵǲȃ Ƿ 
ǹǲȄǴȀȂǷǿ ȃȀ ǾǷȇǲǿǺǹǾȀȄ ǹǲ 
ǹǲǼǽȅȉȅǴǲњǷ.
ǒǼȀ ǵǲȃȀȄ ǶȀǲѓǲ ȀǶ ǳȀȈǲȄǲ, 
ȁȂȀǴǷȂǷȄǷ Ƕǲ ǿǷ Ƿ ȁȂǲǹǿǲ.

ǠȄǴȀȂǷȄǷ ǵȀ ǷǴǷǿȄȅǲǽǿǺȀȄ 
ǾǷȇǲǿǺǹǲǾ ǿǲ ǹǲǼǽȅȉȅǴǲњǷ.
ǣǾǷǿǷȄǷ јǲ ǳȀȈǲȄǲ.

ǚǾǲ ǾǺȂǺȃ ǿǲ ǵǲȃ ǴȀ 
ǼȅјǿǲȄǲ.

ǟǷǼȀјǲ ȃǽǲǴǺǿǲ Ƿ ȀȄǴȀȂǷǿǲ. 
ǞȀǸǿȀ Ƿ ǺȃȄǷǼȅǴǲњǷ ǴȀ 
ȁȀǴȂǹȅǴǲњǷȄȀ ȃȀ ǳȀȈǲȄǲ.

ǙǲȄǴȀȂǷȄǷ ǵǺ ȃǽǲǴǺǿǺȄǷ.
ǡȂȀǴǷȂǷȄǷ ǶǲǽǺ ȁȀǴȂǹȅǴǲњǷȄȀ 
Ƿ ǶȀǳȂȀ.

ǣǺǵȅȂǿȀȃǿǺȄǷ ǴǷǿȄǺǽǺ 
ȀǶ ǿǷǼȀј ȁǽǲǾǷǿǺȈǺ 
ǿǷ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲǲȄ.

ǟǷ ȃȄǷ ǵȀ ǶȂǸǷǽǷ ȁȂǺȄǺȃǿǲȄ 
ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǶȀǴȀǽǿȀ ǴȂǷǾǷ. 

ǕȂǽǲȄǲ ȀǶ ǶǺȆȅǹǷȂȀȄ ȃǷ 
ǴǲǽǼǲǿǺ.

ǠȄǼǲǼȀ ќǷ ǵȀ ǹǲȁǲǽǺȄǷ 
ȁǽǲǾǷǿǺǼȀȄ, ǶȂǸǷȄǷ ǵȀ 
ȁȂǺȄǺȃǿǲȄ ȂǷǵȅǽǲȄȀȂȀȄ ǿǷǼȀǽǼȅ 
ȃǷǼȅǿǶǺ. ǚȃȉǺȃȄǷȄǷ ǵǺ ǵȂǽǲȄǲ 
ȀǶ ǶǺȆȅǹǷȂȀȄ.
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СǔǟǑǗǠ ǖǏ ǡǔǤǜǗǦǙǏ ǞǝǓǓǟǧǙǏ
ǖȀǼȀǽǼȅ ȃǷ ȀǳȂǲȄǺǾǷ ǿǲ ȄǷȇǿǺȉǼǲȄǲ ȃǽȅǸǳǲ, ȄȂǷǳǲ ȃǷ 
ȁȀǾȀǵǿǷ ǶǲǴǲјќǺ ǵȀ ǳȂȀјȀȄ ǿǲ ȁȂȀǺǹǴȀǶȀȄ (E-Nr.) Ǻ (FD) 
ȆǲǳȂǺȉǼǺȀȄ ǳȂȀј ǿǲ ȅȂǷǶȀȄ. ǠǴǲǲ ǺǿȆȀȂǾǲȈǺјǲ Ƿ 
ȁȂǺȃȅȄǿǲ ǿǲ ȁǽȀȉǲȄǲ ȃȀ ǼǲȂǲǼȄǷȂǺȃȄǺǼǺ ȃǾǷȃȄǷǿǲ ǴȀ 
ǶȀǽǿǺȀȄ ǶǷǽ ȀǶ ǵȀȄǴǲȂȃǼǲȄǲ ȁǽȀȉǲ, Ǻ ǿǲ ǷȄǺǼǷȄǲȄǲ ȀǶ 
ȁȂǺȂǲȉǿǺǼȀȄ ǹǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ.

ǥȃǽȀǴǺ ǿǲ ǵǲȂǲǿȈǺјǲ ǡȂǺǾǷǿǷȄǺȄǷ ȅȃǽȀǴǺ ǿǲ ǵǲȂǲǿȈǺјǲ ȃǷ ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ ȀǶ 
ȃȄȂǲǿǲ ǿǲ ǿǲȊǲȄǲ ȆǺȂǾǲ ǴȀ ǹǷǾјǲȄǲ ǼǲǶǷ ȊȄȀ Ƿ ǼȅȁǷǿ 
ȁȂȀǺǹǴȀǶȀȄ. ǞȀǸǷ Ƕǲ ǵǺ ȁȀǳǲȂǲȄǷ ǶǷȄǲǽǿǺȄǷ 
ǺǿȆȀȂǾǲȈǺǺ ǴȀ ǶǷǽȀǴǺȄǷ ǹǲ ȁȂȀǶǲǸǳǲ. ǟǷȀȁȇȀǶǿȀ Ƿ 
Ƕǲ ȃǷ ǶȀȃȄǲǴǺ ǶȀǼǲǹ ǶǷǼǲ Ƿ ǼȅȁǷǿȀ ǹǲ Ƕǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ 
ȁȂǺǾǷǿǺ ǵǲȂǲǿȈǺјǲȄǲ.
ǙǲǶȂǸǲǿȀ ȁȂǲǴȀ ǿǲ ȁȂȀǾǷǿǺ. 

АǛǐǏǚǏǕǏ Ǘ ǢǞǝǡǟǔǐǢǑǏǜǗ ǢǟǔǓǗ
ǖȀǼȀǽǼȅ ǿǲ ȁǽȀȉǲȄǲ ȃȀ ǼǲȂǲǼȄǷȂǺȃȄǺǼǺ ȃǷ ȁȀјǲǴǺ 
ȃǺǾǳȀǽȀȄ ), ǺǾǲјȄǷ ǵǺ ǴȀ ȁȂǷǶǴǺǶ ȃǽǷǶǿǺǴǷ ȅȁǲȄȃȄǴǲ. 

ǠȄȃȄȂǲǿȅǴǲњǷ ǿǲ ȀȃȄǲȄȀȈǺȄǷ 
ǹǲȊȄǺȄȅǴǲјќǺ јǲ ȃȂǷǶǺǿǲȄǲ

ǢǲǹǾȀȄǲјȄǷ ǵȀ ȅȂǷǶȀȄ Ǻ ȀȃǽȀǳȀǶǷȄǷ ȃǷ ȀǶ ǲǾǳǲǽǲǸǲȄǲ 
ǿǲ ȃȀȀǶǴǷȄǷǿ ǿǲȉǺǿ ǴȀ ȀǶǿȀȃ ǿǲ ȃȂǷǶǺǿǲȄǲ.

ǠǴȀј ȅȂǷǶ Ƿ ǴȀ ȃȀǵǽǲȃǿȀȃȄ ȃȀ ǷǴȂȀȁȃǼȀȄȀ ȁȂǲǴǺǽȀ 
2002/96/CE ǹǲ ǷǽǷǼȄȂǺȉǿǺ Ǻ ǷǽǷǼȄȂȀǿȃǼǺ ȅȂǷǶǺ 
ȁȀǹǿǲȄǲ ǼǲǼȀ WEEE (waste electrical and electronic 
equipment). 
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Spoštovani kupec,

čestitamo vam, ker ste kupili naš aparat ter se vam zahvaljujemo za izkazano zaupanje. Ta 
praktičen aparat, moderen in funkcionalen, je izdelan iz prvovrstnih materialov, ki so bili med 
celotnim procesom proizvodnje podvrženi strogi kontroli kakovosti in natančno preizkušeni, 
da bi zadovoljili vsem vašim zahtevam za popolno kuhanje.
Aparat naj ostane v zaščitni embalaži vse do začetka postopka vgradnje.

Prosimo vas, da pred inštalacijo in uporabo aparata preberete navodila. Vsebujejo vse 
bistvene podatke glede pravilnega delovanja aparata in, kar je najpomembnejše, glede vaše 
varnosti.

Embalaža vašega aparata je izdelana iz materialov, ki zagotavljajo učinkovito zaščito med 
prevozom.
Vse te materiale je možno reciklirati in so okolju prijazni. Prosimo vas, da z upoštevanjem 
naslednjih nasvetov tudi vi prispevate k varovanju okolja:
- embalažo odvrzite v ustrezen zabojnik za recikliranje,
- preden odvržete iztrošen aparat, ga uničite. Na lokalni upravi se pozanimajte, kje se nahaja 
vam najbližji zbirni center reciklažnih materialov ter tam oddajte svoj aparat.
- odpadnega olja ne zlivajte v odtok. Spravite ga v zaprto posodo in ga oddajte na zbirnem 
mestu, če pa le-tega ni, ga odložite v svoj zabojnik za smeti (končalo bo na nadzorovanem 
smetišču, kar sicer ni najboljša rešitev, vendar boste s tem preprečili onesnaženje vode).

POMEMBNO:
ъe v nasprotju z našimi pričakovanji aparat ne izpolnjuje vaših zahtev glede kakovosti ali pa 
je poškodovan, vas vljudno prosimo, da nas o tem čimprej obvestite. Da je garancija 
veljavna, aparat ne sme biti napačno uporabljen in tudi kakršnokoli poseganje v aparat ni 
dovoljeno.



67

Varnostni napotki
Pazljivo preberite ta navodila. Šele potem boste lahko 
učinkovito in varno upravljali z aparatom.

Vsa dela v zvezi z inštalacijo, nastavitvijo in prilagoditvijo 
na drugo vrsto plina mora opraviti pooblaščeni serviser, 
pri čemer mora upoštevati v državi veljavne zakonske 
normative in predpise ter predpise lokalnih podjetij za 
oskrbo z električno energijo in plinom. 
Priporočamo, da se za prilagoditev na drugo vrsto plina 
obrnete na pooblaščeni servis. 

Pred inštalacijo svoje nove kuhalne plošče se prepričajte, 
da bo le-ta izvedena v skladu z navodili za montažo.

Ta aparat lahko namestite samo na dobro zračenem 
mestu, pri čemer morate upoštevati veljavne predpise in 
uredbe v zvezi s prezračevanjem. Aparata ne smete 
priključiti na napravo za odvajanje produktov zgorevanja.

Ta aparat je zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvu 
in ni namenjen komercialni ali profesionalni uporabi. 
Aparata ni dovoljeno namestiti v plovila ali počitniške 
prikolice. Garancija velja le v primeru, da aparat 
uporabljate v skladu z namembnostjo.

Mesto, kjer bo nameščen aparat, mora biti opremljeno 
z ustreznim prezračevanjem, ki deluje brezhibno.

Aparat naj ne bo izpostavljen močnemu zračnemu toku. 
Gorilniki lahko ugasnejo.

Dobavljeni aparat je nastavljen na vrsto plina, ki je 
navedena na identifikacijski ploščici. ъe je vrsto plina 
treba spremeniti, upoštevajte navodila za montažo.

Ne posegajte v notranjost aparata. Po potrebi se obrnite 
na pooblaščeni servis.

Navodila za uporabo in inštalacijo shranite in jih predajte 
skupaj z aparatom, če le-ta zamenja lastnika.

ъe opazite, da je aparat poškodovan, ga ne priključite na 
omrežje. Obrnite se na pooblaščeni servis. 

Površine kuhalnih aparatov se med delovanjem 
segrejejo. Bodite previdni. Otroci naj se ne zadržujejo 
v bližini aparata.

Aparat uporabljajte samo za kuhanje, nikoli za ogrevanje 
prostora.

Pregrete maščobe ali olje se hitro vnamejo. Medtem ko 
segrevate maščobo ali olje, se ne oddaljujte. ъe se 
vnamejo, plamena ne skušajte pogasiti z vodo. 
Nevarnost opeklin! Posodo pokrijte s pokrovko, da 
zadušite ogenj in izklopite kuhališče.
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V primeru motnje izklopite električno napajanje in dovod 
plina. Za popravilo se obrnite na pooblaščeni servis.

ъe se katerikoli upravljalni gumb ne vrti, ga ne poskušajte 
vrteti s silo. Takoj pokličite naš pooblaščeni servis, da ga 
popravi ali zamenja.

Na plošče in gorilnike ne postavljajte poškodovanih 
posod, ki niso stabilne, da se ne bi po nesreči prevrnile.

Na kuhalni plošči ne uporabljajte visokotlačnih čistilnih 
naprav. Nevarnost električnega udara!

Ta aparat ustreza razredu 3 po standardu EN 30-1-1 za 
plinske aparate: aparat, vstavljen v omarico.

Ne hranite in ne uporabljajte kemičnih korozivnih 
izdelkov, hlapljivih izdelkov, vnetljivih materialov ter 
neprehrambenih izdelkov pod tem gospodinjskim 
aparatom ali v njegovi bližini.

Ta aparat ni primeren, da bi ga uporabljali otroci ali 
odrasli z zmanjšanimi fizičnimi, čutilnimi in umskimi 
sposobnostmi ter osebe, ki nimajo dovolj izkušenj ali 
znanja, razen če jih pri uporabi aparata nadzira odrasla 
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

Med uporabo naj bo aparat pod stalnim nadzorom.

Slike, predstavljene v tem priročniku z navodili so zgolj 
informativne.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti, če 
določila iz tega priročnika niso izpolnjena. 
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Vaš nov aparat

Rešetki

Gorilnik z 
močjo do 
1,0 kW

Gumbi

Gorilnik s 
trojnim 
plamenom z 
močjo do 
4,0 kW

Gorilnik z 
močjo do 
3,0 kW

Rešetki

Gorilnik z močjo 
do 1,0 kW

Gumbi

Gorilnik z 
močjo do 
3,0 kW

Gorilnik z 
močjo do 

Gorilnik z 
dvojnim 
plamenom z 
ločeno 
regulacijo z 
močjo 3,3 kW

Rešetki

Gorilnik z močjo 
do 1,0 kW

Gumbi

Gorilnik z 
močjo do 
3,0 kW

Električna 
plošča 1500 V

Gorilnik z 
močjo do 
1,75 kW

Rešetki

Gorilnik z 
močjo do 
1,75 kW

Gumbi

Gorilnik z 
močjo do 
3,0 kW

Gorilnik z 
močjo do 
1,0 kW

Rešetki

Gorilnik z močjo 
do 1,0 kW

Gumbi

Gorilnik z 
močjo do 
3,0 kW

Gorilnik z 
močjo do 
1,75 kW

Gorilnik z 
močjo do 
1,75 kW

Gorilnik s trojnim 
plamenom z močjo 
do 4,0 kW

Main Switch

Main Switch

Main Switch

Gorilnik z 
močjo do 
1,75 kW

Rešetki

Gorilnik z 
močjo do 
1,75 kW

Gumbi

Gorilnik z 
močjo do 
3,0 kW

Gorilnik z 
močjo do 
1,0 kW

Gorilnik z dvojnim 
plamenom z ločeno 
regulacijo z močjo  
5,0 kW

Main Switch

Gorilnik z 
močjo do 
1,75 kW

Rešetki

Gorilnik z močjo 
do 1,75 kW

Gumbi

Gorilnik z 
močjo do 
1,0 kW

Main Switch

Gorilnik z močjo 
do 1,75 kW

Gorilnik z močjo 
do 3,0 kW

  

Gorilnik z dvojnim 
plamenom z ločeno 
regulacijo z močjo  
5,0 kW
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Plinski gorilniki 

Delovanje

Vsak gumb za vklop ima oznako gorilnika, ki ga upravlja. 
Sl. 1.

Za pravilno delovanje aparata se morate prepričati, da 
so rešetke in vsi deli gorilnikov pravilno nameščeni. 
Sl. 2-3.

Ročni vžig 1. Pritisnite gumb izbranega gorilnika in ga zavrtite v levo 
do želenega položaja.

2. Gorilniku približajte plamen (vžigalnik, vžigalice itd.). 

Avtomatski vžig Vaša kuhalna plošča ima na voljo avtomatski vžig 
(svečke):

1. Pritisnite gumb izbranega gorilnika in ga zavrtite v levo 
do najvišje stopnje moči.
Med pritiskanjem na gumb se na vseh gorilnikih pojavijo 
iskre. Plamen se prižge (gumba ni več treba držati 
pritisnjenega).

2. Gumb zavrtite v želeni položaj.

ъe se ne prižge, zasučite gumb v ugasnjen položaj ter 
vse korake ponovite. Tokrat zadržite gumb pritisnjen dlje 
časa (do 10 sekund).

Opozorilo! ъe se po 15 sekundah plamen ne prižge, 
ugasnite gorilnik in odprite vrata ali okno v kuhinji. Preden 
poskusite prižgati gorilnik, počakajte vsaj eno minuto.

Sl. 1

Sl. 2

Sl. 3
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Varnostni sistem 
Odvisno od modela ima vaša kuhalna plošča varnostni 
sistem (temperaturni senzor), ki preprečuje dovod plina, 
če gorilniki po nesreči ugasnejo. Da bi zagotovili, da je 
aparat vključen, prižgite gorilnik kot običajno, gumba pa 
ne izpustite, temveč ga zadržite pritisnjenega še 4 
sekunde po vžigu plamena.

Izklop gorilnika Zasučite ustrezni gumb v desno do položaja 0.

Stopnje moči Progresivni gumbi vam omogočajo nastavitev moči, ki jo 
potrebujete med najmanjšo in največjo stopnjo moči.

  

Svečka
Temperaturni 
senzor

Položaj Zaprt gumb

Velik plamen

Največje 
odprtje ali 
zmogljivost in 
električni vžig

Majhen 
plamen

Najmanjše 
odprtje ali 
zmogljivost

Pri dvojnih gorilnikih z dvojnim plamenom lahko 
zunanji in notranji plamen regulirate neodvisno.

Možne so naslednje stopnje moči:

Zunanji in notranji plamen z najvišjo močjo.

Zunanji plamen z najnižjo močjo, notranji plamen z 
najvišjo močjo.

Notranji plamen z najvišjo močjo.
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Glavno stikalo/
blokada kuhalne 
plošče (Main Switch)

Opozorila Povsem običajno je, da se med delovanjem gorilnika sliši 
rahel žvižg.

Povsem običajno je, da se pri prvih uporabah izloča vonj, 
ki pa ne predstavlja nobene nevarnosti in ni znak za 
nepravilno delovanje. Sčasoma bo izginil.

Nekaj sekund po izključitvi gorilnika se zasliši zvok 
(glasen in zamolkel). Ne gre za nepravilnost, pomeni le, 
da je zaščita prenehala delovati.

Vzdržujte kar največjo čistočo. ъe so svečke umazane,
bo vžig neenakomeren. Občasno jih očistite z majhno 
nekovinsko krtačko. Paziti morate, da ne udarjate po 
svečkah.

Notranji plamen z najnižjo močjo.

Kuhalna plošča ima lahko glavno stikalo, ki prekine 
glavni dovod plina in hkrati izključi vse gorilnike. To 
stikalo je zelo praktično, če imate otroke ali ko 
morate zaradi kakršnegakoli razloga hitro ugasniti 
vse gorilnike.

Blokiranje kuhalne plošče:

1. Pritisnite glavno stikalo.

Vsi prižgani gorilniki ugasnejo. Kuhalna plošča je 
blokirana.

Deblokiranje kuhalne plošče:

1. Postavite vse gumbe v ugasnjen položaj.

2. Pritisnite in zasučite glavno stikalo v smeri urnega 
kazalca do konca. Odpre se glavni dovod plina.

Sedaj lahko kuhalno ploščo uporabljate po 
običajnem postopku.
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Oranžna barva plamena ne pomeni nič nenavadnega. 
Pojavi se, kadar je v okolici prah, če je prišlo do razlitja 
tekočine ipd.

Pri uporabi plinski kuhalni aparat v prostoru, kjer se 
nahaja, proizvaja toploto in vlago.

Poskrbite za dobro prezračevanje kuhinje: Odprtine za 
naravno zračenje naj bodo odprte ali pa namestite 
mehansko napravo za prezračevanje (kuhinjska
napa).

ъe aparat pogosto uporabljate, bo morda potrebno 
dodatno prezračevanje, na primer odpiranje okna, ali pa 
bolj učinkovito prezračevanje, na primer povečanje moči 
mehanskega prezračevanja, če obstaja.

ъe plameni gorilnika po nesreči ugasnejo, zaprite 
upravljalni gumb gorilnika. Počakajte najmanj 1 minuto in 
nato plamene ponovno prižgite.

Primerna posoda

Vok Vok je kuhinjska posoda, ki izvira s Kitajske. Je lahka, 
okrogla in globoka ponev z držali, ki ima ravno ali 
vbočeno dno. 
V voku lahko hrano pripravimo na različne načine: 
dušeno, ocvrto, na počasnem ognju, na žaru, v sopari. 
Lahko rečemo, da je vok ponev in lonec v enem, njegova 
oblika in velikost pa omogočata kuhanje precej velikih 
količin živil.
V voku se toplota enakomerno porazdeli. Shranjena 
toplota omogoča krajši čas kuhanja, poleg tega pa 
potrebujemo manj olja, zato je to eden izmed najhitrejših 
in najbolj zdravih načinov kuhanja.
Ko uporabljate vok, upoštevajte navodila proizvajalca.

Gorilnik Najmanjši premer 
posode

Največji premer 
posode

Gorilnik z dvojnim ali 
trojnim plamenom

22 cm

Hitri gorilnik 22 cm 26 cm

Polhitri 
gorilnik

14 cm 20 cm

Pomožni gorilnik 12 cm 16 cm

Električna plošča 18 cm
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Pribor Odvisno od modela, ima lahko kuhalna plošča naslednji 
pribor. Pribor lahko kupite tudi na pooblaščenem servisu.

Dodatna rešetka za vok
Vok

Dodatna rešetka za vok: za uporabo izključno pri 
gorilnikih z dvojnim in trojnim plamenom s posodo 
z vbočenim dnom. 
Uporaba te posode lahko povzroči občasne deformacije 
zbirnika maščobe. To je povsem običajno in ne vpliva na 
delovanje aparata.
Rešetka iz litega železa (4/5 kW): koda HEZ298107.
Rešetka iz litega železa (3,3 kW): koda HEZ298108.
Rešetka iz emajliranega jekla: koda HEZ298110.
Vok: koda HEZ298103.

Dodatna rešetka za 
kavno ročko

Uporablja se samo na pomožnem gorilniku pri posodi s 
premerom, manjšim od 12 cm.
Rešetka iz litega železa: koda HEZ298115.
Rešetka iz emajliranega jekla: koda HEZ298114.

Simmer Plate
Ta pribor je namenjen zmanjšanju toplote na minimum.
Pribor položite neposredno na rešetko, z luknjicami 
navzgor, nikoli neposredno na gorilnik. Posodo položite 
na sredino pribora.
Koda HEZ298105

Simmer Cap
Gorilnik je namenjen izključno kuhanju na počasnem 
ognju. Pri uporabi tega gorilnika je treba odstraniti 
pomožni gorilnik in ga nadomestiti z gorilnikom 
Simmer Cap.
Koda HEZ298104

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti, če teh dodatkov 
ne uporabljate ali pa jih uporabljate nepravilno.
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Nasveti za kuhanje

Električne plošče
Pred prvo uporabo ploščo 5 minut segrevajte z 
regulatorjem na najvišji stopnji, ne da bi nanjo postavili 
posodo. V tem času je običajno, da se sproščata vlaga 
in vonj, ki z uporabo izgineta. Razen med prvim 
segrevanjem, plošče ne uporabljajte brez posode.

Na začetku kuhanja priporočamo, da gumb postavite na 
najvišjo stopnjo moči, kasneje pa ga, odvisno od količine 
in vrste hrane, postavite na srednjo stopnjo moči.
Da izkoristite toplotno inercijo plošče, lahko le-to 
ugasnete malo pred koncem kuhanja, s čimer prihranite 
energijo, saj se kuhanje nadaljuje s toploto, shranjeno 
v plošči.

Uporabljajte posodo s popolnoma ravnim in debelim 
dnom takšne velikosti, ki ustreza grelniku; nikoli ne 
uporabljajte posode manjših dimenzij.

Pazite, da hrana ne prekipi čez rob posode na površino 
plošče, prav tako pa se izogibajte postavljanju mokre 
posode na ploščo.

Gorilnik Zelo močno   Močno Srednje Šibko

Gorilnik z dvojnim 
ali trojnim 
plamenom

Vretje, kuhanje, 
pečenje, popekanje, 
praženje, azijske 
jedi (vok).

Pogrevanje in ohranjanje toplote:
vnaprej pripravljene jedi, kuhane jedi.

Hitri gorilnik Zrezek, biftek, 
tortilje, cvrtje.

Riž, bešamelna 
omaka, ragu.

Kuhanje v sopari:
ribe, zelenjava.

Polhitri 
gorilnik

V sopari kuhan 
krompir, sveža 
zelenjava, mesne 
juhe, testenine.

Pogrevanje in ohranjanje toplote:
kuhane jedi in priprava zahtevnih 
enolončnic.

Pomožni gorilnik Kuhanje: ragu, 
mlečni riž, 
karamelna krema.

Odtaljevanje in 
počasno kuhanje: 
stročnice, sadje, 
zamrznjeni 
proizvodi.

Topljenje:
maslo, čokolada, 
želatina.
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Električne plošče 
s stalno regulacijo 
energije

Te plošče upravlja regulator za kontrolo porabe energije, 
ki vam omogoča izbiro stopnje moči, ki ustreza hrani, ki 
jo pripravljate. Sl. 4.

Upoštevajte vrsto kuhanja, količino hrane in si pri tem 
pomagajte s tabelo. Zasučite gumb v levo, v položaj, ki 
ustreza jedi, ki jo želite pripraviti. Prižge se kontrolna 
lučka delovanja. Za izključitev plošče zasučite gumb 
v položaj 0. Kontrolna lučka ugasne.

Predlogi

Predlagani položaji so zgolj informativni.
Stopnjo moči morate zvišati v naslednjih primerih:

- velika količina tekočine,

- veliki kosi jedi,

- kuhanje v posodi brez pokrovke.

Sl. 4

Kuhalna 
plošča z 9 
položaji

Topljenje: čokolada, maslo, želatina 1-2

Kuhanje: riž, bešamel, ragu 2-3

Kuhanje: krompir, testenine, zelenjava 4-5

Dušenje: dušeno meso, zvita pečenka 4-5

Kuhanje v sopari: ribe 5

Segrevanje, ohranjanje toplote: vnaprej 
pripravljene jedi

2-3-4-5

Pečenje: zrezki, biftek, tortilje 6-7-8

Kuhanje in popekanje 9
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Opozorila glede uporabe
Naslednji nasveti vam bodo pomagali prihraniti energijo 
in preprečiti poškodbe posode:

Za vsak gorilnik uporabite posodo ustrezne velikosti.

Ne uporabljajte majhne posode na velikih gorilnikih. 
Plamen se ne sme dotikati stranskih sten posode.

Ne uporabljajte poškodovane posode, ki na kuhališču ni 
stabilna. Posoda se lahko prevrne.

Uporabljajte samo posodo z ravnim in debelim dnom.

Ne kuhajte brez pokrovke, saj se pri tem izgubi del 
energije.

Posodo postavite na sredino gorilnika. V nasprotnem 
primeru se lahko prevrne.

Velikih posod ne postavljajte na gorilnike, ki so v bližini 
upravljalnih gumbov. Povišana temperatura jih lahko 
poškoduje.

Posodo postavite na rešetko, nikoli neposredno na 
gorilnik.

Posodo previdno prestavljajte po kuhalni plošči.

Ne udarjajte po kuhalni plošči in nanjo ne postavljajte 
težkih predmetov.

Pred uporabo se prepričajte, ali so rešetke in pokrovčki 
gorilnikov pravilno nameščeni.
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Čiščenje in vzdrževanje

ъiščenje Ko se aparat ohladi, ga očistite z gobo, vodo in milom.

Po vsaki uporabi, ko se aparat ohladi, očistite površino 
elementov gorilnika. Vsi najmanjši delčki (sprijeta hrana, 
kapljice maščobe itd.), ki jih ne odstranite, se zažrejo v 
površino in jih kasneje še težje odstranite. Luknje in 
žlebički morajo biti čisti, da je plamen pravilen. Očistite jih 
z milnico in jih zdrgnite z nekovinsko ščetko.

ъe imajo rešetke gumijaste čepke, bodite pri čiščenju 
pazljivi. ъepki se lahko snamejo in rešetka lahko opraska 
kuhalno ploščo.

Gorilnike in rešetke vedno popolnoma posušite. 
Prisotnost vodnih kapljic ali vlage na začetku kuhanja 
lahko poškoduje emajl.

Po čiščenju in sušenju gorilnikov se prepričajte, da so 
pokrovčki pravilno postavljeni na razdelilnik plamena 
gorilnika.

Neprimerna sredstva Ne uporabljajte visokotlačnih čistilnih naprav. Kuhalna 
plošča se lahko poškoduje.

ъe je površina vaše kuhalne plošče iz steklokeramike ali 
aluminija, za čiščenje ne uporabljajte noža, strgala ali 
česa podobnega.

Vzdrževanje Vso razlito tekočino takoj očistite, s tem si boste prihranili 
nepotrebno delo.

Ne puščajte kislih tekočin (limonin sok, kis itd.) na kuhalni 
plošči. 
Kolikor je mogoče, se izogibajte stiku s soljo na površini 
električne plošče.
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Nepravilnosti
V nekaterih primerih lahko odkrite nepravilnosti zlahka 
odpravite. Preden pokličete pooblaščeni servis, 
upoštevajte naslednje nasvete:

Nepravilnost Možen vzrok Rešitev

Celotno električno 
delovanje je v okvari.

Pregorela varovalka.

Izklopila se je avtomatska 
varovalka ali FIT-stikalo.

V omarici z varovalkami 
preverite, ali je varovalka 
v okvari in jo zamenjajte.
Preverite, če se je na glavni 
upravljalni plošči izklopila 
avtomatska varovalka ali FIT-
stikalo. 

Avtomatski vžig ne 
deluje.

Med svečkami in gorilniki so 
lahko ostanki hrane ali 
čistilnega sredstva.
Gorilniki so mokri.

Pokrovčki gorilnikov so 
nepravilno nameščeni.
Aparat ni ozemljen, je 
nepravilno priključen ali pa je 
ozemljitev v okvari.

Prostor med svečko in 
gorilnikom mora biti čist. 

Skrbno posušite pokrovčke 
gorilnikov.
Preverite, ali so pokrovčki 
pravilno nameščeni.

Obrnite se na elektroinštalaterja.

Plamen gorilnika je 
neenakomeren.

Pokrovčki gorilnikov so 
nepravilno nameščeni
Žlebički gorilnika so umazani.

Vse dele namestite pravilno.

Očistite žlebičke razdelilnika.

Tok plina ni običajen ali 
plin ne izhaja.

Prehod plina je zaprt zaradi 
vmesnih pip.
ъe plin prihaja iz jeklenke, 
preverite, ali ni le-ta morda 
prazna.

Odprite možne vmesne pipe.
Zamenjajte jeklenko.

V kuhinji je vonj po 
plinu.

Eden od ventilov je odprt. 
Možno je uhajanje na 
priključku plinske jeklenke.

Zaprite ventile.
Preverite, ali je priključitev 
pravilna.

Varnostni ventili na 
enem izmed gorilnikov 
ne delujejo.

Gumba niste zadržali 
pritisnjenega dovolj dolgo. 

Žlebički razdelilnika so 
umazani.

Ko prižgete gorilnik, zadržite 
gumb pritisnjen nekaj sekund 
dlje. Očistite žlebičke 
razdelilnika.
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Pooblaščeni servis
ъe se obrnete na pooblaščeni servis, morate navesti 
številko proizvoda (E-Nr.) in serijsko številko (FD) 
aparata. Ti podatki so na identifikacijski ploščici aparata, 
ki je nameščena na notranji strani kuhalne plošče in na 
nalepki v priročniku za uporabo aparata.

Garancijski pogoji Veljavni garancijski pogoji so tisti, ki jih je določilo naše 
podjetje v državi, kjer je bil aparat kupljen. Na prodajnih 
mestih so vam na voljo podrobnejše informacije. Za 
uveljavitev garancije morate predložiti dokazilo o nakupu 
aparata.
Pridržujemo si pravico do sprememb. 

Embalaža in iztrošeni aparati
ъe se na identifikacijski ploščici aparata nahaja znak ), 
upoštevajte naslednja navodila. 

Odstranitev ostankov embalaže 
v skladu z okoljevarstvenimi 
predpisi

Odvijte aparat in embalažo odstranite v skladu z 
okoljevarstvenimi predpisi.

Ta aparat izpolnjuje zahteve evropske direktive 
2002/96/CE o električnih in elektronskih aparatih, 
označene z WEEE (waste electrical and electronic 
equipment). 
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Poštovani klijentu:

ъestitamo Vam na izboru i zahvaljujemo Vam se na ukazanom poverenju. Ovaj praktični 
uređaj, moderan i funkcionalan je napravljen od prvoklasnih materijala, koji su bili podvrgnuti 
strogim kontrolama kvaliteta tokom celokupnog fabričkog procesa, i detaljno ispitani kako 
bi uređaj mogao da ispuni sve zahteve savršenog kuvanja.
Ne vadite uređaj iz zaštitne ambalaže, do trenutka sklapanja.

Molimo Vas da pročitate uputstvo za upotrebu pre nego što pristupite instalaciji ili upotrebi 
uređaja. Podaci koje sadrži su od velikog značaja za pravilan rad i, što je još važnije, za Vašu 
sigurnost.

Ambalaža Vašeg uređaja je napravljena od strogo neophodnih materijala kako bi se 
obezbedila efikasna zaštita prilikom transporta.
Ovi materijali su potpuno pogodni za reciklažu, smanjujuцi na taj način uticaj na životnu 
sredinu. Takođe Vas pozivamo da doprinesete očuvanju životne sredine, prateцi sledeцe 
savete:
- odložite ambalažu u odgovarajuцi kontejner za reciklažu,
- pre nego što se otarasite odbačenog uređaja, onesposobite ga. Konsultujte Vašu lokalnu 
administraciju za adresu najbližeg centra za reciklirane materijale i tamo predajte Vaš uređaj,
- ne bacajte ulje koje je bilo u frižideru. ъuvajte ga u zatvorenoj posudi i predajte ga na mestu 
za otpad ili, u nedostatku, u kontejner za smeцe (završiцe na deponiji za smeцe; verovatno, 
to nije najbolje rešenje, ali na taj način izbegavamo zagađenje vode).

VAŽNO:
Ukoliko suprotno našim očekivanjima, uređaj prikaže neki kvar ili ne ispuni prethodna 
očekivanja za kvalitet, molimo Vas da nas što pre obavestite. Da bi garancija važila, uređaj 
ne bi trebalo da je neadekvatno korišцen, niti izložen lošoj upotrebi.
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Indikacije sigurnosti
Pažljivo pročitajte ovo uputstvo. Samo tako цete moцi da 
efikasno i sigurno koristite Vaš uređaj.

Svi procesi instalacije, regulacije i adaptacije na drugu 
vrstu plina treba da budu izvršeni od strane ovlašцenog 
stručnjaka, poštujuцi primenljive normative i 
zakonodavstvo, i propise lokalnih elektronskih udruženja 
i udruženja za plin. 
Preporučujemo Vam da zovete Servis Tehničke podrške 
za adaptaciju na drugu vrstu plina. 

Pre nego što instalirate Vašu novu ugradnu ploču za 
kuvanje uverite se da se instalacija obavlja prema 
uputstvima za montažu.

Ovaj uređaj samo možete instalirati na mestu sa dobrom 
ventilacijom, poštujuцi važeцe uredbe i uređenja u vezi sa 
ventilacijom. Nemojte priključivati uređaj na pražnjenje 
sagorevanjem proizvoda.

Ovaj uređaj je napravljen samo za domaцu upotrebu, s 
tim da nije dozvoljena njegova komercijalna ili 
profesionalna upotreba. Ovaj uređaj ne može da bude 
instaliran na jahtama ili u karavanima. Garancija цe važiti 
jedino u slučaju namenske upotrebe uređaja.

Mesto na kome se instalira uređaj treba da poseduje 
određenu ventilaciju u izvanrednom stanju.

Nemojte da izlažete uređaj vazdušnim strujama. Možete 
da isključite plamenike.

Ovaj uređaj izlazi iz fabrike adaptiran na vrstu plina koji 
pokazuje karakteristična ploča za kuvanje. Ukoliko bude 
potrebno da ga zamenite, konsultujte uputstvo za 
montažu.

Nemojte neadekvatno koristiti unutrašnjost uređaja. 
Ukoliko bude potrebno, zovite naš Servis Tehničke 
podrške.

Sačuvajte uputstvo za upotrebu i instalaciju, i predajte ih 
sa uređajem ukoliko on promeni vlasnika.

Ukoliko zapazite neki kvar na uređaju, nemojte ga 
priključivati. Stupite u kontakt sa našim Servisom 
Tehničke podrške. 

Površine šporeta se zagrevaju tokom rada. Delujte sa 
oprezom. Držite ih udaljene od dece.

Koristite uređaj isključivo za kuvanje, nikada kao grejanje.

Preostale masti ili ulja se lako zapale. Nemojte biti 
odsutni dok grejete masti ili ulja. Ukoliko se zapale, 
nemojte gasiti vatru vodom. Opasnost od opekotina! 
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Prekrijte posudu poklopcem da biste ugasili vatru i 
obustavite rad ringle.

U slučaju štete, prekinite električnu snagu i snagu plina 
uređaja. Za popravku, zovite naš Servis Tehničke 
podrške.

Ukoliko neku od komandi ne možete da okrenete, 
nemojte na silu. Odmah zovite Servis Tehničke podrške, 
kako bi pristupio njegovoj popravci ili zameni.

Ne stavljajte deformisane posude koje su nestabilne na 
ploče za kuvanje i plamenike, kako biste izbegli 
moguцnost slučajnog prevrtanja.

Nemojte koristiti mašine za čišцenje na paru na ploči za 
kuvanje. Opasnost od udara struje!

Ovaj uređaj odgovara klasi 3, prema normi EN 30-1-1 za 
uređaje na plamen: uređaj napravljen za kuцnu upotrebu.

Ne nakupljajte niti koristite hemijske korozivne proizvode, 
pare, zapaljive materijale niti prehrambene proizvode 
ispod ovog električnog uređaja niti blizu njega.

Ovaj uređaj nije namenjen upotrebi od strane osoba 
(uključujuцi i decu) čije su fizičke, senzorne ili mentalne 
moguцnosti umanjene, ili koje nemaju iskustva ili 
poznavanja, osim ukoliko su imale nadgledanje ili 
uputstva vezana za upotrebu uređaja od strane 
odgovorne osobe za njegovu sigurnost.

Ne ostavljajte uređaj bez nadzora za vreme rada.

Grafikoni predstavljeni u ovom priručniku za uputstvo su 
pokazatelji.

Proizvođač je oslobođen svake odgovornosti ukoliko ne 
ispunjavate uređenja ovog priručnika. 
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Vaš novi uređaj

Rešetke

Plamenik do 
1,0 kW

Komande

Plamenik sa 
trostrukim 
plamenom do 
4,0 kW

Plamenik do 
3,0 kW

Rešetke

Plamenik do 
1,0 kW

Komande

Plamenik do 
3,0 kW

Plamenik do 
1,75 kW

Plamenik sa 
regulacijom 
duplog 
plamena do 
3,3 kW

Rešetke

Plamenik do 
1,0 kW

Komande

Plamenik do 
3,0 kW

Električna ploča 
za kuvanje 
1500 V

Plamenik do 
1,75 kW

Rešetke

Plamenik do 
1,75 kW

Komande

Plamenik do 
3,0 kW

Plamenik do 
1,0 kW

Rešetke

Plamenik do 
1,0 kW

Komande

Plamenik do 
3,0 kW

Plamenik do 
1,75 kW

Plamenik do 
1,75 kW

Plamenik sa trostrukim 
plamenom do 4,0 kW

Main Switch

Main Switch

Main Switch

Plamenik do 
1,75 kW

Rešetke

Plamenik do 
1,75 kW

Komande

Plamenik do 
3,0 kW

Plamenik do 
1,0 kW

Plamenik sa 
regulacijom duplog 
plamena do 5,0 kW

Main Switch

Plamenik do 
1,75 kW

Rešetke

Plamenik do 
1,75 kW

Komande

Plamenik do 
1,0 kW

 

Main Switch

Plamenik do 
1,75 kW

Plamenik do 
3,0 kW

  

Plamenik sa 
regulacijom duplog 
plamena do 5,0 kW
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Plamenici na plin 

Rad

Svaka aktivna komanda ima obeležen plamenik koji 
kontroliše. Sl. 1.

Za pravilan rad uređaja nužno je da se uverite da su 
rešetke i svi delovi plamenika dobro postavljeni. Sl. 2-3.

Ručno uključivanje 1. Pritisnite odabranu komandu plamenika i okrenite ga 
na desno do maksimalne jačine.

2. Približite neku vrstu pripaljivača ili plamena (upaljač, 
šibice, i tako dalje) plameniku. 

Automatsko 
uključivanje

Ukoliko Vaša ugradna ploča za kuvanje poseduje 
automatsko uključivanje (sveцice):

1. Pritisnite odabranu komandu plamenika i okrenite ga 
na desno do željene pozicije.
Dok je komanda pritisnuta, dolazi do varnica na svim 
plamenicima. Plamen se uključuje (više nije neophodno 
da držite pritisnutu komandu).

2. Okrenite komandu na željenu poziciju.

Ukoliko ne dolazi do uključivanja, okrenite komandu na 
poziciju isključivanja i ponovite korake. Ovog puta, 
držite pritisnutu komandu tokom dužeg vremena 
(do 10 sekundi).
Pažnja! Ukoliko se plamen ne uključi nakon 15 sekundi, 
isključite plamenik i otvorite vrata ili prozor od prostorije. 
Sačekajte najmanje jedan minut pre nego što pokušate 
da uključite plamenik.

Sl. 1

Sl. 2

Sl. 3
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Sistem sigurnosti 
Prema modelu, Vaša ugradna ploča za kuvanje može da 
poseduje sistem sigurnosti (termopar), koji sprečava 
protok plamena ukoliko se plamenici slučajno isključe. 
Da biste garantovali da je ovaj aparat aktivan, normalno 
uključite plamenik i, bez puštanja komande, držite ga 
čvrsto pritisnutim 4 sekunde nakon što se uključio 
plamen.

Isključivanje 
plamenika

Okreцite komandu ka levoj strani do pozicije 0.

Nivoi jačine Progresivne komande Vam omoguцavaju da regulišete 
jačinu koja je neophodna između maksimalnog i 
minimalnog nivoa.

  

Sveцica
Termopar

Pozicija Zatvorena 
komanda

Veliki plamen

Otvorenost ili 
maksimalni 
kapacitet i 
električno 
uključivanje

Mali plamen Otvorenost ili 
minimalni 
kapacitet

U slučaju dvojakih plamenika sa duplim plamenom, 
unutrašnji i spoljni mogu se nezavisno regulisati.

Moguцi nivoi jačine su:

Spoljni i unutrašnji plamenovi na najveцoj jačini.

Spoljni plamen na najmanjoj jačini, unutrašnji 
plamen na najveцoj jačini.

Unutrašnji plamen na najveцoj jačini.
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Glavni prekidač/
blokiranje ugradne 
ploče za kuvanje 
(Main Switch)

Upozorenja Tokom rada plamenika, normalno je da čujete blag 
zvižduk.

Pri prvim upotrebama normalno je da se šire mirisi, to ne 
podrazumeva nikakav rizik, niti loš rad, polako цe 
nestajati.
Nekoliko sekundi nakon isključivanja plamenika čuцete 
zvuk (tup udarac). Nije nikakva anomalija, to znači da se 
sigurnost ugasila.

Držite maksimalnu čistoцu. Ukoliko su sveцice prljave
uključivanje цe biti pogrešno. Povremeno ih čistite malom 
četkicom koja nije metalna. Imajte na umu da sveцice ne 
treba da trpe jake udarce.

Unutrašnji plamen na najmanjoj jačini.

Ugradna ploča za kuvanje može da poseduje glavni 
prekidač, koji prekida protok opšteg gasa, i 
isključuje sve plamenike istovremeno. Ovaj prekidač 
je mnogo praktičan ukoliko imate decu u kuцi, ili 
ukoliko iz nekog razloga morate brzo da isključite 
sve plamenike.

Za blokadu ugradne ploče za kuvanje:

1. Pritisnite glavni prekidač.

Svi plamenici koji su uključeni se isključuju. 
Ugradna ploča za kuvanje je blokirana.

Za otklanjanje blokade ugradne ploče za kuvanje:

1. Stavite sve komande na poziciju isključivanja.

2. Pritisnite i okrenite glavni prekidač u smeru 
kazaljke na satu do kraja. Otvara se protok opšteg 
gasa.

Možete ponovo da koristite ugradnu ploču za 
kuvanje.
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Narandžasti plamen je normalan. To je od prisustva 
prašine u okolini, prolivene tečnosti, i tako dalje.

Upotreba šporeta na plin stvara toplotu i vlažnost u lokalu 
gde je instaliran.

Treba da obezbedite dobru ventilaciju kuhinje: držite 
otvorene otvore prirodne ventilacije, ili instalirajte aparat 
za mehaničku ventilaciju (aspirator).

Neprestanoj i produženoj upotrebi uređaja može da bude 
neophodna dodatna ventilacija, na primer, otvaranje 
prozora, ili efikasnija ventilacija, na primer, poveцavanje 
jačine mehaničke ventilacije, ukoliko postoji.

U slučaju slučajnog gašenja plamena na plameniku, 
zatvorite aktivnu komandu plamenika i ne pokušavajte da 
je ponovo uključite minimum tokom 1 minuta.

Odgovarajuцe posude

Posuda vok Vok je pomagalo u kuhinji poreklom iz Kine, to je vrsta 
laganog tiganja, okruglog, dubokog, sa drškama i ravne 
ili konkavne osnove. 
U posudi vok, hranu možete pripremati na različite 
načine: dinstanu, prženu, na blagoj vatri, na roštilju, osim 
toga i na pari. Može se reцi da vok čini isto što i tiganj i 
lonac, a zahvaljujuцi njegovom obliku i veličini, 
omoguцava kuvanje prilično velikih namirnica.
U posudi vok, toplota se raspoređuje mnogo blaže i 
ravnomernije, neprekidna toplota koja se nagomilava 
omoguцava da se hrana skuva za mnogo kraцe vreme, i 
osim toga zahteva manje ulja, zbog čega je jedna od 
bržih i zdravijih metoda kuvanja.
Kada koristite posudu vok, sledite uputstvo proizvođača.

Plamenik Minimalni prečnik 
posude

Maksimalni prečnik 
posude

Plamenik 
dvostrukog ili 
trostrukog plamena

22 cm

Brzi plamenik 22 cm 26 cm

Polu- brzi 
plamenik

14 cm 20 cm

Pomoцni plamenik 12 cm 16 cm

Električna ploča za 
kuvanje

18 cm
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Dodaci Prema modelu, ugradna ploča za kuvanje može da 
uključi sledeцe dodatke. Oni se takođe mogu nabaviti 
u Servisu Tehničke podrške.

Dodatna rešetka za sud 
vok
Posuda vok

Dodatna rešetka za sud vok: isključivo za upotrebu 
plamenika sa dvostrukim i trostrukim plamenom sa 
posudama konkavne osnove. 
Upotreba ovih posuda može prouzrokovati izvesnu 
vremensku deformaciju u posudama u koje kaplje mast. 
To je normalno i ne utiče na rad uređaja.
Rešetka od livenog gvožđa (4/5 kW): kod HEZ298107.
Rešetka od livenog gvožđa (3,3 kW): kod HEZ298108.
Rešetka od emajliranog čelika: kod HEZ298110.
Posuda vok: kod HEZ298103.

Dodatna rešetka za sud 
za kafu

Isključivo za upotrebu pomoцnog plamenika sa 
posudama prečnika manjim od 12 cm.
Rešetka od livenog gvožđa: kod HEZ298115.
Rešetka od emajliranog čelika: kod HEZ298114.

Simmer Plate
Ovaj dodatak je napravljen da bi smanjio nivo toplote na 
minimalnoj jačini.
Stavite dodatak direktno na rešetku sa vatrom prema 
gore, nikada direktno na plamenik. Stavite centralnu 
posudu na dodatak.
Kod HEZ298105

Simmer Cap
Plamenik isključivo namenjen za kuvanje na blagoj vatri. 
Za njegovu upotrebu od izuzetnog značaja je da 
izvadite pomoцni plamenik i zamenite ga plamenikom 
Simmer Cap.
Kod HEZ298104
Proizvođač ne snosi odgovornost ukoliko ne koristite ili 
koristite nepravilno ove dodatke.
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Saveti za kuvanje

Električne ploče za kuvanje
Pre nego što upotrebite šporet prvi put, zagrejte ga 
5 minuta bez ijedne posude na njemu i sa regulatorom 
na maksimalnoj jačini. Tokom ovog vremenskog perioda 
normalno je širenje dima i mirisa, koji цe upotrebom 
polako nestajati. Osim tokom ovog prvog zagrevanja, ne 
koristite šporet bez posuda.

Preporučuje se da na početku kuvanja stavite komandu 
na maksimalnu poziciju i u zavisnosti od količine i 
kvaliteta hrane kasnije pređete na srednju poziciju 
održavanja.
Koristeцi termičku inerciju šporeta, možete ga ugasiti 
malo pre završetka kuvanja, kako biste uštedeli energiju, 
jer цe se kuvanje nastaviti uz pomoц nagomilane toplote 
u njemu.

Koristite posude sa potpuno ravnim dnom, debelim i 
slične veličine kao i grejni element, nikada manje veličine.

Izbegavajte prolivanje tečnosti po površini šporeta, kao 
i rad sa mokrim posudama na njoj.

Plamenik Mnogo jako     Jako Srednje Blago

Plamenik 
dvostrukog ili 
trostrukog plamena

Vrenje, kuvanje, 
pečenje, blago 
dinstanje, paelja, 
azijska hrana (vok).

Podgrejte i držite toplo:
gotova jela, kuvana jela.

Brzi plamenik Šnicla, biftek, tortilja, 
pržena jela.

Pirinač, bešamel, 
ragout.

Kuvanje na pari:
riba, povrцe.

Polu- brzi 
plamenik

Krompir na pari, 
sveže povrцe, 
potaži, paste.

Podgrejte i držite toplo:
kuvana jela i pravljenje ukusan paprikaš.

Pomoцni plamenik Kuvanje: paprikaš, 
pirinač sa mlekom, 
karamel.

Odmrznite i kuvajte 
polako: mahunasto 
povrцe, voцe, 
zamrznuti proizvodi.

Pravljenje/topljenje:
margarin, čokolada, 
želatin.
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Električne ploče sa 
stalnim regulatorom 
energije

Ovim pločama se upravlja uz pomoц regulatora kontrole 
energije preko koga možete odabrati jačinu koja 
odgovara namirnici koju kuvate. Sl. 4.

Imajuцi na umu vrstu kuvanja, količinu hrane i služeцi se 
sledeцom tablom, okrenite komandu na levo, do pozicije 
koja odgovara jelu koje želite da spremite. Kontrolna 
lampica rada цe svetleti. Da biste ugasili šporet okreцite 
komandu ka levoj strani do pozicije 0. Kontrolna lampica 
цe se isključiti.

Preporuke

Ove preporuke za pozicije su promenljive.
Jačina bi trebalo da se poveцa u slučaju:

- važne količine tečnosti,

- velike porcije,

- kuvanje u posudama bez poklopca.

Sl. 4

Šporet sa 9 
pozicija

Istopite: čokoladu, margarin, želatin 1-2

Kuvanje: pirinač, bešamel, ragout 2-3

Kuvanje: krompir, pasta, povrцe 4-5

Dinstanje: šnicle, rolovano pečeno meso 4-5

Kuvanje na pari: Riba 5

Zagrejte, držite toplo: gotova jela 2-3-4-5

Pečenje: šnicle, biftek, tortilja 6-7-8

Kuvanje i blago dinstanje 9
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Upozorenja za upotrebu
Sledeцi saveti цe Vam pomoцi da uštedite energiju i da 
izbegnete štete u posudama:

Koristite posudu odgovarajuцe veličine za svaki 
plamenik.

Ne koristite male posude na velikim plamenicima. 
Plamen ne treba da dodiruje bočne strane posude.

Ne koristite deformisane posude koje izgledaju 
nestabilno na ugradnoj ploči za kuvanje. Posude bi 
mogle da se prevrnu.

Koristite posude sa debelom i širokom osnovom.

Ne kuvajte bez poklopca ili da je on pomeren, rasipa se 
deo energije.

Stavite posudu na sredinu plamenika. U suprotnom bi 
mogla da se prevrne.

Ne stavljajte velike posude na plamenike blizu 
komandi. One mogu da se oštete usled velike 
temperature.

Stavite posude na zemljani sud, nikada direktno na 
plamenik.

Pažljivo koristite posude na ugradnoj ploči za kuvanje.

Ne udarajte ugradnu ploču za kuvanje niti stavljajte na 
nju preterane težine.

Uverite se da su zemljani sudovi i poklopci dobro 
stavljeni pre upotrebe.
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Čišćenje i održavanje

ъišцenje Kada se ohladi uređaj, očistite ga sa sunđerom, vodom 
i sapunom.

Nakon svake upotrebe, očistite površinu podesnim 
elementima plamenika kada se ohladi. Ukoliko ostavite 
ostatke (kuvana hrana, masne kapljice, i tako dalje.), 
koliko god da je malo, oblepiцe se na površini i zatim цe 
biti teže da se otklone. Neophodno je da rupice i otvori 
budu čisti da bi plamen bio ispravan. Očistite ih sa 
nasapunjanom vodom i istljajte ih četkicom koja nije 
metalna.

Ukoliko rešetke poseduju gumene nastavke, pažljivo ih 
očistite. Nastavci mogu da se puste i rešetka može da 
izgrebe ugradnu ploču za kuvanje.

Uvek potpuno osušite plamenike i zemljane sudove. 
Prisustvo kapljica vode ili vlažnih delova na početku 
kuvanja može da uništi emajl.

Nakon čišцenja i sušenja plamenika, uverite se da su 
poklopci dobro stavljeni na difuzer.

Neadekvatni proizvodi Ne koristite mašine za čišцenje na paru. Mogli biste da 
oštetite ugradnu ploču za kuvanje.

Ukoliko ugradna ploča za kuvanje poseduje Tablu od 
stakla ili aluminijuma, ne koristite nož, strugač ili slično za 
čišцenje metalnog dela.

Održavanje Odmah očistite tečnost koja se razliva, uštedeцete 
bespotreban napor.

Ne ostavljajte kisele tečnosti (sok od limuna, sirцe, i tako 
dalje.) na ugradnoj ploči za kuvanje. 
Što je više moguцe izbegavajte kontakt soli sa površinom 
električne ploče za kuvanje.
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Anomalije
Povremeno, detektovane anomalije se lako mogu rešiti. 
Pre pozivanja Servisa Tehničke podrške imajte u vidu 
sledeцe savete:

Anomalija Moguцi uzrok Rešenje

Opšti električni rad je 
pokvaren.

Pokvareni osigurač.

Automatski ili pojedinačni je 
izleteo.

Proverite u opštoj kutiji 
osigurača da li je osigurač 
pokvaren i zamenite ga.
Proverite u opštem kvadratu 
komandi da li je izleteo 
automatski ili pojedinačni. 

Automatsko 
uključivanje ne radi.

Mogu postojati ostaci hrane ili 
čišцenja između sveцica i 
plamenika.
Plamenici su mokri.

Poklopci plamenika su loše 
stavljeni.
Uređaj nije priključen u 
zemlju, loše je priključen ili je 
oblik zemlje pokvaren.

Prostor između sveцice i 
plamenika treba da bude čist. 

Pažljivo osušite poklopce 
plamenika.
Proverite da li su poklopci dobro 
stavljeni.

Stupite u kontakt sa električnim 
instalaterom.

Plamen plamenika nije 
ravnomeran.

Delovi plamenika su loše 
stavljeni.
Otvori plamenika su prljavi.

Stavite pravilno delove.

Očistite otvore difuzora.

Proticanje plina nije 
normalan ili ne izlazi 
plin.

Protok plina je zatvoren 
srednjim ključevima.
Ukoliko plin dolazi iz plinske 
boce, proverite da nije 
prazna.

Otvorite moguцe srednje 
ključeve.
Promenite plinsku bocu.

Miris plina je u kuhinji. Neka slavina je otvorena. 
Moguцe isticanje tečnosti na 
spajanju u plinskoj boci.

Zatvorite slavine.
Proverite da li je spajanje u 
izvanrednom stanju.

Sigurnosni ventili 
nekog plamenika ne 
rade.

Niste držali pritisnutu 
komandu dovoljno vremena. 

Otvori plamenika su prljavi.

Kada je uključen plamenik, držite 
pritisnutu komandu još nekoliko 
sekundi. Očistite otvore difuzora.
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Servis tehničke podrške
Pri zahtevanju usluge od naše tehničke podrške, trebalo 
bi naznačiti broj proizvoda (EаNr.) i proizvodnje (FD) 
uređaja. Ovaj podatak se nalazi na karakteristikama 
ploče za kuvanje, smeštena je sa donje strane ploče za 
kuvanje, i na etiketi priručnika za upotrebu.

Uslovi garancije Primenjivi uslovi garancije su utvrđeni od strane našeg 
preduzeцa u zemlji gde je obavljena kupovina. Možete 
tražiti detaljne podatke na prodajnim mestima. 
Neophodno je predstaviti žiranta kupovine da biste imali 
upotrebu garancije.
Zadržano je pravo izmena. 

Ambalaža i korišćeni uređaji
Ukoliko se na karakteristikama ploče za kuvanje pojavi 
simbol ), imajte na umu sledeцe indikacije. 

Uklanjanje otpada na ekološki 
prihvatljiv način

Odvijte uređaj i uklonite ambalažu odgovorno u skladu sa 
životnom sredinom.

Ovaj uređaj ispunjava evropsku direktivu 2002/96/CE o 
električnim uređajima identifikovana kao WEEE (waste 
electrical and electronic equipment). 
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